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PREFACE. 


THESE papers have been compiled as a companion 
volume to the French Latin and German Examination 
Papers in the same series. They are intended for the 
use of those students who have passed through the 
elementary stages of grammar and _ scholarship, 
they are carefully graduated, and they touch on 
most of the points with which a not advanced 
scholar may fairly be supposed to be acquainted. 
I hope that their use may serve to relieve the 
tediousness of constant grammar -repetition, and to 
make the student acquainted with the various 
idiomatic phrases in which a language really lives. 

I am glad to know that the previous books in 
this series have inspired the pupils who use them 
with some interest in the dry bones of grammar. 
Variety is the soul of teaching, and I have tried, 
by giving questions on elementary philology, anti- 
quities and literature, to carry the student’s mind 
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beyond the Dative Plural of Substantives and 
the parts of the Irregular Verbs. At the same time, 
I hope I have not neglected the necessary points of 
Accidence. 

These papers are intended to form part of the 
ordinary class work, and may be used with or 
without preparation, viva voce or asa written exam- 
ination. Many of the questions have been set at 
the Universities, Military, Public Schools and Local 
Examinations, and many are drawn from various well- 
known works on Greek Accidence and Syntax. 


A, M. M. Ὁ 
Hicu Crort, 


Near GoDALMING. 
September, 1887. 


This Edition has been carefully revised, and a few 
more papers of greater difficulty have been added, 


April 1890. 


GREEK EXAMINATION PAPERS 


IN 


MISCELLANEOUS GRAMMAR AND IDIOMS. 


GREEK EXAMINATION PAPERS. 


1. Gen. Sing. and Dat. Pl. of—veavias — τόλμα --- 
φῆσος---δίκαιος- αἴξ--- φλόξ--- γυνή --- ναῦς — μήτηρ--- 
εὐρύς. 
,,.-. Acc. Sing. of — νύξ — κόρυς -- ais — χάλυψ, --- 
γλυκύς- ὕδωρ---ἀνήρ---θυγάτηρ---γραφεύς---δρῦς. 
2.- 3. Decline Sing. of μέλας and the Pl. of βραδύς. 
iv 4. Give the Fut. Pf and Aor. of—réura—devyo— 
ee toe —alpn 

5. Give in full the Fut.“Act. of σπείρω, the Perf. 
Pass. of πλέκω, and the Imperf. of εἰμί. 

6. Give Greek of—I was loosing; ye were being 
loosed ; having been loosed ; the good judge (2 ways) ; 
the way is long (2 ways); of the water; to the teeth; 
of the youths; of the two boys; the bodies of the men ; 
we are Greeks ; ye are loved; who are you ? 

7. Derive from the Greek — heliograph — epic — 
chronic — rhododendron — bolt — biology — ache — 
ephemeral. 

B 
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8. Translate— 
1. I shall be wise. 
2. They were physicians. 
3. I was describing (γράφω) the battle. 


{T. 


1. Decline in Sing.—Av6els—yvr7}, and in the Pl. 

ταχύς. 
|—2. Gen. Sing. and Dat. Pl. of—ifrews—o αὐτός--- 
ἀργύρεος---λελυκώς---γείτων---θήρ---ὄρνις. 

3. Fut. and Perf. οἵ---πάσχω ---ἔρχομαι---πέπτω --- 
λαμβάνω. 

4, Give in full— 

Imperf. of εἶμι. 
Pres. Ind. of εἰμί. 
Aor. Imp. Act. of λύω. 

5. Give the English οἵ --ἀγαθὸς ὁ ἵππος---ὁ ἀγαθὸς 
ἵππος-- -ὁ ἵππος ὁ ἀγαθός---θαυμαστὰ ταῦτα φαίνεται--- 
ἀλγῶ τὸν πόδα---ἀνὰ ποταμόν---ἐκ τούτων---ἀφ᾽ ἵππου--- 
πρὸ θυρῶν---δός---δούς---ἐλύσατο---κατὰ γῆν---μόνος ὁ 
παῖς ἦλθε. 

6. What do you mean by a pure, augment, rough 
breathing, reduplication? Give examples. 

7. Derive from the Greek — ethnology — Bible — 
chemist—epigram—chronograph—telegram—melody, 

8. Translate— . 

1. The children (τέκνον) run. 
2. The good slave has loosed the child. 
3. Having done this, he went to the city. 
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ΤΠ, 


2. 1. Dat. Sing. οἷ -- φάλαγξ---ὄνυξ---ἐλπίς---λαμπρότης 
--λύσας ---λιμήν---ἀγών---ἱερεύς ----γαστήρ---ἡ μέρα. 

2. Decline—yovu—dryos—éprvis—Pods. 

3. Give the prepositions which govern one case. 

4. Compare—rrorvs — μάκαρ --- μέλας --- σώφραυ --- 
εὐρύς--- γέρων. 

5. Fut. and Aor. οἵ --λαγχάνω---λανθάνω---αἱρέω---- 
θυγγάνω---φέρω. Name the primary and historic tenses. 
Why are they so called ? 

6. Give Greek of—the king himself; the same king ; 
who did this? both... and; not only... but also; at 
least ; against the foe; about to be; of two boys; be 
ye loosed; about to be loosed; we had been struck ; 
after this; with these; he was being enslaved; the 
dogs of the master; the same man. 

7. Derive from the Greek—method—hero—heterodox 
—laity—martyr—hy pocrite—idiot—theology. 

8. Translate— 

1. The water became wine. 
2. These men are wise, but those are foolish. 
3. We eat to live. 


+ Greek Examination Papers. 


IV. 


21. Gen. and Acc. Sing. and Dat. Pl. of—@épos— 
μέλας---γεγώς---ἥσσων---Ζεύς. 
_- 2. Οοτηρδιο---εὐγενής ----καλῶς --- βραδύς --- ταχύς --- 
αἰσχρός. 

Give Pos. and Comp. οἵ --- πρῶτος --- μήκιστα --- 
ἐλάχιστος. 

3. Write in full— 

Pres. Sub. Act. κοινόω. 
1 Aor. Sub. Mid. κρύπτω. 
Aor. Imp. Mid. Avo. 

4. Give the prepositions which govern two cases. 

5. Give English of—dva κράτος---κατὰ τὸν ποταμόύν--- 
ἀμφὶ δέκα ἔτη --- οἱ ἀμφὶ ἸΠλάτωνα --- ἀναβαίνειν ἐφ᾽ 
ἵππον---ἐπὶ Κέκροπος---νῆες περὶ ἑβδομήκοντα---λύθητι 
—)utéos—oi πρὸ ἡμῶν---εἴκοσιν ἔτη γεγονώς. 

6. Derive from the Greek—pseudonym—philosophy 
—panoply—lamp—cosmetic—horizon. 

7. Name the terminations and uses of the verbal 
adjectives. 

8. Translate— 

1. These eggs are large. 

2, By means of the soldiers he conquered the 
enemy. 

3. They were struck by the sailors. 


ὧι 
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1. Decline in Sing.—yvv7j—ypatds—dvvapis—xpéas 
—els. 

2. Gen. of—Zevs—rteivos— ἰδώς---ἥρως. 

Ace. 5. οἵ --οὖὗς---ςλόξ---γαστήρ---ὄφις ---- φονεύς --- 
θρίξ. 

3. Give instances of verbs without a pres. in 
Greek. 

4, Write in full— 

Perf. Pass. of τάσσω. 
Fut. Act. of μένω. 
Aor. Imperat. Act. of παιδεύω. 

5. Give Greek of—5000; 304th; 600 times; the 
men themselves; so many soldiers; which of the two 
boys? all the generals; on the top of the tree; this 
man; that city; both camps; the men in the city; 
with three others ; we have been struck ; he was pursued 
by the slave. 

6. Contract—éav—tod αὐτοῦ---καὶ ἡμεῖς. 

Correct—éri76n—éxdcos—évBaiva. 

7. Translate— 

1. You have heard the story from me. 
2. He had a beautiful horse. 
3. He was slain in pursuit of (part.) the enemy. 


- 


ὟΣ, 


1. Decline—jdvs—yeyos—éoris in the Sing., and 
ἐχθύς---γέρων in the Pl. 
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2. In what cases do you put time when, and time how 
long in Greek ? 

3. Compare—tAnuov—diros—aryewas. Give the 
Pos. and Comp. (if any) οἵ---κάλλιστα---ἐγγυτάτω. 

4. Second Aor. Act. in all moods of — πάσχω --- 
ἁλίσκομαι---βαίνω---γιγνώσκω---φέρω. 

ὅ. Ῥατβο---καλέσεις --- νειμάντων ---ἔστων ---σφαγῆναι 
-πόσι. - 

6. Give Greek of—6000; 35th; 10 times; let us 
go; let us not go; having been loosed; thou hast 
placed; we were loving; being loved; I have given; 
by the men; by a sword; of a black hand; O Socrates ; 
this is true; the man himself; head; body; hand; 

finger; lip; arm; with the men themselves. 
4, Translate— 

1. We see by means of the eyes. 
2. I will come after the war. 
3. The ship was sailing up (ἀνά) stream. 


VII. 


1. Give the Dat. and Acc. Sing. and Pl. of—ods— 
ὕδωρ---υἱός---θυγάτηρ---νεανίας. 

2. Into what classes do you divide the vowels and 
consonants ? 

3. Give Ist. Pers. Sing. of Aor. and Fut. Act., and 
Perf. Pass. οἵ---ἔχω---συλλαμβάνω---μεθίστημι----δάκνω 
-πίνω. 

4. Give the prepositions which govern three cases. 
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5. Distinguish — ἀλλά --- ἄλλα — τἄλλα. αὐτά --- 
ταῦτα---ταὐτά. ἕκτος --- ἐκτός. σύν --- σῦν. οἵδε --- 
> / 3 > * ba > , 
οἶδε. εἰμί---εἶμι. €is—eis—els. ἄγων---ἀγών. 
6. Derive English words from—éxrel7wa—Aaptras— 
ὕδωρ---παῖς and ἄγω---ὄρνις---κύων---ὄνομα. 

7. Give English οἵ--- ἀνὰ πᾶσαν τὴν ἡμέραν --- εἰς 
ἑσπέραν---μετὰ τούτων---μετὰ ταῦτα---ὑπὸ τούτου---ὁ 
nr , / a 3. 4 ΄ 7 ς ». 
νῦν χρόνος---τί φῶ ;---μεθ᾽ ἡμέραν---μέγας ὁ βασιλεύς 
- πλεῖν ἐπὶ Σάμου --- ἄλλος ἄλλο λέγει --- αὐτὸς 

ἐποίησα---μὴ γένοιτο. 
8. Translate— 
1. He ran down foots the mountain. 
2. He asked who did this. 
3. All the city was full of tumult (θόρυβος). 


VII. 


1. The Gen. and Acc. Sing. and Dat. Pl. of—dvjp— 
εὐγενής---ἑστώς- ὅστις--- μείζων. 
The meaning, case, number, gender and nom, of— 
λιμένα---εἰδόσιν---οὐδεμίαν---πρέσβεσιν. 
2. How do you compare adjectives in os with short 
penults.? How are adverbs compared? Give examples. 
3. Write in full— 
Imperf. Ind. Act. ὁράω. 
Plpf. Pass. καταβάλλω. 
Fut. Ind. Act. συντέμνω. 
4, What corresponds in Greek to the Lat. Abl. Absol. ? 
Are any other cases used absolutely? Give examples. 
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5. Explain the uses of the breathings and accents in 
Greek. Name the three accents. 

6. Give the Greek of—however; not even; neither... 
nor; although; animals run; to draw up an army; life; 
sense; breath; strength; weakness; that thou mayest 
be enslaved ; they were enslaved. 

7. Translate— 

1. He went with his soldiers up the river against — 
the enemy. 

2. Homer was a greater poet than Hesiod. 

3. Cyrus took the city of Babylon. 


IX. 


1. Dat.and Acc. Sing. and Pl. of—éavtot—yapleus— 
ἁπλοῦς---ἐγώ---σύ. Voc. Sing. οἵ---κριτής---Κρονίδης 
-νεανίας---λόγος---πόλις---πῆχυς--- βασιλεύς. 

2. Cognate tenses of Aor. Act. οἵ---εὑρέίσκω--- φθάνω 
--φύω---τυγχάνω. 

3. Compare—pixpds —ddyewwos—pddi0s—Kands—ed 
-μάλα---πόρρω--- ἄκρατος. 

4. Parse—nérvorat — πεῖσαι --- μεθεῖτο---ὑφίστη-- 
ἔσμεν. 

5. Do you ever find both strong and weak aor. ἴῃ one 
voice of the same verb ? 

—6. Give the English of—els τοτράκυ σους, Sam θεοῦ 
θέλοντος--κακῶς πράττει---εὖ ποιεῖ --ὐφ᾽ 1 ἵππων--- μέγα 
τὸ πρᾶγμα--- μὴ τοῦτο Spdoys—ro ταχὺ λαλεῖν----δῆλος 
ἣν ποιῶν---ἔστιν οἱ λέγουσι---τὰ ἐκ θεῶν. 
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7. Derive from the Greek—grammar—homogeneous 
—paradox—hydrostatics—synod—hippodrome. 
_8. Translate— 
1. Gold is more valuable than silver. 
2. In this land there are no trees. 
8. Those who transgress (παραβαίνω) the laws 
are bad citizens. 


ἅς 


1. Gen. and Ace. Sing., Nom. and Dat. Pl. οἵ---λέων 
-- γόνυ---βασιλεύς---τραχύς---ἁλούς. 

2. Give the 2nd Aor. Inf. οἵ---ἁλίσκομαι---φέρω--- 
βαίνω---πίπτω---στημι. 

3. Write in full— 

Fut. Ind. Act. φθείρω. 
1st Aor. Ind. Mid. πράσσω. 
1st Aor. Imp. Mid. κελεύω. “ 

4. Give with examples the chief uses οἵ -ἐπέ--κατά 
—é.d, 

5. Which of the two terminations of Greek verbs 
(ω, μι) is the more ancient ? 

6. Give the Greek of—able to do; disgraceful to see ; 
with four others ; according to the laws; I should think; 
he would have died; he was taken; do not come; 
whoever ; whenever; boy; girl; old man; old woman; 


youth ; age. 
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7. Translate— 
1. He came with his army to Athens against 
the Persians. 
2. It was done by me on account of you. 
3. He walked along the river without (ἄνευ) 
fear. 


XI. 


1. Give Gen. of ---μέλι---.ΗἩρακλῆς---μῦς---ἄπολις --- 
γραῦς---ὄρτυξ--δελφίς.---Λρης---ἠχώ. 

2. Compare—padios, πλέως, κενός, εὔδιος, εὐσεβής, 
εὐρύς, χαρίεις. 

3. Οομπίγδου---αα---αε---αὠ---αει---αοὐ---αου---αῃ. 

4. Give the Fut. and Perf. οἵ. --ἀγγέλλω---φέρω--- ~ 
ἄγνυμι---ἄχθομαι---ὄχλυμι----κχανδάνω. 

5. Go through the cognate tenses of the 2nd Aor. of 
-γιγνώσκω and ἔχω. ‘ 

6. Give English of —pel” ἡμέρα»---ἐπὶ γῆς--παρὰ 
νόμον---πρὸς ταῦτα---πρὸς βίαν---πρὸς τούτοις---ὑπὸ 
νύκτα --- δεινὸς λέγειν --- τελευτῶν εἶπε --- τίθεσθαι τὰ 
ὅπλα---οἱ προτεταγμένοι. 

7. Translate— 

1. The man is good who did that. 

2. The rest of the women were sitting (κάθημαι) 
on the rock (πέτρα). 

3. The army was drawn up outside the city. 
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XII. 


1. Decline—épos—égis—rip, in the Sing., and— 
ὀδούς---βέλος---εὐθύς, in the Pl. 

2. Explain and give examples of —paragogic v— 
apostrophe — diaeresis — syncope — reduplication — 
augment—attraction. 

3. Compare—éyyts, ὀλέγος, ἡδέως, ἁπλοῦς, μικρός, 
πένης. 

4, Write in full— 

2 Aor. Opt. Act. ἐφέστημι. 
Imp. Ind. Mid. δουλόω. 
Pres. Opt. Act. ὁράω. 

5. What cases follow—ypdopat—rre/Oopar—errOupéw 
-ἷὄἐϑπομαι---΄ἅπτομαι. 

6. Give the English οἵ --μέντοι---τουγάρ---κατὰ τὸν 
αὐτὸν χρόνον---ἐπὶ πολὺν χρόνον---φιλούμεθον---ὑπὸ 
μέθης μαίνεσθαι---πατρὸς εὐτυχέστερος---οἷδα ἀγαθὸς 
ὧν---: πᾶσα πόλις. - 

7. Derive from the Greek—practice—photograph— 
blaspheme—antithesis— zoology— intoxicate— political 
—-priest. 

8. Translate— 

1. The women were on the tower (πύργος). 

2. According to the laws, no one is judged twice 
about the same things. 

3. The ships go down (κατά) the river to the 
sea. 
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XII. 


1. Decline in Dual and Ῥ].---πόλις---κείρ---λέων, and 
in the Pl—idvs—Eldos. 

2. Contract—oa—oe—oo—ow—oet—on. 

What letters are often omitted in the formation of 
the Dat. Pl. ? 

3. Write in full— 

Imperat. of εἶμι. 
Perf. Ind. of λαμβάνω. 
2 Aor. Opt. Mid. of aipéw. 

4. Give the Fut., Perf., and Aor. οἵ---φθάνω---παρα- 
Baivw—pav0dve—aipéw—opaw. 

5. Give Greek of —500; 21st; 7 times; 10,000; 19; 
how? when? where? whence? whither? who? how 
great? the son only came; the only son came; to 
retreat ; let us go; of two men; he honours; against the 
Persians; on Socrates’ account; by means of Socrates; 
about 3000. 

6. How do you form the Perf. Act. and weak Aor, 
Pass. ? 

7. Translate— 

1. They went from the country into the city. 

2. On account of these things a messenger ran 
to the general. 

3. He found him near (ἐγγύς) the temple by the 
side of (παρά) the market-place. 
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XIV. 


1. Gen. and Acc. Sing., Nom. and Dat. Pl. of—Aces 
-κρέας- -ὀδούς---ὄρνις---τοσοῦτος-- ἡδύς- ξίφος. 

2, Compare — φρόνιμος --- ταχύς --- ῥᾷδιος --- ὀξύς--- 
αἰσχρῶς. 

Give the Pos. and Comp. (if any) οἵ ---μέγιστος--- 
ἥκιστα---πλεῖστα. 

3. Write in full— 

Imp. Ind. Act. ἀπωθέω." 

2 Aor. Ind. Act. καθίστημι. 
Pres, Opt. Mid. ποιέω. 
Imperat. εἰμί. 

4, What change takes place in the a ποέ pure of fem. 
substantives of the 1st Decl. ? 

5. Give the cardinals and ordinals from 6 to 20. 

6. Give English οἵ---διὰ μέσης τῆς πόλεως---ἡ μέση 
πόλις---ἔξεστί μοι ποιεῖν---νὴ Δία---μὰ Δέα---ἐφ᾽ ἡμῖν 
éoti— Kata μέρος--ἀνὰ πᾶν éros—ava τὴν “Ελλάδα--- 
ἐξ ἴσου---ἀπὸ τετάρτης ἡμέρας---οἴκοθι--- Αθήναζε --- 
δακρύων κενός. 

7. Derive English words ἔτομη---ὑποκριτής---ἰδιώτης 
— ποιητής --- πόλις — 6fOarpos — τέχνη --- δόξα --- λεώς 
(Ion. λαός)---βίος. 

8. Translate— 

1. He who arranges the affairs of the city is 
wise. 
2. Camels have long necks. 


3. They plunder the men in the city. 
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XV. 


1. Gen. οἵ --ἀηδών---ἀναξ---Οἰδέπτους---πνύξ---υϊός--- 
ἔαρ---δᾷς. 

Voc. Sing. pelt ASU PSE IE Ihc er 

2. What stops are used in Greek ? 

3. Write in full— 

Imp. Ind. Act. ξάω. 
2 Aor. Ind. Act. γιγνώσκω. 
2 Aor. Imp. Mid. μεταδίδωμι. 

4, Distinguish ᾧ --- ῆ--- ἤ---ἡ, ἕστηκα --- ἔστησα --- 
ἔστην, ποιός---ποῖος, ἀλλά--- ἄλλα, φῶς---φώς, ἄρχω--- 
ἄρχομαι, πείθω---πείθομαι, φοβέω---φοβέομαι, πορεύω 
--πορεύομαι. 

5. Explain the uses of the Middle Voice. How is 
its place supplied in Latin ? 

6. Give Greek of—11; 15; 938; 30,000; 50th; on 
the next day; by night; your mother; he himself did 
it; son; daughter; brother; sister; grandfather; wife 
(three words); marriage; bride; I strike myself; go; 
where are you? what are you doing? concerning the 
book; to Corinth; from heaven. 

7. Translate— 

1. The same things cannot be both good and 
bad. 

2. If he has anything, he gives it. 

3. If he had anything, he would give it. 
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XVI. 


1. Decline—jyoa—xadpa—yovv, in the Sing., and— 
yuvj—vads,in Pl. ~ 

2. What do you mean by erasis and elision? Give 
examples. 

3. Fut., Perf, and Aor. of—cupdépo—repitrinta— 
ἐσθίω — ἀποδείκνυμι --- καθίημι — τίνω — χαίρω --- 
δαρθάνω. 

4. Explain the meaning of the terminations -δε, -ce, 
-Oev, -θι, and give examples. 

5. Distinguish —mpds τούτοις --- πρὸς ταῦτα, ὑπὸ 
σκηνῆς--ὡὁδπὸ σκηνήν, ἐπὶ Κύρου-- ἐπὶ Κῦρον, πέμπω 
--πέμπομαι, γῆρας--- γέρας, παύω---παύομαι, ἡ---ἧ, 
τιμᾷ---τέμα, λύσομαι---λυθήσομαι. 

6. Give English οἵ --διὰ πολλά---διὰ σέ---κατὰ ῥοῦν 
—dpayel— πανταχῆ --- θύραζε --- οἴκοθεν --- εἴπωμεν ἢ 
σιγῶμεν ;---ἀνὰ πᾶν τὸ ἔτος---δι’ ἀγγέλων---ἐκ παίδων--- 
πόσου τιμᾶται ;---θέρους καὶ χειμῶνος---πλήν γ᾽ ἐμοῦ. 

7. Translate— 

1. Thales was the wisest of the seven wise men 
of Greece. 
2. If he had had anything, he would have 
᾿ given it. 
3. Some admire the mother, others the daugh- 
ter. 
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XVII. 


1. Gen. οἵ---χαρίεις---κέρας---φειδώ---κόραξ---ἕλμινς. 

Acc. οἵ --κλείς---κόρυς---λῖς---κίς. 

2. Contract—ea—ee—en—ew—eet—eou—ey. 

What general rule can you lay down as to con- 
traction ? 

3. Give the Perf. Act. and Pass. of -- βαίνω---αὐξάνω 
---ἐλαύνω---πίνω---φθίνω---θνήσκω---λαμβάνω. 

Give six verbs with a deponent future. 

4, What is the difference between the temporal and 
syllabic augment ? 

How are—a—e—ai—oi— av augmented? Give the 
Imperfects of — ἔχω — opdw — avddvw — ἑορτάζω --- 
προσχωρέω---περιστέλλω---δυστυχέω. 

5. What use do the Greeks make of the Infinitive ? 

6. Give the Greek of—the present time; the battle 
of Marathon; the city of Mende; Alexander, son of 
Philip; in the day time; the right wing; the centre; 
to fight on horseback ; master; mistress; servant (fowr 
words). 

7. Derive from the Greek—microscope—maniac— 
syllable — cynic — idiom — hemisphere — dynasty — 
decalogue. 

8. Translate— 

1. He says that this is true. 
2. We went down from the city to the camp. 
3. Cyrus was appointed commander. 
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XVIII. 


1. Give the Gender and Genitive of—yvev—raptrds 
-Ο-᾿: ἰάστιξ---ὄρνις---κνημίς ----χθών --- θεράπων---ἄξων--- 
κλείς, 

2. What changes take place in Gutturals and Labiais 
before τ---ὃ-- -6---μῇ 

8. Οοιηραιο---μέσος---ἅἁρπαξ--- μέλας---πολύ---ἄγχι--- 
σαφῶς---πέρα---πρό. 

4, Write in full— 

Pres. Subj. Act. δουλόω. 
Innpf. Ind. Act. ἐάω. 
Pres. Opt. εἶμι. 

5. What are the principal uses of the Dative in 
Greek ? Give examples. 

6. Give the Greek of—20 times; 14th; 589 ships; 
at home; therefore; for many days; with them; after 
this; under the wall; my father; the rear-guard ; to 
charge; to besiege; dress; tunic; boot; necklace ; 
bracelet ; we shall have been loosed; without you; by 
day and night; by land and sea. 

7. Derive from the Greek—despotism—phonograph 
— barometer — thermometer — telescope — parallel — 
pedagogue. 

8. Translate— 

1. He went on horseback from his house to 
the city. 
2. We went along the bank of the river. 
3. After this he rose up and went with them, 
σ 
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XIX. 


1. Decline in the Sing. — ἔμπλεως --- ἀργυροῦς --- 
γαστήρ, and in the Ρ].---ἥρως---λειμών. 
_ 2. What were the principal dialects of Greek? By 
whom were they severally spoken ? 
3. Give the chief parts οἵ --ἄγνυμι---σκεδάννυμι--- 
ἀμπισχνέομαι---πάσχω---μένω---αἰσθάνομαι. 
4, What corresponds in Greek to the Gerundive in 
Latin? Give examples of both constructions. 
5. Ῥατβθ---ἀπεκρίνατο---βεβῶσαν---φύγοιεν---ἄπιθι--- 
ἐλήφθησαν. 
Contract—faove.— κάλεε----δΣ ουλόητον --- τολμάειν --- 
. κέρατα---φειδόα---δηλόεις---χρυσόε. : 
6. Give the English of—®os εἰπεῖν ---- ἐμοὶ δοκεῖν ---- 
τί δῆτα; --πῶς δῆτα; --- μάχην συνάπτειν --- ἄλλοθι 
yains—oBepos ὁρᾶν---τεταρταῖος ἦλθεν---παιανίζω---- 
δεινῶς ἔχειν---ἡ ἄλλη χώρα---οἴσει. 
7. Derive English words ἔγοτη---ἀθλητής---ἀκούω--- 
γαμέω---ἥλιος---ὥρα---λόγος. 
8. Translate— 
1. Owing to my illness (νόσος) I was unable to 
go in the ship. 
2. He was made general with seven others. 
3. The ships were taken, men and all. 
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XX. 


1. Gender and Gen. οἵ---μνᾶ---μέλι---φώρ---πειθώ--- 
τριήρης---δάμαρ--- ἀηδών. 

2. What is the exact meaning οἵ---δή---τοι---γοῦν--- 
δήπουθεν 1 

Give the Greek for—when? whither? where 7 how ? 
whence ? and the corresponding indirect forms. 

3. The Fut., Perf, and First Aor. (if in use) of— 
κτείνω---ἐγείρω---ἴημι---ἀρέσκω. 

4. Write in full— 

Pres. Subj. Act. χρυσόω. 
2 Aor. Imperat. Mid. δίδωμι. 
Imperative οἶδα. 

5. What was the original termination of the Nom. 
and Acc. Sing. of the Third Declension ? 

6. Give the Greek of—he who says this; those who 
do not wish; the God being willing; as quickly as 
possible; this is the same as that; where are you 
going ? thou wilt eat; a journey of three days; on the 
left hand ; for one’s country ; from home. 

7. Derive English words from—etvayyédAvov—vijcos— 
ὅλος --τάσσω and σύν --- χρίω --- φαίνω --- πλανάω -- 
αἱρέω. 

8. Translate— 

1. Whenever I come to town I will give you the 
present (δῶρον). 
2. He asked me whither the road led. 
3. They did this on his account. ; 
: o2 
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XXI, 

1. Decline—ods—é¢is—vdwp in Sing., and—reiyos— 
υἱός in the Pl, 

2. Compare — para — Bpabis — ταχύς --- ἀφῆλιξ — 
κλέπτης. 

How do you form the comparative and superlative of 
adverbs in Greek ? 

3. Fut., Perf., and Aor, of—dépa—dya—ératva— 
μετέχω---πάσχω---ὑφίημι. 

4. Parse — ἤστην ---- ἐστάθη — προὔβη --- εἰργάσω --- 
ἕσπετο. : 

5. What cases are governed Ὀγ---ἐπί--- μετά---περί--- 
ἀντί---ῷπόϊ Give examples. Shew how the meanings 
of the prepositions do not change with the different 
cases. : 

6. How do you place the augment in composite verbs? 

7. Give the English of—Baivew μετὰ χαλκόν---ἑκὼν 
εἶναι --- τὸ νῦν εἶναι --- λαθὼν ἐποίησε --- ἐξ εἰρήνης 
πόλεμος---κατὰ νόμον---χαίρωμεν ἐπὶ τούτοις---ἀμαχητί 
--ὁ Διός---ὡς κάκιστα. 

8. Translate— 

1, I received these things from you. 
2. Where are you going ? 
3. He went through the city along the river, 


XXII, 
1. Gen. and Acc. Sing., Nom, and Dat, Pl. of—dve- 
γεῶν — κανοῦν ---- ὕβρις ---- φόρμιγξ — τέρας --- τάλας --- 
εὔφρων. 
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2. What changes take place in Labials, Gutturals, 
and Dentals before μ ? 

3. Give the genders οἵ- --ψῆφος---βέβλος---ἀγών--- 
γῆρας---νόσος. 

4. Write in full— 

Perf. Imper. Pass. τάσσω. 
1 Aor. Opt. Act. αἴρω. 
2 Aor. Subj. ἑκνέομαι. 

5. Give the chief rules for the use of od and yu7j}—with 
examples. 

6. Explain the cases n—(1) ἀκούω τοῦ διδασκάλου. 
(2) ἐλεύθερος φόβου. (3) τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ. (4) ἅλις 
παίδων. (5) νυκτὸς καὶ ἡμέρας. (6) ὠνοῦνται τὰς 
γυναῖκας μογάλων χρημάτων. 

7. Give the Greek of—8; 8th; 8 times; 15; 20; 
30; 2000; the archon at that time; the men in the 
ship; the right hand; the left wing; homewards; in 
addition to these things; bread; meat; dinner ; 
breakfast. 

8. Derive English words from — φιάλη --- λίθος --- 
στέφανος --- πνεῦμα --- φρήν — πούς --- Tas — opaw — 
μανθάνω. 

9. Translate— 

1. They saw from the city an army drawn up 
against their men (οὗ σφέτεροι). 

2. Who is this man? ~ Do you ask who he is? 

3. He says one thing and thinks another. 
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XXIII. 


_ 1. Decline — νεώς — λύσας in Sing., and ὅστις--- 
μείζων in Pl, 

2. Gen. Sing. and Dat. Pl. οἵ---- μέγας ---δέπηχυς --- 
ἵλεως---λελυκώς--- μήν. 

3. Compare—péras—7dvs—adpov—évos—AdNXas. 

4. Fut., Perf.,and Aor. οὗ-- βάλλω---ὄζω---πέτομαι. 

Write down Ist Pers. Sing. of— 

Imperf. Act. ζέω. 
Aor. Subj. Mid. λύω.. 
Perf. Opt. Pass. τύπτω. 

5. Distinguish between — oi οὐ ποιοῦντες --- οὗ μὴ 
ποιοῦντες -- ἐὰν τοῦτο ποιήσης, ἁμαρτήσει---εἰ τοῦτο 
ἐποίησας, ἥμαρτες ἄν --- ἀφιέναι, ἀπιέναι, ἀπεῖναι, 
ἀφεῖναι --- ὥχοντο πρὶν δειπνεῖν, δειπνῆσαι, δεδειπνη- 
κέναι. 

6. What are the chief uses of the Optative in Greek ? 
Give examples. 

7. Give the English of—o τοῦ Φιλέππου---πανστρατιᾷ 
—€y πλαισίῳ τάσσειν---οἱ ὀπισθοφύλακες --- πῶς ἂν 
ὀλοίμην ; οἱ πάλαι---τὸ ἐπί σε---πρὸς ἡδονήν---διδάσ- 
κομαι τὸν υἱόν---πρὸς ἑσπέραν---ἔτυχον ὄντες. 

8. Derive from the Greek—monarch — tautology — 
apo. ‘ey—syncope—crisis—cycle—ozone. 

9. Translate— 

1. Speaking nothing is better than speaking ill. 

2. I do not fear such a thing happening. 

3. The enemy laid waste (τέμνω) half the 
country. 


Greek Examination Papers. 23 


XXIV. 


1. Acc. and Dat., Sing. and Pl, of—ata£as—ypvaods 
-Οπἰκών---δελφές---πάθος---φλόξ---φάραγξ--- πίναξ. 

2. Give the chief tenses οἵ --θρώσκω---ὑφίστημι--- 
μετέχω---δαρθάνω---ὄλλυμι---ἄγνυμι. 

, 3. Parse —&éocav— σπεῖσον --- ἧκεν — πιόμενος --- 
ἁλῶναι. : 

Of what are — κἀκεῖ --- χὦταν --- θατέρου --- ἁνήρ--- 
compounded ? 

4, Distinguish — ἔβην, ἔβησα --- ἀμύνω, ἀμύνομαι --- 
ποιῆσαι, ποιήσαι--- πῶς, πώς --- TOD, πού --- οὗ, οὐ--- 
ἕξ, ἐξ. 

5. By what different prepositions can the words “ by” 
and “with” be translated? Give examples. 

6. How are the parts of compound numbers arranged ? 

7. Give the Greek of—obey your masters; at full 
speed; through him; on his account; by chance; 
about 200 ships; to the king; to the city; by the 
soldiers; up the river; infantry; cavalry; archers; 
targeteers ; as quickly as possible ; terrible to see. 

8. Translate— 

1. He went to Rome in order that he might see 
the senators (βουλευτής). 

2. This flower was bought for an obol. 

3. If you had been here, you would have seen 
the king. ; 
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XXV. 

1. Decline—Yexparns—Zevs in Sing., and τέρας in 
Dual and Pl. Give Voc. Sing. οἵ---κύων---γυνή--- μέλας 
--χαρίεις---δίκαιος--- φειδώ. 

2. Explain with examples the meaning of the ter- 
minations: -aw, -celw, -σκω, -ίζω, -εύω, -όω. 

3. Give in full— 

Impf. Ind. Act. πεινάω. 
Pres. Subj. Act. ὁράω. 
Plpf. Pass. ποιέω. 

4. Give with examples the chief uses of the Article 
in Greek. 

5. What was the original form οἵ---εἰμέ---ἔσομαι--- 
ὦ--ῆνϊ 

6. What rules of Syntax are exemplified in—(1) δῆλος 
εἶ καταφρονῶν μου. (2) οὐκ ἔχω τί φῶ. (8) φησὶ 
σοφὸς εἶναι. (4) νόσους κάμνει. (5) τρεῖς μῆνας 
ἔμεινε. (6) δακρύων κενός. 

7. Give the English of—oi οὐ βουλόμενοι---οἱ μὴ 
βουλόμενοι---ἐξον---ἀρχόμενος ἔλεγεν---ὥφελον ἀκούειν 
- ποῖ τράπωμαι ;---ὁ φεύγων---δέκην δοῦναι---περὶ ἐμέ 
--- ἄγετε δή. 

8. Derive from the Greek — economy — metre — 
melodrama—analysis— oyster —emphasis—phantom — 
sympathy. 

9. Translate— 

1. He died of disease, children and all. 
2. He came after three days with twenty friends. 
3. He said that the general was present (two ways). 
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XXVI. 


1, Gen. οἵ---ἀροτήρ---ξως---Ζεύς----γλυκύς --- σώφρων 
- τέλος. 

2. What are the characteristics of the three chief 
Greek dialects ? 

3. Compare—ijcuvyatios—icos — φίλος --- κλέπτης --- 
ταχέως---εὐδαίμων---ἴδιος---ὀλέγος---ἐγγύς. 

4, What rules of Syntax are exemplified in—(1) Κῦρος 
φίλων @eto δεῖσθαι ws συνεργοὺς ἔχοι. (2) ἔφη οὐκ 
αὐτὸς ἀλλ᾽ ἐκεῖνον στρατηγεῖν. (3) εἰ τοῦτο ἐποίει 
ἕκαστος, ἐνίκων ἄν. 

5. Parse and give the Fut., Perf. and Aor. of— 
ἀπηλλάγην---ὥφληκα---ἑάλων---ἴοι---ἰέναι. 

6. Of what use is the Greek Article? Mention 
cases where you would miss it, if you tried to write 
Greek without it. 

7. Give the Greek of—15 ; 21; 370; to heaven; he 
gets his son taught ; the rest of the money; I am come 
to help; a play; actor; wrestler; prize; stranger ; 
captain; guide; mercenaries; expedition; what shall 
I say ? 

8. Translate— 

1. When these things were done, he went 
away. : 

2. The soldiers knew that their fear was ground- 
less (κενός). 

3. He said he would come as quickly as 
possible. 
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XXVII. 


1. Decline—drOns—ov6dels. 

2. Explain the cases in—(1) τοξεύω σκοποῦ. (2) ἀλγῶ 
τὸν πόδα. (3) τρεῖς ἡμέρας ἀπῆν. (4) παύομαι τοῦ 
πόνου. (5) ἐπαινῶ οἷόν σε ἄνδρα. 

3. Give the comparative and superlative in Greek 
of—fat—quick—easy—small—near. 

4. Give the Fut., Perf., and Aor. οἵ ---ὠθέω---λαγχάνω 
—onul—tracyo—xtelva— tive —OarTe ---θρώσκω--- 
λανθάνω---αὐξάνω. 

5. Give, with examples, the rules for forming the 
reduplication of verbs beginning with—y, 0, ¢, x, & 
ρ» @, €, 0. 

6. What do you mean by Protasis and Apodosis ? 
Give one example. 

7. Give the English of—eis καιρόν --- περὶ πολλοῦ 
ποιεῖσθαι --- πρὸς θεῶν --- Kai τότε δή --- ἐπὶ Κύρου 
βασιλεύοντος--- ἐπὶ θήραν ἤεσαν---οὐκ ἄν με ἔπεμπον--- 
οἱ τὰ χρήματα ἔχοντες---λαθὼν ποιῶ---ἐπὶ φάλαγγος. 

8. Translate— 

1. It is permitted me to do this. 

2. Shall we speak or be silent ? 

3. If I had a mina, I would give it to the 
slave. 
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XXVIII. 


1. Decline—édvo—rpeis. 

Gen. Sing. and Dat. Pl. (if any) οἵ -πένθος---ἄναξ--- 
ἡμαρ---φρήν---λαῖλαψ---Αἴας---Ζεύς. 

2. With what cases are πρός and μετά joined, and 
with what differences of meaning? Give examples. 

3. Write in full— 

Imp. Ind. Act. ἀντιάω. 
1 Aor. Ind. Act. ὑφέστημι. 
1 Aor. Opt. Act. χέω. 

4. Distinguish—évi, &— ire, φιλεῖ---οἴκοι, οἶκοι--- 
δι’ αὐτοῦ, δι’ αὐτόν — ἄλλους, ἀλλήλους --- αὐτὸς ὁ 
ἄνθρωπος, ὁ αὐτὸς ἄνθρωπος. 

5. How many terminations have compound adjectives 
in -os ? 

6. Give examples of the different ways of forming 
the Fut. Act. and Perf. Pass. 

7. Give the Greek of—l0th; 80th; 20 times; the 
rest; the greater number; from heaven; to punish; to 
be punished; to sound the trumpet; helmet; sword; 
spear; very beautiful; ye will follow; I gave some 
money; no one being willing. 

8. Translate— 

1. Do not live in ordcr to eat, but eat for the 
sake of living. 

2. Do you wish me to tell you the truth ? 

3. If you were really wise, you would admire the 
beauty of virtue. 
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XXIX. 


1. Decline in the Sing—dorv—aideés, and in the 
Pl.—rér0s—ypads. 

2. Ῥατγβθ---ἑλοῦσα---ἡ ρέθη---δρῳη---ξε---τιμηθείς. 

3. Perf. Act. and Pass. (if any) οἵ --ἄγω---ἄγνυμι---- 
ἁμαρτάνω---βαίνω---τυγχάνω---φέρω. 

The cognate tenses οἵ---εἶλον---εἶμι. 

4. What cases follow—yatwo—payouai—tvyxavo— 
αἰσθάνομαι---καίρω ? 

5. Give the chief differences between od and μή. 
When are οὐ μή and μὴ οὐ used 2 

6. Explain the cases in—(1) Λυδὸς ἦν τὸ γένος. 
(2) ἐπιθυμία χρημάτων. (3) φεῦ τῆς ἀνοίας. (4) ἄρισ- 
tos ᾿Αχαιῶν. (5) μείζων ἐκείνου. (6) ὀργῆς ἀπέσ- 
χετο. 

7. Give the Greek of—how many men? what sort of 
men ? 2250 men; whence are you going? in heaven; 
to collect an army; to march; a square; cuirass; 
greave; shield; missile; bow; arrows; we happened 
to be; 10000 times; the affairs of the city; we shall 
run; no mortal. 

8. Translate— 

1. I met with a great reverse (ἧσσα) at the 
hands of (πρός) Cyrus. 

2. I say that I did not do 10. 

3. If he had done this, he would have died. 
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XXX, 


1. Gen. Sing. of --λεώς---γάλα---δόρυ---τάλας---πέλε- 
Kus — ὄρνις, and Dat, Pl. of — ὕδωρ --- ἀνώγεων --- 
εὐδαίμων. 

2. Οοπιρατο---σαφής---εὖ---αἰσχρῶς --- μικρός---γέρων 
--σΟμάκαρ. 

3, What rule can you lay down with regard to the 
accentuation of the Gen. and Dat. of monosyllabic 
Nominatives? Give examples, 

What do you mean by enclitics? Give examples. 

4, Give six instances of verbs which change their 
meaning in the middle, 

5, Write in full— 

Fut. Act. ἐλαύνω. 

2 Aor. Imp. Act. τέθημι. 

2 Aor. Imp. Pass. ἵημι. 
“6, What verbs have contracted futures? Give four 
examples. 

7. English of—oi κατὰ χθονός---οἱ κατὰ χθόνα---πρὸς 
σώφοονός ἐστι---ἀνύσας ἄνοιγε---πλήν ye δή---εἰ γὰρ 
παρῆν---ἐκ τοῦ φανεροῦ---οἱ περὶ βασιλέα---πλεῖν ἐπ᾽ 
οἴκου---φέρειν καὶ ἄγειν---δίκην δοῦναι. 

8. Derive from the Greek—apostrophe—stethoscope 
ene lepine, 

9. Translate— 

1. After this we returned (κατέρχομαι) from the 
side of the river with my father. 
2. I then went to the city. 
- 9. I would gladly go, 
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XXXI. 


1. Gen. Sing. and Dat, Pl. of—dauap—mpécBus— 
κνέφας--- πολύς ---- πτέρυξ — τέττιξ — ὠδίς --- ἀσπίς--- 
λύγξ. 

2. Distinguish and explain with examples the uses 
of—(1) εἰ---ἐάν, (2) ὡς---ὅτι---ὅπως---ὥστε. 

3. Fut. and Aor. οἵ --κάμνω---ἱκνέομαι---δαρθάνω---- 
κιχάνω--- ἐσθίω ---- éyeipw — ἁλέσκομαι --- βιβρώσκοω---- 
βλαστάνω. 

4, Explain the cases in—(1) κενὸς φρονήσεως. (2) Θη- 
Baiovs χρήματα ἤτησαν. (3) κίνδυνον κινδυνεύει. (4) 
ἀπέχει σταδίους ἑβδομήκοντα. (5) καὶ κωφοῦ συνίημι. 

5. Give the primary meaning of the Greek words 
from which are derived—paradox—analogy—planet— 
school—poet—democracy—misanthrope. 

6. Into what two classes may you divide verbs in - με ? 

7. The Greek of—wretched man that I am; with ten 
others; like a dog; the books which I use; fearing 
about me; to come to close quarters; to man a ship; 
to launch a ship; to beach a ship; I come to say, 
terrible to see; thou wilt see; we knew; he did it 
unobserved. 

8. Translate— 

1. One says one thing, another another. 
2. I will come if I can. 
3. She said she would come if she could. 
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XXXII. 


1. Decline— ἕως in the Sing. and—edvpus in the PI. 

Decline throughout—davynp—codpor. 

2. What are the stems οἵ---πόλις---πατήρ---τεῖχος--- 
λέων---γύψ---ἀναξ---λεώς---φειδώ. 

3. How do you form the strong (2nd) Aorist ? 

4, Write in full— 

Pres. Imp. ἐπίσταμαι. 
_ 1 Aor. Imp. Pass. βάλλω. 
2, Aor. Part. ἁλίσκομαι. 

5. Give rules, with examples, for the use of—iva— 
ὅστις---οὐ μή. 

6. What cases ΌΠ0ον ---κατηγορέω---κρύπτω--- ἐρίζω 
--πολεμέω---διάφορος---ἔρημος---ἐφίεμαι ? 

7. The Greek of—men and all; do not strike (two 
ways) ; to die for one’s country ; to stack arms; to put 
to flight; camp; tent; watch-word; as many soldiers 
as possible ; every city; the whole city ; the same city ; 
the farthest part of the mountain; on this condition; 
more wisely ; clever at making ; sometimes. 

8. Derive English words from—fSad\r\o—édtvapis— 
γράφω---γῆ---γχῶσσα---δῆμος---λύω. 

9. Translate— 

1. He acted prudently rather than wisely. 
2. I came before him. 
3. He asked whether I was happy. 
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XXXITI, 


1, Gen. and gender οἵ---θρίξ---θέμις----κάλως---ὄρος--- 
κέλευθος---τράπεζα---χιών---κάρα. 

2. Give the chief tenses οἵ---τρέχω---γαμέω---ἐγείρω 
—béo—xalo—rétopai—yéo. 

3. When is ws used for εἰς ? 

4, Parse — ἐπίσχες --- ἐξόν — πεσεῖ --- οἰκήσαι --- 
ἤμπλακες---ἐστείλαμεν. 

5. Translate and explain the construction of—(1) 
πολλαὶ ἡμῖν νῆές εἰσιν. (2) τρίτῃ ἡμέρᾳ. (3) ξίφει 
αὐτὴν ἀπέκτεινεν, (4) ὅμοιος Φιλέππῳ. (5) ἄγευστος 
κακῶν. 

6. Τιβιηρτ8ῃ---ἰᾶσι---ἴασι, ἔφυσα---ἔφυν, ἕτερος--- 
ἄλλος, σέγα---σῖγα--- σιγᾷ, ποῦ --- ποῖ --- πόθεν, πρὸς 
τούτοις--πρὸς ταῦτα, ἄνα---ἀνά, πείθω---πειθώ, οὔπω 
-ο-ὁοὐκέτι, καὶ μήν---καὶ γάρ. 

7. English of — εἰρημένον --- οὐκ ἀνέξομαι ζῶσα --- 
φθάσας ἀφίκετο---εἰς Séov—aro παίδων---ἐξ ἴσου--- 
περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι --- ἀμύνεσθαι περὶ πάτρης -- 
τρόπαιον στήσασθαι---ὁ οἷος σὺ ἀνήρ---οὐχ ἥκιστα---οἱ 
ὀλίέγοι---ἄλλοι, οἱ ἄλλοι. 

8, Translate— 

1. No one shall hinder me from doing what is 
right, 

2, I did this in order that you might be saved. 

3, Whenever you speak, they are silent. 
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“XXXIV. 


1. Decline—oiros—dpaxwv—yjyo—Sais in the Sing. 

2. Give the chief tenses of ---καλέω---ἁλέίσκομαι---- 
ἀναλίσκω---ἀραρίσκω---τιτρώσκω. 

3. How do the Greeks supply the wanting cases of 
the 3rd pers. personal pronoun ? 

4, Write in full— 
Imp. Ind. Act. péo. 
2 Aor. Ind. Act. μεθέστημι. 
Pres. Subj. Mid. δίδωμι. 

5. State with examples the ways of expressing in 
Greek (1) a prohibition, (2) a wish. 

6. Explain the cases in— 

(1) ἐνταῦθα ἔμεινε τρεῖς ἡμέρας. 

(2) τῆς δὲ νυκτὸς τῷ Νικέᾳ ἐδόκει ἀπελθεῖν. 
(3) παρόντων δὲ πάντων ἤρχετο τοιοῦδε λόγου. 
(4) οὐκ αἰτιῶμαι δὲ οὐδὲ τάδε τὸν θεόν. 

7. The English of—eis κέρδος ---ἀντ᾽ ἐμοῦ — περὶ 
πλήθουσαν ἀγοράν---πρὸς ὀργήν---αἰσχύνομαι λέγειν--- 
αἰσχύνομαι λέγων---εἰς λόγους ἐλθεῖν---ἐμποδών---οὐ 
πάνυ---μέσον τὸ τεῖχος---ὡς εἶχον τάχους. 

8. Translate— 

1. In order to see him, you must be there 
to-day. 

2. I am not afraid that he will come, 

3. I will do it if you wish. 
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XXXYV, 


1, Gen, and Gender οἵ - χαρά---κάρα---ἰσχύς---νόσος 
—paptus—é&ws—rrovs. 

2. What general difference is there between verbs 
in—dw and in —éo ? 

3. Give the correlatives to—ri/s—détepos—motos— 
πόσος-- ποῦ---ποῖ--πόθεν. ἱ 

4. Fut., Perf, and Aor. of — ῥήγνυμι --- χάσκοω---- 
ἁνδάνω---ἀποκτείνω---ἀπέχω---ἀφίημι. 

5. “Only three consonants can stand at the end of a 
word in Greek.” Explain this, and give any 
exceptions. 

6. What is the difference in (1) meaning, and (2) 
construction, between the Active and Middle of— 
ἵστημι---τιμωρέω--- διδάσκω 1 

7. The Greek of—in my presence; he denies he did 
it; we came unobserved; below the earth; spring; 
summer ; autumn; winter; mid-day; morning ; evening ; 
the gospel according to St. Matthew ; two-thirds; the 
rest of the land; the middle wall. 

8. Translate— 

1. I should like to know whether he is going 
or not. 
2. I should not have done it, if you had told me 
you did not wish it. 
3. If I had conquered, I should now be king. 


Greek Examination Papers. 35 


XXXVI. 


1. Gen. and Acc. Sing. of—yeyes—ev8a—Bots— 
ψῆφος---κράτος--- γθών--μήν. 

2. Give the Feminine οἵ---Κρής---Λέβυς---Λάκων--- 
ποιητής---δεσπότης. 

3. Write out the cognate tenses of— 

Perf. Pass. of ὑφέστημι. 
2 Aor. Act. πένω. 
Perf. Ind. Act. ἐσθίω. 

4, Explain with examples the meanings of the ter- 
minations -σίς, -μα, -της, -ἔδιον, -οσύνη, -είδης. 

5, Explain the cases in—(1) τοῦτ᾽ ἐμοὶ πέπρακται. 
(2) πολλῷ μείζων. (3) μεγάλης ἐπρίατο τιμῆς. (4) 
εἰς Aidov. (5) οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπολέμουν τοῖς Κορινθίοις. 
(6) ὁ Ἱπποδάμων τρέχει μακρὸν δρόμον. 

6. How have verbs like οἶδα, δέδοικα, come to bear 
a present meaning ? 

7. The Greek of—he came first; he did it eoeay 
by chance ; to weigh anchor; bird; beast; fish; wing; 
feather; second to none; he gave me money; he is 
like you ; no one being willing ; to be on one’s trial for 
treachery ; too great for tears; very many; all who 
deny ; we shall drink. 

8. Translate— 

1. Would that these taps were So. 
2. Upon this the vessels sailed back (ἀποπλέω) 
to Greece with the soldiers. 
3. He sailed by night into the harbour. 
n 2 
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XXXVII. 


1. Dat. Sing. of— φέγγος --- bBpis— νοῦς --- vads— 
ryeverds—ypos. 

Dat. Pl. οἵ ---ψευδής --- veavias —éuavtod—itrews— 
γόνυ. 

2. Chief tenses οἵ — κεράννυμι ---- ὀφείλω---- μένω--- 
εὑρίσκω---κιχάνω---διδάσκω---γαμέω. 

3. What different ideas are conveyed by the Perf. 
and Aor.? What do you mean by the Gnomic Aor. ? 
Give examples. 

4. Give the verb stems οἵ--λεέπω---τύπτω---διδράσκω 
---δάκνω---βαίνω---λαμβάνω. 

5. Parse — πλεύσαι --- ἀνέῳφκτο---νικῴεν---δράσειε --- 
τραφῇ. : 

6. Give the meanings which each of these words may 
bear, putting the proper accents—\ewrv—pnv—tavta 
--του---ἧν. 

7. Translate and explain, where necessary, the con- 
struction of—(1) Τυδέος Bia. (2) οἱ περὶ Κῦρον. (3) 
ols ἔχω χρῶμαι. (4) map’ οὐδὲν τίθεσθαι. (5) ava πᾶν 
ἔτος. (6) πρέσβεις πέμπειν ὡς βασιλέα. (7) κάμνειν 
τοὺς ὀφθαλμούς. (8) γράφεσθαί τινα ππαρανόμων. 

8. Derive from the Greek — anatomy — system — 
scandal—hydrophobia—pathetic—schism—nausea. 

9. Translate— 

1. I did this without his seeing me. 
2. I have a headache. 
3. He gave them Rome to inhabit. 
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XXXVIII. 


1. Gen. and Acc. Sing., and Dat. Pl. οἵ---λαμπάς--- 
χελιδών---γέρων---τετυφώς- ἡδύς- δεικνύς. 

2. Explain the force of the terminations -τήρ, -τῆς, 
-τειρα, -μα, -σις, -ών, -lov, -δης. 

3. Write out the 1st pers. of each tense of εἶμι. 

4, Give with examples the principal uses of—pera—- 
κατώ---παρά, and their force in composition. 

5. Accent—eiui—tavta—aita — ἑαυτῳ ---ἐλθειν --- 
ποδος---ποδα — ἐκτέλεσαι---ἀνδρος-- σοφιστης- βασιλ- 
ευς---σκία. 

When only can the acute be on the antepenult. ? 

6. Translate and comment on—(1) πολλοῦ ἄξιον. 
(2) ἐγένετο τῆς νυκτός. (3) νίκην νικήσομεν. (4) οἱ 
παῖδες τὴν μουσικὴν διδάσκονται. (5) θνήσκω, ἐξόν 
μοι ζῆν. (6) ὦ παῖ, γένοιο πατρὸς εὐτυχέστερος. 

7. Derive from the Greek—neophyte—palsy—eclipse 
—astronomy—osteology—cosmetic—hydraulics. 

8. Translate— 

1. When he heard these things, he set out and 
saw me. 

2. For this reason he lived at the king’s court 
more than thirty years after the battle of 
Marathon. . 

3. He sent him to the king. 
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XXXIX. 


1. Decline in Sing.—jpws—iyOvs—yiyas, and in the 
Pl—éorés—tépas. 

2. What are the stems of—derp/s—ArA€Bns—yelp— 
ἣτορ--νύξ---κτείς--φροντίς----ῥίς ? 

3. Compare— γεραιός--- βραδύς --- εὐφυής--- πολύς-- 
ἔσω. 

The Positive οἵ --- μείζων --- βελτίων --- ῥᾷστος --- 
ἁρπαγίστερος---αἴσχιστος---νέατας. 

4. Give the Fut. and 2 Aor. οἵ---κατυπέω---λαγχάνω 
--- ρώσκω---κάμνω---διδράσκω---θνήσκω. 

5. Translate and comment on—(1) χαρίζομαι οἵῳ 
σοὶ ἀνδρί. (2) τῆς γῆς ἀνάσσει. (3) παῦσαι λέγουσα. 
(4) οὐ πόνου πολλοῦ με δεῖ. (5) Παρίου λίθου τὸν 
νεὼν ἐποίησαν. 

6. What do you mean by attraction of the relative, 

tmesis, digamma, caesura ? 
_ 7. Give Greek of—he will eat; about 100 men; 
twelve times; no god; the soldiers having gone ; meat ; 
bread ; drink ; a libation; a truce; to make a truce; 
shall we stay? we happened to be; the women them- 
selves; would I were there. 

8. Translate— 

1. How are you? I am quite well. 
2. The man hopes to remain here one day. 
3. He would have come if he had seen you, 
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XL. 


1. Gen. and Gender of — yéAws—xpéas—xvédas— 
ὃμώς---πόρτις---χλαμύς. 

Acc. Sing. and Dat. Pl. οἵ---γυνή---θυγάτηρ---πλοῦς 
--οὀφρέαρ---λειμών. 

2. In what ways are adverbial, patronymic, and 
diminutive terminations formed in Greek ? 

3. Write out the cognate tenses of— 

2 Aor. ἁλέσκομαι. 
1 Aor. Act. ἀπωθέω. 
' 4, Explain, with examples, the construction of—xowos 
-ἐναντίος---ἔμπειρος---τυγχάνω---δεῖ---κατηγορῶ. 

5. What do you mean by Protasis and Apodosis ? 
Give an example. 

6. Translate and comment on—(1) εἰ τοῦτο ἐποίησας 
ἥμαρτες av. (2) ποδῶν ἔλαβεν. (3) ὄμνυμι τοὺς θεούς. 
(4) τούτου τοῦ τρόπου εἰμί. (5) νοσεῖ τῆς κεφαλῆς. 

7. The English οἵ --- περὶ οὐδενὸς ποιεῖσθαι --- ἀπ᾽ 
ἐλπίδων---ἐκ βελέων .---ἐξ ἀπροσδοκήτου---ἀπὸ στόματος 
—KaTa κράτος---νεκροὺς ἀναιρεῖσθαι---διὰ μακροῦ----τὰ 
περὶ τοὺς θεούς---ἐφεξῆς---παρὰ πολύ. 

8. Derive from the Greek—synonymous—monomania 
—kleptomania—prologue—isosceles—homeeopathy. 

9. Translate— 

1. Say whatever you wish. 
2. He said he would come. 
3. He is too wise to be here. 
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XLI. 


1. Gen. Sing. and Dat. Pl. οἵ---τάλας---μάκαρ---ἑκών 
-ὀγώ---λεώς---τέρην---ὁ αὐτός---ἄπολις---εὐγενής. 

2. Give the 1st Aor. in all moods οἵ ---ἐκτελέω--- 
ἀποπέμπω---μυθέομαι---μάχομαι. 

3. Parse — συμμίξειαν ---- διεσήμηνε --- διήρπαστο --- 
ὦμοσαν---παρεκλήθησαν---διαβῆτε. 

4, Give the Fut., Perf., and Aor. οἵ --ἀλέξω---τίνω--- 
μέλω---πέτομαι---πυνθάνομαι---θνήσκω. 

ὅ. Explain the uses of ἄν with the Subj., Opt., Ist 
Aor., and Impf. Indic. 

6. Translate, and explain the construction in—(1) 
πόσου τιμᾶται. (2) οὐδεὶς ἅπαντα σοφός. (3) οἶδα 
ἀγαθὸς wv. (4) ὃν ἄν ἴδῃ κολάζει. (5) ὃν ἴδοι 
ἐκόλαζεν. 

7. Give the Greek of—the battle at Mantineia; to 
value highly ; to have in one’s hands ;-in our time; the 
majority ; the minority ; in the reign of Cyrus ; to come 
to close quarters; to cast anchor; lion; lioness; fox; 
bear ; I wonder that; the same women; they drank. 

8, Translate— 

1. Perhaps you will come here again to-morrow. 

2. If they make me a slave, I shall lose most of 
my friends. 

3. You cannot go too soon. 
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XLII. 


1. Decline in the Sing —¢@s—axris, and in the PI. 


θεράπων---φλόξ. 

The Gen. Sing. and Acc. Pl. οἵ---ὅστις---λιμήν---ἔρως 
—vids—yeridor. 

2. Compare— ἄγχι---- πλησίος--- ἑκάς--- Kepdaréos — 
τλήμων---λάλος. 


The Positive οἵ --- πρῶτος--- τάχιστα --- μάλιστα--- 
ἐλάχιστος--ἐχθίων. 

3. Give short sentences showing the uses οἵ--παρά 
--μετά---πρός, with their various cases. 

4, Write out the cognate tenses of—oida—érvdnv— 
ἤλθον---ἤνεγκα. 

5. Distinguish — σφῶν--- σφωΐν --- σφῷν, ἦτε--- ἦτε, 
φιλεῖ ---φίλει, οὐκοῦν---οὔκουν, οἷος---οἷος, τοῦτον--- 
ταὐτόν, ἀποδίδοναι --- ἀποδίδοσθαι, παύω --- παύομαι, 
φαίνω---φαίνομαι. 

6. Translate, and explain the construction in—(1) 
λαθὼν ἐποίησε. (2) οὐκ av γένοιτο. (3) θανάτου 
ἐδίωκε. (4) δεινοὶ μάχην. (5) τιμᾶταί μοι ὁ ἀνὴρ τὴν 
δίκην θανάτου. (6) τὰ ἔργα τοῖς λόγοις οὐ συμφωνεῖ. 

7. How is the Fut. Participle used in Greek? Give 
an example. 

8. Translate— 

1. If you had been a friend of mine. 
2. I would have answered you. 
3. Until I come, let the treaty stand. 
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XLII. 
1. Gen. Sing. and Dat. Pl. οἵ---κελιδών---ψευδής ---ὗς 


--ππεύς---ὅστις---σίναπι. 

2. Give the simple forms οἵ---τἀληθές---ὦγαθε---τἀμά 
---κἄν. 

3. Give the terminations in Greek expressing—the 
agent, action. 

4, Write in full— 

Imp. Ind. Act. διατέθημι. 
Imp. Ind. χράομαι. 
Perf. Pass. ἀνοίγω. 

5. Translate and comment on—(1) τὴν δ᾽ ἐγὼ οὐ 
λύσω. (2) δέδοικα μὴ ἁμαρτάνῃς. (3) δέδοικα μὴ 
ἁμαρτάνεις. (4) οὐ μὴ ληρήσεις ; (δ) διπλῇ μάστιγι 
τὴν ΓΑρης φιλεῖ. 

6. With what tenses of the Infinitive is μέλλω used 1 
Give examples. 3 

7. Give the English οἷ --τυφλὸς ἐκ δεδορκότος --ἐν 
o—oi ἀπὸ ἸΠλάτωνος---ἀπὸ τύχης---πρὸς τῶν θεῶν-- 
τί βουλόμενος ταῦτα λέγεις ; γελᾶν ἐκ δακρύων--οἱ 
πάνυ--- ἀνὰ πᾶσαν τὴν ἡμέραν. 

8. Derive from the Greek — Genesis — Exodus — 
Deuteronomy— idol —geography—orthodox — glossary 
—oxygen. 

9. Translate— 

1. The city was taken, men and all, 
2. We arrived from Athens at Rome on the 
fourth day, 
. It was so large, that none is larger. 


we) 
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XLIV. 


1. Gen. and Gender οἵ--εἶδος---ὅρος---ἀηδών---κύων 
—éap—xnels—ypas—yépvip—i} 00s — ὀφρύς. 
2. Show by a short sentence that two negatives in 
Greek do not always make an affirmative. 
3. The chief parts οἵ---πάσχω---μιμνήσκω---λαγχάνω 
--Οθυγγάνω---πέτομαι---ὀφείχω---στυγέω. 
4. There are four kinds of conditional clauses. 
Name them and give an example of each. 
5. Parse — ἀγαπῴη --- συνεκράθη --- ἠφίει — ἠμφιεσ- 
μένος---ἀνείς. 
6. Write down the Ist. pers. Sing. of— 
Aor. Pass, σφάζω. 
Aor. Act. προΐημι. 
Perf. Act. κράξω. 
Perf. Pass, ἐρείδω. 
7. Translate and comment on— 

(1) οὔτ᾽ ἂν δυναίμην μήτ᾽ ἐπισταίμην λέγειν. 

(2) ἀλλὰ τὰ μὲν πολίων ἐξεπράθομεν, τὰ δέδασται. 

(3) ἐστρατήγει δὲ Ξενοφῶν ὁ Εὐριπίδου τρίτος 
αὐτός. 

(4) ἐπὶ ἄρχοντος ἸΠολυκλέους, μηνὸς βοηδρο- 
μιῶνος ἕκτη ἐπὶ δέκα, φυλῆς πρυτανευούσης 
“ἽἽπποθωντίδος Δημοσθένης Δημοσθένους 
Παιανιεὺς εἰσήνεγκε νόμον εἰς τὸ τριηραρχ- 
ικόν. 
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(5) ὕπεστί μοι θράσος, 
ἁδυπνόων κλύουσαν 
ἀρτίως ὀνειράτων. 

8. Translate— 

1. He hinders you from doing this. 

2. If he knew you were here, he would kill you. 

3. Whomsoever he saw doing wrong, he used to 
punish. 


XLV. 


1. Decline—ye/rwv —yfpas in the Sing., and” EAAnv 
—édris—ods in the Pl. 

2. Derive from the Greek the following—grammar— 
exodus—apocrypha—pentateuch— Mesopotamia. 

3. Distinguish—daptve—dpivopat, μετώ cou—peTa 
σε, οὐ--- οὗ, olde—olde, κἀν---κἄν, ἕν---ἐν, στέλλοω---- 
στέλλομαι, πόλεμον ποιῶ---πόλεμον ποιοῦμαι, μισθόω 
--Ομισθοῦμαι, αἱρέω---αἱρέομαι. 

4, Write in full— 

Pres. Ind. Pass. ips. 
2 Aor. Imper. Mid. ἵημι. 
Imperat. εἶμι. 

5. What conjunctions in Greek cannot stand first in 
a sentence ? 

6. The English οἵ --ἑκὼν εἶναι---τὸ viv εἶναι--- ὀλίγου 
δεῖν---οἷσθ᾽ ὡς ποίησον ;--- δ᾽ bs—as ἔπος εἰπεῖν--- 
τί μαθὼν τοῦτο ποιεῖς ;---ἐκποδών---οὐδενὸς δεύτερος--- 
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ἐκ παίδων---ἀνὰ πᾶν ἔτος--ἀἀΛἩ νὰ πᾶν τὸ ἔτος---λέγοιμ᾽ 
ἄν---τίς ἂν εὗρεν ;---ἐάν τι δέῃ. 

7. Mention some verbs which have different meanings 
according as they are used with the infinitive or the 
participle. 

8. Translate— 

1. He does nothing but laugh. 
2. He would be here if he were wise. 
3. He gave the soldiers pay for four months. 


XLVI. 


1. Gen. and Acc. Sing., and Dat. Pl. of—jrap—ipws 
---ὠ᾽ ὀνδριάς---κόρυς---δρομεύς. 

2. What are the stems οἵ---θρίξ---ἔχω --- τρέχω --- 
τρέφω--εἰμί---δίδωμι---τέθημι---οἷδα ? 

3. In what case is the subject of an infinitive put, if 
it is the same as that of the principal verb? Give an 
example. 

4, Write in full— 

Plupf. οἶδα. 
Imperat. φημέ. 
Imperat. εἰμί. 

5. State the rules for the use of οὐ μή aid μὴ ov. 

6. Translate, and explain the construction in—(1) ἔφη 
εἶναι Διὸς υἱός. (2) ἔραμαι οἵου σοῦ ἀνδρός. (3) xpn- 
μάτων εὖ ἥκοντες. (4) φόβος ἣν αἰδῶ καλοῦμεν. 

7. The English οἵ---ἢ μενεῖς ;---οὐ μὴ ποιήσεις ταῦτα; 
—éreyev ἄν ---δι’ οὐδενὸς ποιοῦμαι--- ναῦν πληροῦν --- 
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dis τοῦ μηνός ---δρόμῳ παρῆλθεν---βασιλεύς--- ταῦτα 
ἡμῖν λέλεκται ---- οὐδὲν ἐμοὶ καὶ σοί--- περιττὰ τῶν 
ἀρκούντων---τὰ αὐτὰ πάσχω σοί---ἐφ᾽ ᾧ σιγήσει. ἡ 
8. Translate— 
1, They follow whithersoever anyone leads 
them. 
2. If you wish to converse (διαλέγομαι), I will 
oblige (χαρέζομαι) you. 
3. Is there anyone who is wiser than he ? 


XLVII. 


1. Gen. and Gender οἵ---ἔρως---ὄφις---ἅλως---φονεύς 
-σάρξ---φοῖνιξ----μυριάς---ἀήρ. 

2. Why is the genitive so called ? What is the meaning 
of the word case ? Give its Greek equivalent. 

3. After what class of verbs is the participial con- 
struction used ? 

4. The chief parts of — δοκέω --- ἕπομαι --- πλέω --- 
εὑρίσκω ---ἁλίσκομαι. : 

5. The Ist. Pers. Pl. of— 

Fut. Ind. Act. rive. 
Fut. Ind. Act. κορέννυμι. 
Perf. Pass. pita. 

6. Accent—ogaipas — γνῶμαι --- avdpos — τυπτουσι 
oe—eitre—veuw (fut.)—rTaplov — μηδεις --- ποιητης --- 
φημι---θὴρ τις---ἀνθρωπου τινος. 

When only can the circumflex be on the penultimate ? 

7. Give the Greek for—17 boys ; 400 women; 10000 


Greek Examination Papers. 47 


men; the 40th house; on this condition; the gospel 
according to St. Luke; the prosecutor ; the defendant ; 
to ride at anchor; to mount a horse; peacock ; raven ; 
eagle; hawk ; goose ; swan ; he promised to come. 
Translate— 
1. If any one was wise, he was. 
2. What am I to do? Please to enter the 
house. 
3. He ordered him not to go into the city. 


XLVIII, 


1. Decline ἁπλοῦς in the Sing., and ναῦς in the Pl. 

Decline throughout—Zevs—inreas. 

2. Give the chief tenses οἵ---θρώσκω---γυγνώσκω --- 
εὑρίσκω---κάμνω---μιμνήσκω---οὔχομαι---δάκνω. 

3. What cases go with ὑπό and κατά, and in what 
senses ? 

4. What is the difference between verbals in -réos 
and in -τός ? 

5. Give some account, with illustrations, of the uses 
οἵ ---καὶ μήν---καὶ δή---νὴ Δέα---καὶ πῶς---οὐ... οὐδέ. 

6. Explain the terms—crasis—antithesis—zeugma— 
synaeresis—syncope—hiatus. Give examples. 

7. Translate and comment.on—(1) ἤσθετο ὑπὸ τῶν 
πολεμίων νικηθείς. (2) οὐκ ἔφη αὐτὸς ἀλλ᾽ ἐκεῖνον 
ἐλεύσεσθαι. (3) μὴ ποιήσας ἐλεύσεται. (4) καλὸν τὸ 
ἔργον ἔπραξας. (5) οὐ μὴ ποιήσῃς τοῦτο. (6) ἀρνεῖται 
ἀληθὲς τοῦτο μὴ εἶναι. (7) φίλε τέκνον. 
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8. Derive from the Greek—hydropathic—hierarehy— 
diagonal—etymology—anecdote —demagogue—chrono- 
meter. 

9. Translate— 

1. Would I had never seen that wicked man. 

2. Isay that I am a Greek, but that my friend 
is a foreigner. 

3. Do not say anything to anyone about the 
matter. 


XLIX. 


1. Gen. Sing. and Dat. Pl. οἵ---εὐγενής---φιλόπολις 
- τάλας---τιμῶν---χαρίεις---δάμαρ---κατῆλιψ;. 

2. Compare—evpevis— πλησίον ---βαρύς---πρόσω--- 
σαφῶς. 

The Positive and Superlative οἵ---κρεέίσσων---μᾶλλον 
-ἐχθίων---ἐλάσσων. 

3. Give examples of copulative, disjunctive, and 
adversative conjunctions, 

4, Ῥατιβο-- -ὀφελε---᾿λῴον---ἔασκε--- ἀφῆκεν--- ἐπήει --- 
εἵλου. 

5. What vowel stems of the third declension take v 
in the Accusative Singular ? 

6. Give the original meanings of the Greek words 
from which are derived—symbol—idol—agony—horizon 
—crypt—liturgy. 

7. Give the Greek of—no doubt; I say no; for the 
most part; the word virtue; the middle of the city ; 
he was prosecuted; beyond expectation; to put out 
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to sea; to embark; to disembark (intransitive); from 
boyhood ; among the first; the two boys; the animals 
‘run. 2 
- 8. Translate— 
1. He would have died had not his friend saved 
him. 
2. He said that not he but Xenophon was the 
commander. 
3. He said he did not think it honourable to 
flee. 


L. 


1. The Accusative Singular, and Dative Plural of— 
ὅστις---μείζων---ἀπάτωρ---ὄφις---εὔνους---θῆλυς. 
The Genitive and Gender of a cand chee a 
αἰθήρ---παιάν---δαίμων. 
2. What do you mean by the Optative of “indefinite 
frequency”? Give an example. 
3. Write in the Singular— 
2 Aorist Active of μανθάνω. 
1 Aorist Passive of τρέφω. 
Perfect Passive of ὠθέω. 
4. Write in one word—rou ἄρα---τὸ ἔργον---καὶ ὅστις 
- τὰ ὅπλα---ὁ ἀγών---ἐγὼ οἶμαι---τοῦ ἀνδρός. 
᾿ς δ, Give examples of the different forms of conditional 
sentences in Greek. 
6. Translate and comment on—(1) εἰ τοῦτο ἐποίουν, 
βέλτιον ἂν ἦν. (2) εἰ ταῦτα δρῴην, ἄξιος ἄν εἴην 
Ε 
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θανάτου. (3) τἀμὰ δυστήνου κακά. (4) μετρίως ἔχειν 
φρενῶν. (5) οὐ γὰρ βάναυσον τὴν τέχνην ἐκτησάμην. 
(6) μὴ δίδου μηδὲν μηδενί. 

7. Give the Greek of—at full speed ; with two others ; 
he was then at his best; by whom and for whom are 
all things; generally ; by tribes; to embark soldiers ; 
to disembark soldiers; many great men; he will see; 
he will drink ; most people; may you be happy; 100 
times; to be on one’s trial. 

8. Translate— 

1. If he had spent more time on his work, he 
would have done it better. . 

2. They reached Athens on the third day. 

3. I do not think I know what I do not know. 


LI. 


1. Gender and Genitive Singular and Dative Plural 
of—aiov—é0ofa—m érexvs—Aews—paptus. 
2. Give the chief tenses οἵ --Αλώσκω--διδάσκω-- 
αἰσθάνομαι---βλαστάνω---κάμνω---κιχάνω---ὀλισθάνω. 
3. Explain the probable origin of the long vowel in 
the Attic declension. 

4. In what uses does the Greek definite article differ 
from the English ? 

5. Explain with examples the various uses of the 
participles in Greek. 

6. Translate, and comment on—(1) ἑάλωσαν mpodo- 
σίας. (2) τῆς γῆς ἔτεμον. (3) θανάτου ἐδίωκε. (4) 
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τί πέπρακται τοῖς ἄλλοις ; (5) ἔχομαι τοῦ τείχους. 
(6) οὐδεὶς οὔποτε οὐδὲν εἶδε. (7) ἴσθι ἀνόητος ὦν. 
(8) καλόν γ᾽ ὄνειδος τῷ νεωστὶ νυμφίῳ πτωχοὺς ἀλᾶσθαι 
παῖδας ἥ τ᾽ ἔσωσά σε. 

7. Give the English of—év ἀνθ᾽ ἑνὸς τέθημι---δι 
ὀργῆς ἰέναι---ἐφ᾽ ἑνὸς τάσσεσθαι---εἰς χεῖρας ἐλθεῖν--- 
πανσυδίᾳ---μὴ ὅτι---οὐκ ἐῶ---ἐστὶν οἵ---πῶς ἄν ἔλθοι ;--- 
εἴποι τις ἄν-- τἄλλα σιωπῶ---ἀρνοῦμαι μὴ δεδρακεναι 
-δοκεῖν ἐμοί. 

8. Translate— 

1. He denies (ἀρνέομαι) that this is true. 
2. Come back either with this or upon this. 
3. He was at a loss which way to turn. 


11. 


1. Acc. Singular and Plural of — ναῦς --- πολύς--- 
᾿Αχαρνεύς---εὐκλεής---ταῶς---ςανῶν. 

2. Οοτηρατο---ἀληθής---κενός---καλῶς- ὀψέ--- πρωΐ. 

3. Give the chief tenses οἵ--πυνθάνομαι---ὀφλισκάνω 
-τείνω---τίνω---ὑπισχνέομαι---φθάνω. 

4, Write in full— 

Perfect Passive of ἅπτω. 
Aorist Imperative Passive of éye/pw. 
Aorist Imperative Middle of λύω. 

5. Ῥαγβο---διέφθορε---φευξούμεθα---μέθετε---ἀφίξομαι 
-παρήνεσα---φοιτᾷ.---ἠνεμόεν. 

6. In what different ways can you express—(1) pur- 
pose; (2) strong denial; (8) prohibition? Give 
examples, 

Ἕ 2 
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7. Translate, and explain the construction in—(1) οὐ 
μὴ λαλήσεις; (2) χειρὸς λαβέσθαι. (3) οἴμοι τῆς 
τύχης. (4) καλὸς τὰ ὄμματα. (5) ἀφήρημαι τὸν 
ἵππον. (6) μεῖζον ἢ κατ᾽ ἄνθρωπον. (7) τὴν οὐσίαν 
ἣν κατέλιπεν οὐ πλείονος ἀξία ἐστί. (8) οἶσθ᾽ ὡς 
μετεύξει καὶ σοφωτέρα φανεῖ ; 

8. Why should the irregular verbs be the most 
common ? 

9. Translate— 

1. If we had made peace, we should not now 
have been paying so much. 

2. We used to buy bread whenever we went to 
the town. 

3. They do everything to avoid (ὥστε μή) 
suffering punishment. 


111], 


1. Acc. Singular and Dat. Plural οἵ---πούς---φρήν--- 
ἦθος---δαίμων---θήρ---ἱππεύς. 

2. Give the cognate tenses οἵ---οἶδα---ἔστην---ἦλθον 
---οδέδια---ἔκταν---ἔτλην. 

3. Future, Aorist, and Perfect of --διδάσκω----γιυγνώσκω 
-ὄμνυμι---σβέννυμι---ἄγνυμι---τρέχω. 

4, Form English words from—ypagdw—ardyos—dwp 
--φωνή--- φρήν. 

5. Explain with examples the meaning of the ter- 
minations -όω, -celw, -ἔζω, -τής, -σις, -θεν, -δε. 

6. Translate and explain—(1) ὁ Σωκράτης ἐπιτρέ- 
metas τὴν δίαιταν. (2) φεῦ τῆς ἀναιδείας. (3) ἄπαις 


Greek Examination Papers. 53 


ἀῤῥένων παίδων. (4) ἥμαρτον σκοποῦ. (5) νικᾶν 
Ὀλύμπια. (6) ἐποίησα ταχύτερα ἢ σοφώτερα. (7) 
λῆγε χόλου. (8) οὐ μὴν σοί ποτε ἶσον ἔχω γέρας. 

7. Give the Greek of—by heart; to go up country ; 
to go down to the sea; to sail home; rose; lily; violet; 
on the third day; in winter; all the winter; to be 
prosperous ; a different word ; we became; what have 
I to do with you? some say ; 21 times; the 31st soldier ; 
we had come. 

8. Give some perfects in Greek with a present 
meaning, and some presents with a perfect meaning. 

9. Translate— 

1. He collected as many men as he could. 
2. If any one is a traitor you are. 
3. I have been waiting a long time. 


ΠΥ. 


1. Ace. Singular, and Gen. and Dat. Plural οἱ -- βοῦς 
- —+yépas—ovs—yxelp. 

The Feminine οἵ---θεράπων---αὐλητής--- βασιλεύς. 

2. Give the chief tenses of --φράζω---ἐσθίω---δράω--- 
ἵστημι---θνήσκω---ἐφευρίσκω---ῥέω. 

3. Parse — Onpdev — ἐφειστήκεσαν --- ὑπέσχετο --- 
δεηθῆναι. 

4. Distinguish—ayov—ayov, ἄνα---ἀνά, dpa—apa— 
apd, ὅμως----ὁμῶς, καλῶς---κάλως, δανείζω---δανείζομαι, 
φαίνομαι ποιῶν---φαίνομαι ποιεῖν. 

5. What is the probable origin of the terminations 
of the various cases ? 
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6. When did the following authors live? What did 
they write, and in what dialect ? — Herodotus — 
Xenophon — Sophocles — Aristophanes — Pindar — 
Aristotle—Plutarch. 

7. Translate, and explain the cases or constructions 
in—(1) εἰς τόδ᾽ ἡμέρας. (2) τί πέπρακται τοῖς ἄλλοις: 
(3) φαίνομαι dv. (4) οἱ πολέμιοι τὰς ναῦς ἀφῃρέθησαν. 
(5) ἀγνοίᾳ ἁμαρτάνει. (6) ἑορτῶν πᾶσι μέλει. 

8. Give the English of—év σοί ἐσμεν---διὰ φιλίας 
ἐέναι τινί---κμαθόλου---ὑπὲρ THs EXAaASos—rrapa δόξαν--- 
πρὸς ἡδονήν---δεινοὶ μάχην---πόσον δύναται ;---τριταῖος 
ἀφίκετο---ἀνδρειότερος αὐτὸς ἑαυτοῦ---διὰ paxpod—ri/ 
ἔχων ; 

9. Derive from the Greek—kaleidoscope—planet— 
crypt—method—neuralgia — antipodes — empirical — 
scandalous—phosphorus—sycophant—apostle—fancy— 
ecclesiastic, 

10. Translate— 

1, The allies sent ambassadors to Sparta to 
announce the victory. 

2. He will never do this, 

3. He denied that he went into the city. 


LY. 


1. Give the Meaning, Case, Number, Gender, and 
Nominative οἵ---αοαἵντινοιν---ἥπατος---οὐδεμιᾷ — πασῶν 
- τάλανος---τριήρεσι. 

2, Future Active, and Perfect Infinitive Passive of— 
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θάπτω--- στρέφω---τίνω — τιτρώσκω --- ὑπισχνέομαι--- 
χράομαι. 

3. Mention any uses of the Genitive and Dative 
which belong more to poetry than to prose. 

4, Explain and exemplify the use of ἄν with various 
moods and tenses, 

5. Accent—odou—yunvos—ratpi—yuvatka—yuvat-— 
ἡμεις---τυπειν---φυγων---λελυκεναι---λυσαι---οὐ φημι--- 
ἀγγελω---ἱππευς. 

6. Give the English οὗ --δήπου---τί δῆτα ;---ἢ μήν--- 
τουγαροῦν --- ἐπὶ κέρως πλεῖν --- ὡς τάχους εἶχον --- 
φεύγοιμ᾽ ἂν δυνάμενος --- θαυμασίως ὡς --- ὡς οἷόν τε 
βέλτιστον---τὸ εὖ πράττειν---ὅσον ἐμὲ εἰδέναι----ληιζό- 
μενοι ζῶσιν---λαβὼν ἀπῴχετο. 

7. Translate and explain the construction in—(1) οὐ- 
Sevds ὅτου οὐ κατεγέλασεν. (2) Sia θεάων. (3) οὐχ 
ὁρᾷς ἵν᾽ εἶ κακοῦ; (4) ὅπως μὴ σαυτὸν οἰκτιεῖς ποτέ. 
(5) τῆσδε κοινωνῶ τύχης. (6) διαφέρει πασῶν τῶν 
ἐπιστημῶν ἡ σωφροσύνη. 

8. What circumstance shows that the infinitive can 
hardly be considered as a mood ? 

9. Translate— 

1, When I had said this, I went away. 
2. I repent having done this. 
8, The Thebans were asked for money. 
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LVI. 


1. Give the Gen. Singular and Dat. Plural of—éeris 
--ἑαυτόν---βελτίων---ψευδής---ἅλως.---κοεύς. 

2. What is the force of the following prefixes: ἀρι-, 
δυσ-, μετα-, ζα-, ἐρι-, a- ? 

3. Name the three chief Greek historians. Who was 
called the “father of history”? In what dialect did 
he write ? 

4. What cases are governed by—damd—eis—éx— 
urd ? 

5. Write in full— 

Perfect Indicative Passive of φαίνω. 
Pluperfect of οἶδα. 
Perfect Indicative Passive of θάπτω. 

6. Translate and explain the construction in— 
(1) δραχμὴν λαμβάνω τῆς ἡμέρας. (2) πόσου διδάσ- 
κεις τὸν παῖδα; (3) τὰ δένδρα αὐταῖς ῥίζαις τέμνω. 
(4) ἐλπίδα ἔχω σωτηρίας τῇ πόλει. (5) “Ἕλλην εἰμὶ 
τὸ γένος. 

7. Give the Greek of—to spread sail; to furl sail; 
by means of messengers ; about the same time; he was 
with the king; corn; wheat; barley; straw; hay; in 
the best possible way; day by day; I know I am 
good; cease saying; he gave me your books; some 
one did it; another did it; the other did it. 

8. Show by examples the difference between ὥστε 
with the indicative and ὥστε with the infinitive. When 
do you use ov and when μή with ὥστε ? 
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9. Translate— 
1. He did it without being seen. 
2. Be assured I will see him before I come. 
᾿ 3. These things took place in the reign of 
Cyrus. 


LVII. 


1. Decline —x@v—rpados in the Singular, and 
ἀστήρ in the Plural. 

The Accus. Singular of—dmuAra—<épvis — ἱερεύς--- 
TETLUNKOS. 

2. Compare—aidotos—mixpos—evtuyns—éxas —avo 
---κάτω---ἔξω. 

3. Parse — λῴον --- apede — ἀπαλλαγῆναι---ἔθορε--- 
ὀρώρει. 

4. Give the original meanings of the Greek words 
from which are derived — despot—monarchy—dema- 
gogue—pedagogue—rhinoceros—hippodrome. 

5. How can you explain the ws in the Genitive 
Singular of the Third Declension ? 

6. Translate and explain the construction in — 
(1) πολλῆς ἀνοίας ἐστί. (2) δούλῳ ἔοικας. (3) ἀπέχει 
πεντήκοντα σταδίους. (4) ἐζημίωσαν τὸν Μιλτιάδην 
πεντήκοντα ταλάντοις. (5) ὠφελητέα σοι ἡ πόλις 
ἐστί. 

7. Give the English οἵ--- ἐν χερσὶ λαβεῖν --- ἀνὰ 
μερος --- ναῦν καθέλκειν, ἀνέλκειν, ὀκέλλειν ---- μεταξὺ 
δειπνοῦντα---ἐν τοῖς πρῶτοι---φαίνομαι av—evOds ἰδών 
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-τὰ γιγνόμενα---τὰ γενόμενα ---- ὄμνυμι κατὰ τέκνων 
-Ο'σὺν τῷ νόμῳ---ἐπὶ πᾶν---πληγὴ παρὰ πληγήν---μετὰ 
χερσίν. 
8. Form substantives from—idouai—deidwo—mpatra 
-Ο-᾿ἡγράφω---δοκέω---αὐλέω. 
9. Translate— 
1. They were prevented from coming at night. 
2. The general knew he would be defeated if 
he fought. 
3. In this one thing I cannot agree with you. 


LVIII, 


1. Give the Gen. Singular and Dat. Plural of—yao77p 
-καλκεύς---ἥρως---τοιοῦτος---γείτων---κάλως---κίς. 

2. Write down the First Person Singular of all the 
Aorists and Perfects in the Indicative and Imperative 
Moods, in all voices, οἵ---τρέφω---ἀπεργάζομαι---λαν- 
θάνω---ἄγω. 

3. Explain by examples the differences of meaning 
which πρός and ὕπό may convey with different cases. 

4. What case do “verbs of sense” generally govern ? 
Give two examples. 

5. Distinguish—pévw, μενῶ---βασέλεια, βασιλεία---- 
αὑτή, αὕτη---δῆμος, Snuds—ei, εἷ---ἔνι, ἐνί---πατροκ- 
τόνος, πατρόκτονος---αἴρομαι, αἱροῦμαι---εἷλον, εἱλόμην 
-ΟὉσσύν, σῦν---ἔρχομαι, κατέρχομαι. 

6. Name the chief works of Xenophon, Sophocles, 
and Aristophanes. 
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7. Translate and comment on—(1) οἶσθ᾽ ὡς ποίησον. 
(2) ἐμοί θέχοντι τοῦτό ἐστιν. (3) olda τοῦτον σωθέν- 
τα ἄν. (4) τίνας ἕδρας μοι θοάξετε; () ἥδεσθαι τοὺς 
παῖδας θνητοὺς γεννήσας. (6) κύματα παντοίων 
ἀνέμων. 

8. Show by examples the two constructions of 
λανθάνω and φθάνω. 

9. Translate— 

1, You act strangely (θαυμαστόν) in giving us 
nothing. 

2. The general was entrusted with the govern- 
ment of the city. 

3. It is shameful for me to listen to a fool. 


LIX. 


1. Give the Gender and Genitive and meaning of— 
ὁδός--φῶς--ἔρις---κτείς---κέρδος---πώγων--- Δημήτηρ. 

2. Τ)ετῖνο---ἡμίονος---κερτόμιος---ὑπηρέτης---αὐθάδης 
— τριήρης --- γεωργός --- ἄκλαυστος --- φροίμιον --- θεό- 
ὃμητος. 

3. What is the meaning of the terminations: -σκω, 
-σείω, -ἰνος, -μα, -της ? 

4. Parse — καθεστῶτα --- δυνηθῶσιν --- ἐπήνεις --- 
παυστέον---παρεσκευάσω---φθίμενος. 

5. What constructions generally [0]1ον---διδάσκειν--- 
ἀφαιρεῖν---καταγιγνώσκειν---ἐπιθυμεῖν---καταφρονεῖν 1 

6. When did Euripides live? Mention any plays 
which he wrote. 
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7. Give the Greek of—on tiptoe; he went by sea; 
about 10,000; to go a-hunting; about night-fall; in 
the day-time; one says one thing, another another; let 
us go; what shall I say? so to say; we must say; 
beautiful in body; to be absent a long time; what 
impudence ! half the time; to be advanced in years; 
where in the world? to hear a child crying; greater 
than Zeus. 

8. What tenses in Greek are used to express an 
attempt ? 


9, Translate— 
1. I use the books I have. 
2. He was not yet 20 years old. 


3. For many years he has not come to the 
city. 


LX. 


1. Give the Genitive and Gender of—oéras—xpéas— 
οὖὗς--κλείς---φρέαρ---ἀστήρ---κτείς---.Ἡρακλῆς. 

2. Give the Perfect Active οἵ---ἐλέγχω --- φέρω --- 
ἐγείρω---μέλω---φθείρω---ὄζω. 

3. Give examples of—Attraction of the Relative— 
Cognate Accusative—Ethic Dative. 

4. Οοτηρατο---δύσποτμος---ἅρπαξ---παλαιός---ψευδής 
--αἰσχρῶς. 

5, When is the Future Optative used? Give an 
example. 
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6. Write in full the— 

Present Subjunctive Active of ἐρημόω. 
Future Indicative Active of φθείρω. 
Present Optative Passive of συγάω. 

7. Translate and comment on—(1) ὡς καλός μοι ὁ 
πάππος. (2) ἀτιμάσας ἔχει. (3) εἴ σοι βουλομένῳ 
ἐστί. (4) ἀπέχομαι οἴνου. (δ) ἄπαις ἀῤῥένων παίδων. 
(6) ὑπερφυῶς ὡς ἥσθην. (7) ἐκπεσεῖ χθονός. (8) ἕν 
γὰρ ἐκτενεῖ σ᾽ ἔπος. 

8. Give the English of—Adyou μεῖζον---τὸ ἐπὶ σοί--- 
ἵνα τί;---τί μαθών ;—éxwv εἶναι---ὀλέγου δεῖν---οὐ μὴ 
ποιήσω--- ἄρτι γιγνώσκεις τόδε ;--- σπένδομαι--- ἄλλος 
ἄλλο ποιεῖ --- τύπτονται --- τύπτομαι τὴν κεφαλήν --- 
εἴργειν τινὰ τῆς ayopas—vewtepor ἢ ὥστε εἰδέναι--- 
καταχαρίζεσθαι---χρήματα πράττομαι. 

9. Translate— 

1. The soldiers arrived in the evening. 

2. He told me the corpse was of superhuman size. 

3. If you had not done this, you would not be 
grieving. 


LXI. 


1. Give the Gender and Genitive of—xédpus—eixav— 
κνέφας---φάτις---κράτος---φονεύς---λιμήν. 

2. Give the chief tenses οἵ --ἰημι---πλέκω---βλαστάνω 
—tpiBo— κάμνω --- χέω — μιμνήσκω — πυνθάνομαι -- 
θρώσκω. 

3. Give the original meaning of the Greek words 
from which are derived—icthyosaurus—hippopotamus 
—photography—telegraph—dynamics—optics. 
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4. What cases are used absolutely in Greek, and 
under what limitations are they so used ? 
5. Ῥατβο---φύγω---ἐμέθεν---σῶσον--- ποίει --- ἀποστα- 
θεῖσαν---πτέσθαι. 
6. Translate and explain the construction in—(1) κἂν 
εἰ δοκεῖ. (2) ὥσπερ ἂν εἰ παῖς. (3) μέγιστα τιμη- 
θῆναι. (4) ταὐτὰ σπεύδειν. (5) ἀλγῶ τὴν κεφαλήν. 
(6) νοσεῖν ὀφθαλμούς. (7) ἐπιτετραμμένοι τὴν φυ- 
λακήν. Ξ 
_ 7. Give the Greek οἵ---Ἰ will answer for you; up the 
river ; with the whole army (one word); to set up a 
trophy ; to escape secretly ; I bid you farewell; would 
I had died; he will come; ye had seen; 24; 24 times; 
24th ; 2400; as soon as possible; how are you? come 
here ; big for your years. 
8. Give the terminations of frequentative, inceptive, 
desiderative, and causative verbs. 
9. Translate— 
1. Although you may go away, you still remain. 
2. The Athenians have become more powerful 
than ever. 
3. If any man practises temperance, it is he. 


LXII, 


1. Give the Genitive Sing. and Dat. Plural of—Sopv | 


—iepevs—avat—bpaxov—onp—ypadevs—pens, 
2. Give the chief tenses οἵ. --τέθημι---δέχομαι----ἁλίσ-, 
κομαι---πτάσχω---ἀφίημι---ὄμνυμι---ῥέπτω. 
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3. Show by examples the construction of the follow- 
ing — χαρίξομαι --- dei — φθάνω --- κλύω --- χράομαι --- 
ἅπτομαι---θυγγάνω---δέομαι. 

4. Give the meaning of the following terminations— 
-Oe, -σε, -ἄκις, -τρία. 

How do you form diminutives in Greek? Give 
examples. 

5. Distinguish—vopos, νομός---νῦν, νυν---ἢ, ἢ, ἡ, ἥ-- 
οἴκοι, οἷἶκοι---φυλάσσω, φυλάσσομαι---χράω, χράομαι--- 
λέγοιμι, χέγοιμι ἄν, ἔλεγον dv—ei και, καὶ εἰ. 

6. Give the English οἵ -- τελευτῶν εἶπε --- φθάσας 
ἀφίκετο---οὐ μὴ πίθηται---οὔ φημι δρᾶσαι----ἄγκυραν 
καθιέναι---ἔχε θη -ὖσον σθένος---εἴ τις καὶ ἄλλος--- 
Δωδῶνι---ἀλγεῖν τινί. 

7. Translate and comment on—(1) οὐκ ἔσσεται οὐδὲ 
γένηται. (2) δέλτος ἐγγεγραμμένη σήματα. (3) οὐκ 
ἀπήει πρὶν πᾶσιν ἔδωκεν ἀργύριον. (4) τοῦ κασυγνήτου 
τί φής ; (5) ἐφρόντιζον εἰ παραδῶ αὐτῷ τὸν χρυσόν. 
(6) ὦ μιαρὲ τῆς κακίας. (7) ἐχρῆν σε παρεῖναι, ἵνα 
εἶδες αὐτόν. (8) οὐ μὴ ἐρεῖς μοι τοὔνομα, ἀλλὰ 
σιγήσει ; (9) δέον ἀπελθεῖν, ἔμενες. 

8. Translate carefully—(1) ἐάν tu ἔχῃ δώσει. (2) εἴ 
τι ἔχοι, διδοίη ἄν. (3) ef τι εἶχεν, ἐδίδου ἄν. (4) εἴ τι 
ἔσχεν, ἔδωκεν ἄν. 

9. Translate— 

1, Some went one way, and some another, but 
all met together at last. 

2. They owed a large sum of money to many. 

3. What have we to do with them ? 
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LXIII. 


1. Decline in the Singular—Anro—xpéas, and in the 
Plural—vads. 

Give the Gen. Sing. of—éoraés—tetnxads—avdpias. 

2. Give the Cognate Tenses of —efAov—oida—éBnv— 
ἔβαλον. 

3. Explain the meaning of the terminations in— 
av0pwrvov— Eevov —rraidicxn— Ατρείδης---δρασείω--- 
δουλόω. 

4, Whence did the Greeks get their alphabet ? What 
changes did it undergo ? 

5. Derive — αἰχμάλωτος --- λεηλατέω --- τοξήρης --- 
νήνεμος---ἄρδην---νημερτής---ἀπώμοτος. 

Accent — χείρας --- χείρι --- viov — Avos — τυψαι --- 
λαθων. 

6. Give the Greek of—while supping ; sometimes ; 
and yet; not only, but also; is he ill? beneath the 
earth; what he says; pay for two months; we have 
ships (two ways) ; bigger than ever; do not cry. : 

7. What cases (of the person, thing, or both) accom- 
Ῥϑηγ---καταγυγνώσκειν---χρῆσθαι--- ὑπηρετεῖν — ποιεῖν 
-ἰπιμελεῖσθαι---ἀκούειν---κατηγορεῖν---προστιθέναι ? 

8. Translate and comment on—(1) ἀκούει δ᾽ οὐδὲν 
οὐδεὶς οὐδενός. (2) εἴργει σε μὴ τοῦτο ποιεῖν. (3) οἶσθ᾽ 
ὡς ποίησον; (4) ἐγὼ σιωπῶ τῷδε; (5) τἀμὰ δυστή- 
νου κακά. (6) πεπίστευμαι τὸ εὐαγγέλιον. (7) ἐδέοντο 


> διὰ ΟΝ ΄ 
αὐτοῦ εἶναι προθύμου. 
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9, Derive from the Greek — chrysanthemum — 
polyglot — Catherine — mythology— petrify—tropics— 
pneumatics—phrenology—pyre—dropsy—chiropodist. 

10, Translate— 

1. He said they ought to make a golden bridge 
for a flying enemy. 

2. He said if they had done this, they deserved 
punishment, 

3. I will give her some of the wine I have. 


LXIV, 


1 Give the Feminine οἵ ---θεράπων---ἱερεύς, and the 
Masculine of—core.pa—T pwds—duwls—Kidioca. 

Compare—évapy7s—PBabvs — ἰχθυόεις --- πλησίος --- 
ἄφθονος. 

2. Give the Perfect Passive οἵ --θέω---πέμπλημι---- 
τελέω---σπένδω---πιπράσκω. 

3. What cases are governed Ὀγ---φείδομαι---τυγχάνω 
— κατηγορέω — διώκω — διάδοχος — στασιάζω — 
ὀσφραίνομαι 2 

4, Give instances of—(1) the force of ἔχω with an 
Aorist Participle, (2) the use of φθάνω and λανθάνω 
with a Participle. 

5, Ῥατϑο---σπείσαιμι---βεβώς --- σφαγέντα --- ὡπλισ- 
μένοι---ἦἢξα---ἔμολον---ἄραρε. 

6. Distinguish—galveras ὦν, φαίνεται εἶναι---ἐπίσ- ᾿ 
ταμαι ποιῶν, ἐπίσταμαι ποιεῖν---γράφειν νόμον, γράφ- 
εσθαι νόμον---δέδοικα μὴ γένηται, δέδοικα μὴ οὐ γένηται. 

F 
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7. When do the Greeks omit the Article? When do 
they use it where we omit it ? 

8. Give the English of—rd viv εἶναι---ὡς ξυνελόντι 
εἰπεῖν---χαίρειν κελεύω---πρὸς χάριν---ἔλαθον φυγόντες 
-- ἔστιν ὅτε---πολλοῦ δεῖ---οὐκ ἂν φθάνοις λέγων--- 
πεφυκέναι κακός --- ἢ που τετόλμηκας ταῦτα ; εἶτ᾽ 
ἐσέίγας ἸΠλοῦτος ὧν ; 

9. Translate— 

1. O that it were in my power. 
2. Those in my house are not on my side. 
3. He paid them four drachmas a day. 


LXV. 


1. Genitive and Gender of—ots—éc6s — andov— 
χθών---γῆρας---ἱδρώς---ἅλως---σκεῦος. 

2. Give the chief tenses οἵ---γαμέω---ὠθέω---θυγγάνω 
--οπῷὅ ἴπομαι---ἁμαρτάνω---ὀφλισκάνω---ἁλίσκομαι. 

3. Give the original meaning of the Greek words 
from which are derived—hydraulics—homceopathy— 
hydropathic—synonym—tropics—analogy—acoustics— 
heliotrope—stenography. 

4, Ῥεβοϊνο--θοἰμάτιον---τυχἀγαθῇ----τᾷτιον---τὠμῴ--- 
χὦτι---κἄτα---τἀνδρός---θἀτέρου---ταὐτοῦ---οὑμοί---οὑπὶ 
--θὦπλα---ἡμή. 

5. What is the probable origin of the augment ? 

6. Translate and comment on—(1) δῆλος εἰ κατα- 
φρονῶν μου. (2) ὅπως μὴ σαυτὸν οἰκτιεῖς ποτέ. (3) Ot 
θεώμενοι ἐφοβοῦντο μή τι πάθῃ. (4) σύνοιδά σοι 
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ἠδικημένῳ. (5) ἀπέχει πεντήκοντα σταδίους. (6) ὅδ᾽ 
εἴμ᾽ ἐγώ σοι κεῖνος. (7) τῆς κεφαλῆς κατέαγε περὶ 
λίθον πεσών. (8) τοῦ ἐνεστῶτος μηνὸς λῴου. 
7. Give some verbs beginning with e which take the 
augment εἰ. 
᾿ Give the chief rules for reduplication. 
8. How does the Latin Alphabet differ in its origin 
from the Greek ? 
9. Translate— 
1. He is afraid about his children. 
2. I despise a man like you. 
3. He has injured the state more than any 
single man. 


LXVI. 


1. Give the Dative Sing. οἵ- --γαστήρ---πατρίς--- ἀγών 
--.πλῆθος. 

Give the Gen. Sing. Fem. of — ταχύς --- πεφυκώς 
- ζῶν. 

2. Compare — ἄξιος --- ὁμοῖος --- ἀγαθός --- εὔδιος --- 
πτωχός. 

Explain the force of the terminations: -ἰκός, -ίνος, 
-σιμος. ' 

3. Give the Aorist in use οἵ---ἄγω---φαίνω---ἐλαύνω 
--ὄμνυμι---πίνω---ὑπισχνέομαι. 

4, Ῥαιβο---συνειλεγμένου ----περιῤῥυῆναι ---- περιοψρό- 
μεθα---ἴστω---ἴστω----δῷς---τιμῷτο. 

5. Distinguish—oi, οἵ, οἷ----οἷος, οἷός, οἷος --- μυρίοι, 
μύριοι---ἠμέν, ἣμεν---ἤἢν, ἣν---περί, πέρι---πρὸς ταῦτα, 


F 2 
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πρὸς τούτοις---εἴτε, εἴθε, εἶτα---ἐπίσταμαι, ἐφίσταμαι---- 
μὴ κλέπτε, μὴ κλέψῃς ---ὃς οὐ ποιεῖ ταῦτα, ὃς μὴ ποιεῖ 
ταῦτα. 

6. Give the English of—dap’ εὐτυχεῖς ;---οὐκ ἐθέλεις 
ἐέναι ;---ἂρ᾽ οὐκ εὐτυχεῖς ;---δόξαν---ἀλλὰ μήν---κατὰ 
παντός- -πρὸς μητρός---σκοταῖος ἦλθεν---ἄσμενος ὑμᾶς 
εἶδον --- ταχύτερα ἢ σοφώτερα --- ava στόμ᾽ ἔχειν --- ὦ 
οὗτος Αἴας---εὖ ἐποίησας ἀφικόμενος. 

7. What do you mean by Doric and Attic futures ? 
Can you mention any verbs which have a Future Middle 
used passively ? 

8. What is meant by a root? Distinguish it from a 
stem. What do you mean by an inflection ? 

9. Translate— 

1. He said that he himself was not present, 

2. Take care not to do this. 

3. I do not know how I am to tell you what I 
think, 


LXVII, 


1. Decline in the Singular—ypads—ydvevs, and in 
the Plural μείζων. 

Give the Genitive of—aviE—Aaprporns — ἔπος --- 
λαγώς---δρῦς. : 
2. Give the other degrees of comparison οἵ --ἀλγίων 
---πλεῖστος---ὀλίγος--βέλτιστος. 

3. What difference of meaning may the following with — 
different accents have—®vos—eixwv—tavta—rtov—ip 4 

4, Explain with examples the nature of the Protasis 
and Apodosis of a sentence, 
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5. Translate and comment on—(1) ἀκούσας δὲ αὐτῶν 
τρυζόντων...τῶν οἰκιῶν ὑμῶν ἐπιπριαμένων. (2) οὐκ 
ἀνέξομαι ζῶσα. (3) οὔ σοι μὴ μεθέψομαί ποτε. 
(4) ἤδει ἄξιος ἂν ὧν θανάτου. (5) γραφὴν ἐδίωκε. 
(6) ἀμείβειν χρύσεα χαλκείων. (7) πυραμὶς μείζων 
πατρός. (8) ὁ μάντις τοὺς λόγους ψευδεῖς λέγει. 

6. What notion generally precedes the use of πρίν 1 
. Give rules for the construction of final sentences in 
Greek, with examples. 

7. Give the Greek of—mast; sail; anchor; stern; 
the school of Plato; some people; with impunity; as 
far as was in their power; may you be happy; skilful 
in speaking; it being lawful; more honest than rich; 
fairer than any before; too heavy for a boy; we must 
obey him; he did it unseen; don’t talk. 

8. Is there any connection or similarity between the 
case-endings of Latin and Greek ? 

9. Translate— 

1. He sent for his wife and her son. 
2. Do not go away till I come. 
3, Surely you do not say so ? 


LXVIII. 


1. Give the Genitive and Gender of—yara—érris 
—avbos— πίναξ--- κράτος--- capt — φέγγος --- χρώς --- 
γενειάς---κελιδών. : 

2. Give the chief tenses of — aipw— ἐπιτίθημι--- 
, ἐλαύνω---σβέννυμι--ἐμπίπτω---δάκνω. 
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3. Quote parallel constructions or figures in Greek to 
the following—(1) First, he denied you had in him no 
right. (2) Miss Bolo went home in a flood of tears and 
a sedan chair. 

Mention idioms common to Greek and French. 

4. Translate with explanations the words—écé«rdovs 
-περίπλους. 

5. Derive — πανουργία ---- ἀκήρατος --- πρόφασις --- 
ἄτμητος---ὅμαιμος---νεόδαρτος---ὑπόδημα---ὑποζύγιον---- 
Λύκειος---ἀρετή---τρυφάλεια. 

Ῥαιβο---λελησμένῃ---ηὐξήθητε--- ἔζη — κηρυχθεῖσι--- 
προὔδοσαν. 

6. Translate and comment on—(1) ἔστιν οἷς οὐχ 
οὕτως ἔδοξεν. (2) αἰσθάνομαι ἀπατηθείς. (3) πολέτου 
ἀγαθοῦ νομίζεται θαῤῥεῖν. (4) οὐ κωλυόμεθα μὴ οὐ 
μαθεῖν. (5) μηδεὶς ἀγεωμέτρητος εἰσίτω. (6) ἀπε- 
τμήθη τὰς χεῖρας. (7) τἀμὰ δυστήνου κακά. (8) 
διδασκαλικὸς γραμματικῆς. : : 

7. Give the Greek of—so to speak; after this; in 
addition to this; homewards; to Rome; from Athens ; 
to die for Greece; about the same time ; on your account; 
by memory ; as many men as possible; I have need of 
you; from some of the cities; such a man as you. 

8. How do you explain the use of the Subjunctive 
in a subordinate sentence when the Optative would be 
more regular ? 

9. Translate— 

1. You have a right to demand this. 
2. This is the man you saw. 
3. This is hard, and for men like us, impossible, 
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LXIX. 


~ 1. Decline—Topyé in the Singular, and—irews in 
the Plural. 

Give the Dat. Plur. of—@uyarnp—éatis—retugdas— 
τυπείς---πῆχυς---ἡδύς. 

_ 2. Give the cognate tenses οἵ --ἠσθόμην---ἔγραψα--- 
εἴλημμαι---ἑάλων. 

3. Can you explain rationally the rule that neuter 
plurals take a singular verb? Are there parallel 
instances in other languages ? 

4. Mention any points of difference between the Attic 
and Ionic dialects. 

To what dialect belong—daevvos—apml ---ἅλιος--- 
δᾶ (= γῆ)---αὐτέων---βασιλῆος---κραδίη 1 

5. What cases [ὉΠ] ον---τυγχάνω---γεύομαι---μεστός 
—daxorovbém—apécka 1 

6. Give the English of—dvépes δικασταί---κατηγορεῖν 
τί τινος---καταγιγνώσκειν---μεῖζον ἢ Kat’ ἄνθρωπον--- 
ὅπως ἄριστα---ᾧ πὸ σάλπυγγος---ὅσον γ᾽ ἔμ᾽ εἰδέναι---εἴ 
τις καὶ ἄλλος---οὐχ ἥκιστα---ἀλγεῖν τινί---ἔστιν ἵνα--- 
ὀνομαστί---εἰ γὰρ ὥφελον θανεῖν---χαῖρε. 

7. Show the connection between the personal endings 
of the verbs, and the personal pronouns. 

8. Explain, with examples, the terms—dynamic 
change—phonetic change—assimilation—dissimilation 
—onomatopeeia. 
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9, Translate— 
1. He was evidently lying. 
2. You act strangely in giving us nothing. 
3. We must consider which of the two laws is 
the better. : 


1ΧΧ, 


1. Give the Gen. and Ace. Sing. οἵ---γέλως---ὄρνις--- 
τέρας---ἑκών---ἑστώς---ἴχεως. 

2. Compare— γεραιός---μέσος---ἐγγύς--νέος---πρόσω 
- ἔνδικος. 

Give the Positive οἵ----χείρων---ῥᾳων--- μήκιστος --- 
λαλίστερος. 

3. Give the chief tenses οἵ --- οὔχομαι ---θάλλω ---- 
πιπράσκω---ὄρνυμι---ὀνίνημι---χάσκω. 

4, Give a short account of the dispute concerning the 
authorship of the Homeric poems. 

Where was Homer born ? 

_ 5. How do you express an indirect command in Greek ? 
Give an example. 
6. Translate and explain, giving if possible the English 
equivalent of the following proverbs—(1) λύκον ἰδεῖν. 
(2) λύκου πτερά. (3) ὗς πρὸς AOnvav. (4) Bods ἐν 
πόλει. (5) οὐ παντὸς eis Κόρινθον. 

7. Give the English of—oi ἀγαθοὶ ἄλλο τι ἤ φρόνε- 
μοι;---ἐπὶ τοῦ πατρός---ἐξόν---οἰκιστής---παρ᾽. ἣμαρ--- 
μεθ᾽ ἡμέραν---σὸς πόθος---τί παθών ;---πολλαπλάσιοι 
ἡμῶν αὐτῶν--- οὕσπερ εἶδον ἔστιν ὅπου---ἐφ᾽ ᾧτε---τὰ 
αὐτὰ πάσχω σοι. 
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8. Quote parallel constructions or figures in Greek 
to’ the followng— 

(1) Shocked like an iron clanging anvil banged with 
hammers. 

(2) The name of Danton famous infamous. 

(3) See Pan with flocks, with fruits Pomona 
crowned. 

9. What is the position of the augment in Greek 
verbs compounded with prepositions? Mention excep- 
tions. 

Explain and give examples of augments in εὐ. 

10. Translate— 

1. He fell unawares among the enemy. 
2. I suffer the same as you. 
3. They marched straight to the city. 


LXXI. 


1. Give the Genitive Sing. and Dative Plural of— 
λέων---λεώς---ἧπαρ---γίγας---ὀδούς. 

Give the Gender οἵ ---σέλας---πούς---σάρξ---ῥίς---ἔαρ 
---ἰχθύς. 

2. How do you form the weak Aorist, Active and 
Passive, strong Aorist, Active and Passive, and Perfect 
Passive ? 

3. With what tenses is dy never used ? 

_ Give examples of ἄν with the Infinitive and Parti- 
ciples. 
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4. What is lyric poetry? Who were the chief lyric 
poets of Greece ? 

5. In what forms may a sake be expressed ὦ in Greek ? 

6. Distinguish — πῶς---πῶς, ποῖος--- ποιός, olya— 
σιγᾶ, ταῦτα--- ταὐτά, φυγῶν --- φυγών, ὦμοι --- ὦμοι 
---ὠμοί, ἄγων---ἀγών, βιός---βίος, εἰπόν---εἶπον, ἐγείραι 
---ὄγειραι, ὅμως---ὁμῶς, φόρος---φορός. 

7. Are there any Greek forms which seem to point to 
the existence at some time of a sixth case ? 

. 8, Translate and comment on—(1) οὐ σῖγ᾽ ἀνέξει 
μηδὲ δειλίαν ἀρεῖς; (2) χρήματα ἠτήθησαν. (3) 
ἑάλωσαν προδοσίας. (4) τὸ ἐπὶ σφᾶς εἶναι. (5) 
οἱ ἐκ τῆς ἀγορᾶς ἀπέφυγον. (6) ἐν τοῖς πρῶτοι. 
(7) πῶς ἄν σοι συγγενοίμην ; 

9. Classify the Greek Consonants according to the 
parts of the mouth used in their pronunciation. Explain 
the terms—mute—nasal—liquid—sibilant, 

10. Translate— 

1. The Thebans were asked for money. 

2. He went away before I returned from the 
country. 

3. I asked how many of the men he had seen. 


LXXII. 


1. Give the Nominatives of—yévn—épvets—ranrai- 
ναις---μείζω---νῴῷν---ἄττα---ἅττα. 

2. What are the stems οἵ---πειθώ---πείθω---δελφές ---- 
Telyos—odovs—Aelrra—inui—T Ons 2 
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3. What constructions are usual in Greek after verbs 
of fearing and hindering? Give examples. 

4, What is the quantity of the penultimate in— 
πατρός---ὕπνος---φάτνη---βρυγμός ? 

What is the quantity of the penultimate of com- 
paratives in dwy ? 

5. Derive— συκοφάντης --- ἀνήκεστος --- ἠλίβατος --- 
ἔρεβος--- ἰόμωρος --- ἄωτον --- τανηλεγής --- αἰέλουρος --- 
ὄψον---ἱστορία--- βάσκανος --- ἀλαζών--- évdateia bar — 
ἀμφιλαφής. 

Ῥαγβο-- -ὐτεῶντο--- ἀραρυίαις---- σφαγῆναι---- ἔνειμας ---- 
ὥφθησαν. 

6. Translate and comment on—(l) πολλὰ παρὰ 
γνώμην ἔπεσεν. (2) ὁ Κῦρος, ἅτε παῖς ὧν, ἥδετο τῇ 
στολῇ. (8) πῶς ἔχεις τῆς γνώμης ; (4) χωροῖς ἂν 
εἴσω. (5) οἶσθ᾽ οὖν ὃ Spacov; (6) οὐ μὴ ποιήσω. 
(7) ἐδόκεε ἡ ἀπόκρισις ἐλευθερωτέρη εἶναι. 
᾿ ἢ. Give the English οὗ --ἦλθεν ἐπὶ τούτῳ---ἦλθεν ἐπὶ 
τοῦτο--- εἰρημένον --- ὀφλεῖν δίκην --- ἀχνύμενός περ--- 
ἐποίησε βασιλεύων--ὁ βασιλεύων ἐποίησε--ἐμοὶ δοκεῖν 
-κχάριν σοι οἶδα---μῶν τί σε ἀδικεῖ ;---δέομαι μέτρια 
ὑμῶν. 

8. Quote parallel constructions or figures in Greek to 
the following— 

(1) With the innumerable sound of hymns and sacred 
songs. 

(2) Faith unfaithful kept him falsely true. 


9. Is it correct to say that the Roman Alphabet is 
older than the Greek? © 
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10. Translate— 
1. You must practise virtue. 
2. This is the hare you saw. 
3. I gave him some money on condition he would 
go away at once. 


LXXIII. 


1. Give the Genitive and Gender of—éap—Oépos— 
προδότης----γῆρας---πῦρ. 

Give the stems οἵ--κανοῦν---δεσπότης- --κόρη-- ἔρις 
— φρήν. 

2. Give the cognate tenses οἵ---ἔφθην---ἔγνων---ἑάλων 
—oida—eirrov. 

3. Give the original meaning of the Greek words from 
which are derived — baptism —choir — melancholy— 
metaphor — monopoly — paregoric— pathos — fancy — 
phlegmatie. 

4. Who wrote—Agamemnon— Antigone— CEdipus 
Rex—Alcestis—Clouds ? 

5. Contract—o ἀνήρ---ἰχθύας---δηλόει---τῇ ἡμέρᾳ--- 
γένεος---καὶ ἡ — οἱ ἐμοί --- τοῦ ὕδατος --- δηλόητε --- 
Θρήϊσσα---τιμαοίμην---τύπτεαι. 

6. Distinguish—ovd« ἂν γένοιτο---μὴ γένοιτο, ταῦτα 
--τάδε, τίς --- πότερος, ἐὰν κλέψῃς --- ἐὰν κλέπτης, 
ἄρχειν---ἄρξαι, θεῖναι νόμους---θέσθαι νόμους. 

7. Give the Greek of—more quick than prudent; I 
hope to be happy; about four hundred ships ; to oblige ; 
alas for my woes; he arrived before me; 1000 times; 
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under these circumstances ; about nightfall ; what am 
I to do? what's the matter 7 
8. Translate and explain the construction 1η---(1) 
περιδόσθαι THs κεφαλῆς. (2) διπλάσιος αὐτὸς ἑωυτοῦ 
ἐγένετο. (8) στᾶσ᾽ ἐξ Οὐλύμποιο. (4) τὸ μειράκιον 
ἐγένετο καλός. (5) δέξαι χοάς μοι τάσδε. (6) οὐ 
γέγονεν, οὐδὲ οὖν μὴ γένηται. 
9. Are there any proofs of the existence of lost 
consonants in Greek ? 
10. Translate— 
1. I will prevent his going. 
2. I enjoy (ἀπολαύω) the good things I have. 
3. I do not know whether he is alive or dead. 


LXXIV. 


1. Decline—mpaos and σῶς. 

Give the Genitive of—veds—dponv—xndis—pop— 
πίτυς---κνέφας. / 

2. Compare — ἡδέως --- πέρα --- ἀλγεινός---ἄπονος — 
μάλα---πέπων---κερδαλέος---μικρός---τλήμων. 

3. Show, by examples, the idiomatic use of—r/ μαθών ; 
—rti παθών ;---φέρων. 

4. Give instances of—iambus—spondee—trochee— 
tribrach—anapaest. 

Explain—catalectic—hy percatalectic—caesura. 

5. Give examples of the final, concessive, and con- 
ditional uses of the participle in Greek, 

6. Translate and explain the construction in — 
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(1) Τρῶας δὲ τρόμος αἰνὸς ὑπήλυθε γυῖα ἕκαστον. (2) 
εὐχωλῆς ἐπιμέμφεται. (3) ὄξζουσι πίττης. (4) ὅπως 
ἄνδρες ἔσεσθε. (5) οὐκ ἂν φθάνοις λέγων ; (6) εἴὔ τι 
εἶχεν, ἐδίδου ἂν. (7) εἰ ταῦτ᾽ ἐγέγνετο, ἀπέθνησκεν ἄν. 
(8) πόλιν ὅλην διαφθεῖραι μᾶλλον ἢ οὐ τοὺς αἰτιόυς. 

7. Give the Greek of—in conclusion ; to do a thing 
unseen; well, I am willing; would that I were dead ; 
before supping; the king being willing; pray come; 
much greater; I heard this from you; full of fish; to 
touch a man; to lead by the hand; God forbid. 

8. What was the article originally? In place of 
what pronouns is it used? Give examples. 

9. What is the distinction between Gender and Sex ? 
What were the chief methods for denoting gender 
employed in Greek? Ὁ 

10. Translate— 

1. She spoke as if she knew not the facts. 

2. I have no place to run to. 

3. If she had been faithful, he would not have 
killed her, 


LxXV. 
1. Give the Gender and Genitive οἵ--- μέλι---σέλας---- 
ἐχθύς---εἰκών---κάλως. 
Form Nominatives ΤΌΤΩ ---- γήρα-, ῥῖν-, ἀνδριάντ-, 
γάλακτ-, γένεσ-. 
2. When is ὅπως joined to the Future Indicative ? 
3. What proportion of English words are derived 
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from Greek roots? Mention a few of the most common 
roots, 

4. Describe the plot of any Greek play you may 
know. 

5. Parse—icaci—daveinv — ἐπτάμην --- μεθορμιεῖ---- 
ὦλεσεν---ἐπιστῶ---λέλησμαι. 

6. Can you give any explanation of the non-agree- 
ment of the verb with neuter plurals ? 

7. Explain the formation, with reference where 
necessary (1) to laws of sound, (2) to structure, of— 
τέτυφθε--ἕβδομος -- ἐπείσθην --- μέμβλωκα --- πατήρ--- 
ἵστημι---εἴην. 

8. Give the English οἵ---ὡς συνελόντι εἰπεῖν---τὸ νῦν 
εἶναι---οἱ μὴ βουλόμενοι---δίκην λαβεῖν---γραφὴ παρα- 
νόμων---τί σοι μαθήσομαι ;---εὐθὺς γενόμενοι---ἢ Tov ; 
- νεώτερόν τι ἀγγέλλειν---σὺ δ᾽ εἶ τίς ἀνδρῶν ;---οὐδένα 
κίνδυνον ὅντιν᾽ οὐχ ὑπέμειναν οἱ πρόγονοι. 

9. What is the origin of the symbol for the “rough 
breathing ” in Greek ? 

10. Translate— 

1. He charged the generals with folly. 
2. Do you see how many we are ? 
3. There is no one who would not blame you. 


LXXVI. 


1. Mention any anomalies in the declension of— 
δένδρον---δόρυ---κάρα---δεσμός---σῖτος--ὄνειρος. 

2. Give the cognate tenses οἵ---ἔσχον---ἔβαλον---ἔβην 
- ἔδραν---ἔτλην. 
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3. What meanings ἀο---μετά---ἐπί---ἀνά---ἀπό---ὗπό 
bear in composition ? 

4. Who wrote —Memorabilia—Hecuba—Republic— 
De Corona—Medea—Bacchae ? 

5. What do you mean by the “vivid” use of the 
Conjunctive instead of the Optative? Give an example. 

6. Translate and comment on—(1) ὅπως οὖν ἔσεσθε 
ἄνδρες ἄξιοι THs ἐλευθερίας. (2) πρὸς τῶν ἐχόντων 
τὸν νόμον τίθης. (3) δυσάλγητος γὰρ ἂν εἴην τοιάνδε 
μὴ οὐ κατοικτείρων ἕδραν. (4) ἀλλ᾽ οὐκ ἐπ᾽ ἀῤῥήτοις 
ye τοῖς ἐμοῖς λόγοις. (5) ὅρα μὴ οὐχ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει. 
(6) δυνατώτεροι αὐτοὶ αὑτῶν ἐγίγνοντο. (7) οὐκ εἰς 
ὄλεθρον ; - (8) καθήμεθ᾽ ἄκρων ἐκ πάγων. 

7. Give the Greek of—many wicked men; none of 
the Greeks; to be in want of money; to envy any one 
anything; eager for (ἐπεθυμητικός) honourable things; 
we have no ships; more powerful than ever ; in heaven’s 
name; we must go; he uses the books he has; he came 
before us. 

8. In what sense is it true that dy is never properly 
joined to the Subjunctive ? 

9. Show the connection between the personal endings 
of the verbs and the personal pronouns, 

10, Translate— 

1. When you had the power to make peace, why 
did you choose war ? 

2. The tyrants laid down laws for the state, 

3. Would that the Greeks had conquered. 
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LXXVII. 


1, Mention any peculiarity in the declension of— 
ὄρνις---υἷός--πρεσβευτής---ἀμνός. 

2. Give the chief tenses οἵ --οαὁξάνω---βλώσκω---δέω 
(want)—xaiw—kapve—péro—oiopar. 

3. Derive—gpoddos—vedernyepérns—aiyparwros— 
αὐθάδης---ἀργία---βλέφαρον---ἄρδην---ὑποβλήδην. 

4. Give some account of the stage, the scenery, the 
actors, the chorus of a Greek theatre. 

5. How can you classify the Greek irregular verbs ? 

6. What do you mean by— pleonasm — zeugma— 
anacoluthon—hysteron proteron—crasis—hiatus? Give 
examples. 

7. Translate and comment on—(1) οὐ μὴ προσοίσεις 
χεῖρα, βακχεύσεις δ᾽ ἰὼν, und ἐξομόρξεις μωρίαν τὴν σὴν 
ἐμοί; (2) πολλοὺς ἀγῶνας ἐξιών. (8) ἀπήλλαγμαι 
τῆς νόσου. (4) χεῖρας νιψάμενος πολιῆς ἁλός. (δ) ἐμὰ 
κήδεα θυμοῦ. (6) ὁ ᾿Αλέξανδρος ἔφασκεν εἶναι Διὸς 
vids. (7) οὐκ ἄρα σωφροσύνη ἂν εἴη αἰδώς. 

8. Give the English of—oi πρὸς αἵματος ---ἐπιψηφίζειν 
--εἰσφέρειν νόμον---ψήφισμα---πεντήκοντα μάλιστα--- 
ὑπάρχει μοι---θαυμαστὸς ὅσος---ἔχε---οἀκ ἔχω---κακῶς 
πάσχω---λύπην ποιεῖσθαι---πράττε ἀνύσας τι--- ἐξόν-- 
τί φῶ ἀπορῶ. 

9. Translate— 

1, He finished his oration in the best possible 
way. 
G 
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- 2. How much is this horse worth ? 
3. I will not cease fighting till I have conquered 
the enemy. 


LXXVIII. 


1, Give the Gen. οἵ---Ερμῆς --- ἧπαρ --- ἔγχελυς ---- 
γλυκύς----σκιόεις. 

Form the Feminine of ~Tpebs—ebs—Bpebe Kid 
—avrnTnes. 

2. Compare—dmdods—edededs—dbarnvos — ταχέως 
-οσᾷ ἀγαθῶς. ' 

3. Discuss the value of the Dual i in Greek. 

4. Show by examples the difference between ὥστε 
with the Infinitive and with the Indicative. 

5. What do you mean by Pastoral Poetry? Who 
were the chief Greek pastoral poets ? 

6. Write out the— 

Imperfect Indicative Active of προΐημι. 
Present Conjunctive Active of δουλόω. 
Weak Aorist Imperative Middle of σημαίνω. 
Perfect Indicative Passive of ἐλαύνω. 

7. Comment on the tenses in—(1) κατέβη λαῖλαψ» 
καὶ συνεπληροῦντο. (2) κρεῖσσον γαμῆσαι ἢ πυροῦσθαι. 
(3) μὴ τύψης. (4) Κύριε, σύ μου νίπτεις τοὺς πόδας ; 
(5) γῆ νοσεῖ πάλαι. (6) ἀπαγγέλλετε ὅτι ἡμεῖς νικῶμεν 
βασιλέα. (7) τί μ᾽ οὐ λαβὼν ἔκτεινας εὐθὺς ὡς ἔδειξα 
μήποτε; (8) καὶ λέκτρ᾽ ἐπήνεσ᾽, ἡνίκ᾽ ἂν διδῷ πατήρ. 

8. Give the Greek of—half the time; to touch a 
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corpse; without these things; what have I to do with 
you? would that; we must persuade him; the city of 
Athens; what am I to say? the men of old ; doing’ good 
to all is noble ; ten at a time; what folly! 
9. Translate— 

1, It is not like a just man to do such things. 

2. He rejoiced that the citizens were rich. 

3. Do you know how many there are of the 

enemy ? 


LXXIX. 


1. Form patronymics from —‘Iaorns — Πηλεύς -- 
Κρόνος---Νηρεύς. 

Form the diminutives οἵ---μεξραξ--- ἀνήρ --- κύων--- 
πόλις. 

2. Name the chief temporal conjunctions in Greek. 
Lay down general rules with regard to their use. 

3. Ῥαιβο---πυθοίατο---πεπονθότα---κιχῆναι --- ἐφήψω 
--ὠφθην---γνούς---ἦξα. 

4. Name the chief speeches of Demosthenes. Who 
was his great antagonist ? 

5. Show by examples the great importance of the 
Article in Greek. 

6. Translate and comment on—(1) μείζω ἢ κατὰ 
δάκρυα πεπονθότας. (2) πῶς ἀγῶνος ἥκομεν; (3) εἰ 
μὴ ταῦτά ἐστι, οὐδὲ τάδε. (4) οὐ σῖγα μηδὲν τῶνδ᾽ 
ἐρεῖς κατὰ πτόλιν; (5) λέγουσα μηδὲ δρῶσα. (6) κατε- 
στρέψατο τὸν Μῆδον. (7) μή με δουλείας τυχεῖν. 
(8) χαίρειν πολλὰ τὸν ἄνδρα Θυώνιχον. 

G 2 
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7. Give the English οἵ---τιθέναιν νόμον ---- τίθεσθαι 
νόμον---ἀποχειροτονεῖν νόμον----πτροῖϊκα---προὔργου---οὐχ 
ὑπισχνέομαι---οὐκ ἔσθ᾽ ὅπου---τί ἔχων ;---ὀλέίγου δεῖν--- 
ὅπλα πλέω ἢ KATA τοὺς νεκρούς---κατὰ κράτος. 

8. Comment on the use of the tenses in—rovds μὲν 
οὖν πελταστὰς ἐδέξαντο οἱ βάρβαροι καὶ ἐμάχοντο, 
ἐπεὶ δ᾽ ἐγγὺς ἦσαν οἱ ὁπλῖται, ἐτράποντο, καὶ οἱ πελ- 
τασταὶ εὐθὺς εἵποντο. 

9. What use did the Greeks make of the Dual? 
What traces of a Dual do we find in Latin and 
English ? 

10. Translate— 

1. The inhabitants gave up their city to the 
Lacedaemonians to guard. — 

2. He came before I was ready. 

3. They are so foolish as to prefer war to 
peace. 


LXXxX. 


1. Give examples of Epic forms in the declension of— 
κύων --- πόλις --- γόνυ — κάρα --- πολύς --- ἐγώ — ot — 
ὅστις. 

2. Give the chief tenses οἱ---ῥέω---πλέω---πιπράσκω 
-οσπεύδω---ὑπισχνέομαι---φθάνω---χανδάνω. 

3. Who wrote —Antigone — Choephoroe —Wasps— 
Electra—Medea ? 

Derive—vyrios—dadroyos—vopos—parpdovos—rEns 
---εὐφρόνη.---λεηλατεῖν---φθισίμβροτος---ὄδαξ. 

4. Give the rules and examples for the use of πρίν. 


Greek Examination Papers. 85 


5. Give the English equivalents for the following 
proverbs—(1) ξυρεῖν λέοντα. (2) ἧλιξ ἥλικα τέρπει. 
(3) γραῶν ὕθλος. (4) Μυσῶν ὁ ἔσχατος. (5) σοὶ εἰς 
κεφαλήν. 

6. Translate and comment on—(1) τῷδε δ᾽ οἴχομαι. 
(2) πρὸς τὸ πῦρ καθήμενος. (3) οὐ μὴ προσοίσεις 
χεῖρα, βακχεύσεις δ᾽ ἰών; (4) τὰ αὐτὰ πάσχω σοί. 
(5) φοίνικος αἱ θύραι ἦσαν. (6) οὐ γὰρ εἶχεν ἡδὺν τὸν 
τρόπον. 

7. Explain the ellipse 1η---{ει---νέφει---χαλεπὰ τὰ 
καλά---οἱ éyovtes—oi Lwppovicxov—es Kopaxas—rpos 
σὲ γονάτων. 

8. “The Concrete is often used in Greek where we 
should use the Abstract noun.” Explain and illustrate 
this. 

9. How many cases are there in the original Indo- 
European language ? 

Which case is thought to be the oldest, and why? 

10. Translate— 

1. They besought him to be zealous. 
2. He continues doing this. 
3. I should like to ask who this is. 


LXXXI. 


1. Give examples of Homeric forms in the conjugation 
of verbs. 

Give the Attic forms οἵ---πολέμοιο---νῆας---δεξιτερῇ 
-- τάμνω---πλεῦνες---γα---ὄππατα--ἀμπί---ἔτυφθεν. 

2, Form into one word—ra ἀγαθώ.--- τὰ ἐμά---τῇ 
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ἡμέρᾳ---τὸ ὄνομα---τὸ αἴτιον---τῷ αὐτῷ--καὶ ἐγώ---καὶ 
εἶτα---οἱ ἄνδρες--- τοῦ ἀνδρός. 

4. Give the original meaning of the Greek words 
from which are derived — apostrophe — etymology — 
asteroid — bishop — priest — church — intoxicate — 
sycophant—hypocrite—tragedy—agony—symptom. 

5. Write the— 

3rd Person Singular of the Aorist Indicative of aipéw, 

3rd Person Plural of the Perfect Indicative Passive 

of φαίνω. | 

3rd Person Plural of the Aorist Optative Active of 

αἴρω. 

2nd Person Plural of the Aorist Imperative Middle 

of Ave. 

6. Distinguish— σπένδω,. orévdopai—ap’ οὐκ ἐστὶν 
ἀσθενής ; dpa μὴ ἐστὶν ἀσθενής ;—picbodr, μισθοῦσθαι 
- δανείζειν, δανείζεσθαι --- τιμωρεῖν, τιμωρεῖσθαι --- 
ἀμύνειν, ἀμύνεσθαι. 

7. Classify the Greek declensions under the heads— 
Vowel-declension and Consonant-declension. | 


8. Give the English of—ofdv ἔχει τὸν πέλεκυν---ἐκεῖ 
γενοίμην---βούλει μένωμεν ;--τέ φῶ ἀπορῶ — πράττε 
ἀνύσας---πρὸς τῶν ἐχόντων-- -γράφεσθαί τινα δειλίας--- 
ἐφ᾽ ᾧ συγήσει---ἐπὶ τῶν τριάκοντα---ὅπως ἀνὴρ ἔσει--- 
διωμόσω ἐν τῇ ἀντιγραφῇ. 

9. What is the force of conditional sentences 
with— 

εἰ and the Indicative in protasi; the Optative with 

ἄν in apodosi ; 
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εἰ and the Optative in protasi; the Indicative in 
apodosi ; 
ἐάν with the Subjunctive in protasi; the Optative 
with ἄν in apodosi ; 
εἰ and the Optative with ἄν in protasi; the Indicative 
in apodosi . 
Give examples. 
10. Translate— 
1. They are too young to know. 
2. He was at a loss what to do. 
3. He says he will not come unless you go 
away. 


‘-LXXXIL. 


1. Give the Genitive Sing. of — μνᾷ — πραΐῦς --- 
Περικλῆς---ἠχώ---θυγάτηρ---ὄρος---ὅστις---ὕβρις. 

2, Give the Imperfect οἵ---ῥέπτω---εἴργω---πτήσσω--- 
ἐπαινέω---αὐξάνω---προβαίνω---περιαλγέω. 

3. Lay down the rules for the tense and mood of 
dependent clauses in indirect speech. 

4. Explain the words — strophe—antistrophe—pro- 
logue—epilogue—episode—exode— protagonist. 

5. Explain the aa of the prefixes—7-, a-, νη-; 
δυσ-, ἐρι-, da-. 

6. Distinguish— | 

(1) πρὶν δειπνεῖν, πριν δειπνῆσαι, πρὶν δεδειπνηκέναι. 

(2) αἰσχρὰ καὶ πολλά, πολλὰ καὶ αἰσχρά. 

(3) τὸ οὐκ ἀγαθόν, τὸ μὴ ἀγαθόν. 
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7. Translate and comment on—(1) τύ μ᾽ οὐ λαβὼν 
ἔκτεινας εὐθὺς, ὡς ἔδειξα μήποτε ἐμαυτὸν ἀνθρώποισιν, 
ἔνθεν ἢ γεγώς ; (2) οὔτ᾽ ἂν δυναίμην μήτ᾽ ἐπισταίμην 
λέγειν. (3) πείθοι’ ἂν εἰ πείθοι᾽, ἀπειθοίης δ᾽ ἴσως. 
(4) οὐκ οἶδ᾽ ἂν εἰ πείσαιμι. (5) κτείνει με χρυσοῦ τὸν 
ταλαίπωρον χάριν ξένος πατρῷος, καὶ κτανὼν ἐς odpm’ 
ἁλὸς μεθῆχ᾽ ἵν᾿ αὐτὸὲὸ χρυσὸν ἐν δόμοις ἔχῃ. (6) 
μένοιμ᾽ ἄν: ἤθελον δ᾽ ἂν ἐκτὸς dv τυχεῖν. (7) οὐ μὴ 
προσοίσεις χεῖρα, μήδ᾽ ἅψει πέπλων ; 

8. Give the Greek of—no one said anything; I deny 
I did it; clever at finding; he came on the third day ; 
owing to his absence ; as far as I know ; to suffer punish- 
ment; I repent; three times a day; some time ago; no 
wonder that ; may you live long; shall we sing or be 
silent ? to rate highly; to exact money from anyone. 

9. Translate— 

1. I fear he will die. 
2. I fear he will not die. 
3. I know you are glad to hear I am happy. 


LXXXIII. 


1. Give the Genitive of —mviE— χαρίεις ---- ἄκων--- 
ἐγκρατής---μῦς---μέθυ. 

Compare —Anoios— κλέπτης --- γλυκύς — πένης --- 
ἔνδοξος. 

2. Give the chief tenses οἵ---χαίρω---χάσκω---χέω--- 
στέφω---μιαίνω. 

Notice any peculiarities in the contractions of— 
πλέω---ζάω. 
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3. What class of verbs in Greek require a participial 
construction ? 

4. The word αἰόλος is used as an epithet of night, of 
wasps (μέσον αἰόλοι), of worms, of a shield, of smoke, of 
a falsehood. Can you trace any common meaning ? 

5. Is “telegram” a good compound? If not, state 
your reasons. 

6. Account for the Optative in—(1) ὁπότε προσ- 
βλέψειξ τινα. (2) οὐκ ἂν ἀπέλθοιμ᾽ ἀλλὰ κόψω τὴν 
θύραν. (3) ποῖ τις ἂν φύγοι ; (4) ὦ παῖ, γένοιο πατρὸς 
εὐτυχέστερος, τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ὅμοιος" καὶ γένοι᾽ ἂν οὐ κακός. 
(5) ὅσους ἴδοι. 

7. Give the English of — διαπένω --- κατὰ πόδα--- 
κατήγαγον τὰς vads—ovd μὴ γένηται τοῦτο---εἰς TO 
παραυτέκα---ἐπί τινι εἶναι---τὰ ἐκ τῶν πολεμίων---τί 
σοι χρῶμαι; τῶν ἀλαζονευμάτων--- ἐπὶ τεσσάραν --- 
χρήματα ἠτήθησαν---οὐκ ἐῶ---προὔργου---προῖκα. 

8. To what extent do the Greek verbs admit of 
classification ? 

9. Explain what you mean by “Grimm’s Law.” 
Take the following words, and show how their cor- 
respondents in Latin and English exemplify the rule :— 
χήν---θΘήρ---γένος---καρδία---τρίς---πούς. 

10. Translate— 

1. They blessed (μακαρίξω) the mother in having 
such children. 
2. What prevents our starting at once ? 
’ 3. Ido not envy you this present. 
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LXXXIV. 


1, Write out the— 

Pluperfect of οἶδα. 
Aorist Active of ἀφίημι. 

? Imperative of εἶμι. 

2. Write down the first person singular of the 
Future Indicative Active, according to Attic usage, of— 
ἄδω---ἀναλίσκω---γεχῶ---ἔρχομαι---ἐσθίω---ἕψω---ζῶ--- 
κατέχω --- ὄμνυμι ---- ὀφλισκάνω --- νοσφίζω --- πίνω --- 
πλάττω---σιωπῶ---χαίρω---χέω---ὠθῶ. 

3. Explain and give examples of the four forms of 
conditional sentences in Greek. 

4, Ουπίχδοὐ---δηλόητε---αἰδόα---τύπτεαι---- τιμάῃς--- 
ἐχθύας. 

Parse — ἀπεχθήσει --- ἐξελᾷ — καθεῖσα --- ἥψω --- 
εἰρήσθω. 

5. Translate the following proverbs into idiomatic 
English — Διὸς Κόρινθος --- Λήμνια ἔργα --- δεύτερος 
πλοῦς---κολοιὸς ποτὶ κολοιόν--- ὗς πρὸς Ἀθηνᾶν. 

6. How do you explain the apparent use of ἄν with 
the Subjunctive ? 

7. Translate and comment on—(1) ἐὰν ταῦτα λέξῃς, 
ἥμαρτες. (2) τί ληρεῖς ἔχων ; (3) μέθες με πρὸς θεῶν 
χεῖρας. (4) πρὸς τί δυσλόγιστον ὧδ᾽ ἦξεν χέρα; 
(5) Φίλιππος δὲ εὑρέθη εἰς Ἄζωτον. (6) ὁ δὲ ᾿Ιωάννης 
διεκώλυεν αὐτόν. 

8. Give the Greek of—to pass a law; to reject ἃ law; 
thick with trees; half the time; heaven forbid ; many 
great horses; no Greek ; more honest than rich; half 
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the money; two hundred at a time; to charge a man 
with cowardice; this will not happen; the men of old; 
how so? by sea; by the sea; in the time of Xenophon. 
9. How do you get the present stem of a Greek 
verb? Form present stems from—60—Aab—mi—ix— - 
βλαβ---τεκ---φαν---πραγ. 
10. Translate— 
1. If you had not done this, I should not have 
gone. 
2. You desire things too great for a man. 
3. These things happened about the same time. 


LXXXYV. 


1, Form into one word—rtiyn ἀγαθῇ---ἡ εὐγένεια--- 
Ag ee Ieee 3 tee! 3 em rien eed a 
δένο. ὁ vhs δε αν τοι ἄνδρες---τοῦ ἑτέρου---τοῦ 


2, eeplain the eaves in the following—(1) γάλα 
ὑμᾶς ἐπότισα, οὐ βρῶμα. (3) κόμαι χαρίτεσσιν ὁμοῖαι. 
(3) βοτὰ καὶ λείαν. (4) ὄγκον ὀνόματος μητρῷον. 

3. Illustrate the various forces of —dca—émi— κατά--- 
παρά, as governing different cases, and in composition 
with verbs. 

4, What method of dating did the Greeks use 7 

5. Write in the singular— 

Perfect Passive of daive. 
Imperative of οἶδα. 
Present Subjunctive Active of τιμάω. 

6. Analyse the forms — ποιμήν --- λόγους---ἤδειν ---- 
ἐπεπήγειν---ἐλέλυντο. 
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7. “ Prepositions, conjunctions, and interjections are, 
in regard to their origin, neither more nor less than 
adverbs.” Explain this. 

8. Give the English of—écav ἡμέραι---οὗτος, τί ποιεῖς ; 
-πῶς ἂν ὀλοίμην ;---πόρρω τῆς ἡλικίας εἶναι----τριῶν 
ἐτῶν εἶναι---ἄγειν χειρός---δίκην ἐπιθεῖναι---δίκην ἔχειν 
--τὰ ἐπὶ Θρᾷκης---κακῶς πάσχειν---ὡς ὥφελε τοῦτο 
ποιῆσαι---τούτων ἐγὼ εἴην. 

9. Why should there be no first person dual in the 
Active Verb ? 

10. Translate— 

1. This being so, I will go away. 
2. I am deliberating how to escape you. 
3. If this be so, I will go away at once. 


LXXXVI. 


1. Give tho Dative Plural οἵ -δαίμων---τραχύς--- 
ἅλως---θεράπων---πλήρης. 

Compare—atpeuns—Kxaros—ao wevos—a yonraios. 

2. What notion is conveyed by the use of as—iva— 
ὅπως, with the past tenses of the Indicative ? 

3. Explain the terms—épeo1s—yewpopor—mpoBov- 
λευμα---πυλαγόραι---μὴν ἱστάμενος. 

4, Give ἃ short account of the dress of actors in ἃ 
Greek play. 

Translate and explain— 

Grande sonant Tragici : Tragicos decet ira Cothurnos ; 

usibus 6 mediis Soccus habendus erit. 
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5. Give some account of a Greek dinner—the host, 
the guests, the food, the service, the amusements. 

6. Translate and comment on—(1) τί δῆτα ποίμναις 
τήνδ᾽ ἐπεμπίπτει βάσιν; (2) ἢ ἁλὸς ἢ ἐπὶ γῆς. (8) 
τὰ γὰρ τοιαῦτα οὔτ᾽ ἐγίγνετο οὔτ᾽ ἂν ἐγένετο. (4) τὰ 
ἂν γιγνόμενα. (5) δυσάλγητος γὰρ ἂν εἴην τοιάνδε 
μὴ οὐ κατοικτείρων ἕδραν. (6) καί μοι δὸς τὴν 
χεῖρα. 

7. Give the Greek of—founder of a colony ; to vote ; 
to accuse anyone of anything; the prosecutor; the 
defendant ; to levy troops; to march in a square; 2,300 ; 
one hundred and first ; three fourths; two thirds; how 
are we off for money ? 

8. Explain the force of μή in the following passages 
—(1) μὴ σοὶ δοκοῦμεν τῇδε λειφθῆναι μάχῃ; (2) μὴ 
παρῇς τὸ μὴ οὐ φράσαι. (8) οὐ μὴ δυσμενὴς ἔσει 
φίλοις; (4) οὗτος σὺ, ποῖ θεῖς; ἐπὶ καδίσκους. 
μηδαμῶς. 

9, Explain the origin of the name Digamma, 

10, Translate— 

1. He declared that he would not go away unless 
he received a present. 

2. How could I please such people ? 

3. You shall not do this. 


LXXXVII. 


1. Give the Imperfect οἵ --ἐάω---ἑλκύω---ξρπω---ἔχω 
-ὁράω---αἱρέω---ἕπομαι---καθίζομαι. 


94 Greek Examination Papers. 


2. Give examples of verbs with tenses derived from 
various stems, 

In what special point do verbs in -μῪο differ from verbs 
in -w? 

3. Give the original meaning of the Greek words 
from which are derived—tragedy—comedy—clergy— 
apostasy—em brocation—zeal—zest. 

4, Explain the origin and meaning of the following 
proverbs—(1) Διὸς Κόρινθος. (9) ἀεὶ κολοιὸς παρὰ 
κολοιόν. (8) Μυσῶν λεία. (4) ἥλῳ ὁ ἧλος. 

ὅ. Distinguish — διαθήκη, ἐπιδιαθήκη ---προόμνυμι, 
ἐξόμνυμι--- ἀπαγγελία, ἐπαγγελία, εἰσαγγελίέα---κατα- 
oKevn, παρασκευή--- ἀπόδειξις, ἐπίδειξις, ἔνδειξις--- 
διομολογοῖσθαι, ἀνθομολογεῖσθαι--- ἀπορεῖν, ἀπορεῖσθαι 
-πρόκλησις, πρόσκλησις---ἐπίδικος, ὑπόδικος---ἐμνήσ- 
θην, μέμνημαι---καθ᾽ ἡμέραν, μεθ᾽ ἡμέραν----κατὰ χθονός, 
κατὰ χθόνα---ἐπὶ κεφαλῇ, ἐπὶ κεφαλῆς---ἃ οὐκ οἶδα, ἃ 
μὴ οἶδα. 

6. Assign to their dialects the following forms— 
δέκομαι---φιλέεαι---ἰππότα (ποην.)---φάμα----πτόκα. 

7. Classify Greek verbs according to the mode in 
which the Present-stem is formed from the Verb-stem. 
Are there any verbs in which the additional element 
introduced in the Present-stem is Se to have a 
particular meaning ? 

8. Give the English of—écoy οὐ παρόντα πόλεμον--- 
ἔφη ἀμ αν sae μὴ λαλήσεις ; δέον---οἱ ἕτεροι--- 
πολλὰ ὑπηρετεῖν---αὐτοί ἐσμεν---πόλεμον ποιεῖσθαι--- 
map οὐδὲν ποιεῖσθαι---πράττειν πολλά. 
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9. Show that in Greek the dual became a mere 
“luxury of language.” 
τ 10, Translate— 
1. I wonder that you are here. 
2. I think I could have done this. 
3. Fear the gods, honour your parents, obey the 
laws, 


LXXXVIII. 


1. Give the Perfect Infinitive Passive οἵ---περιστέφω 
---πράττω---κομίζω---καταφθείρω---ἐγκαλύπτω. 

2. How many letters were there originally in the 
Greek alphabet? What letters afterwards became 
obsolete 1 What letters were afterwards introduced ? 

3. “I don't know nothing” is the relic of a classical 
idiom. Explain and illustrate this. 

4. Who wrote the—Knights, Electra, History of the 
Peloponnesian War, Politics, Cyropaedeia ? 

5. Explain the figures in—(1) Φίλιππος εὑρέθη εἰς 
Ἄζωτον. (2) φίλε τέκνον. (3) πυραμὶς πατρὸς μείζων. 
(4) δεινὴ δὲ κλαγγὴ γένετ᾽ ἀργυρέοιο βιοῖο. 

6. Explain — ἀπαγωγή — ἀπογραφή --- ἐπωβελία --- 
παραγραφή---πρόκλησις---ἀγὼν τιμητός---ἀγὼν ἀτέμη- 
τος---τέλος---εἰσφορά---ἐπίδοσις---τριηραρχία. 

7. Translate and comment οη---(1) ἀμφὶ σοὔνεκα. 
(2) οὐκ ἂν γενοίμην Ἡρακλῆς av. (3) ὅπως μὴ σαυτὸν 
οἰκτιεῖς ποτέ. (4) μὴ λαβεῖν ἐξαρνούμενος. (ὄ). οὐχ 
οἷός τε εἰμὶ μὴ. οὐ λέγειν. (6) τῶν σῶν ἀδέρκτων 
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ὀμμάτων τητώμενος. (7) διπλήσιος ἐγένετο αὐτὸς 
ἑωύ τοῦ. : ᾿ 

8, Give the Greek of—to bivouac; to serve as a 
mercenary; the intervening time; the morrow; the 
parts about Thrace ; by land and sea; he came of his 
own accord; men and all; at their house ; homewards ; 
in three days; see that you don’t run away. 

9. Trace the connection of χελιδών and hirundo; 
λείπω and linquo; ζύμη and jus; εὕω and uro; ἐλαχύς 
and levis; εἴκοσι and viginti; ἀστήρ and stella. 

Give some account of the derivation of @s—iva—é6rtt 
--παξ---οὗ---ὅθεν. 

10. Translate— 

1. Oh that I might live more happily. 

2. Kindly come in. 

3. No one that is not foolish would do sucha 
thing. 


LXXXIX, 


1. Give the chief parts οἱ---φθάνω---κάμνω----γηράσκω 
---ζεύγνυμι----ξἔπομαι. 

2. Give a brief account of the way in which a Greek 
citizen passed his day—his work, his meals, and his dress. 

3. Show how the cases with which they are constructed 
modify the force of the Greek prepositions. 

4, What kind of propositions are expressed by the 
past tenses of the Indicative with ἄν ? 
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5. Explain the characteristic differences between 
English and Greek composition. 

6. Show how the following are imitations of Greek 
idioms—(1) The then king. (2) Thine often infirmities. 
(3) She knew not eating death. 

7. Explain why Greek has no ablative. 

8. Explain the force of the Dative in the following 
passages—(1) αὐταῖσιν ἀρβύλαισιν ἁρμόσας πόδα. 
(2) Ὀρέστην ἐξεδεξάμην πατρί. (3) ὅς γε αὐτῇ οὐδὲ 
πρόβατα οὐδὲ ποιμένα γιγνώσκεις. (4) Ἀχαιοῖσιν δὲ 
μέγα σθένος EuBan ἑκάστῳ καρδίῃ. 

9. Give the English of—oi ἔχοντες---τὸ ἄλλο στράτ- 
evpa—to ἕτερον στράτευμα---τὰ τῆς τύχης---πράγματα 
ἔχειν---λέγοιμ᾽ ἄν---τίς ἂν εὗρεν ;:---εἰς πολλὴν ἀπορίαν 
καθεστηκέναι---πλημμελεῖν---σπουδαῖόν τι πράττειν--- 
οὐ μὴ πεσεῖ; 

10. Translate— 

1. Whenever he stayed in the city, he used to 
come to our house, 

2. Would he were here. 

3. Do not say what is not true. 


XC. 


1. Give the feminine of — σωτήρ--- Τρώς---Κίλιξ--- 
Ἕλλην. 
Form diminutives from—ais —yvopa --- χιτών --- 
νεανίας. 
2. What is the usual construction after—pérAro— 
H 
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ἐλπίζω ---- δοκέω ---- δοκεῖ ---- ὑπισχνέομαι --- διατελέω ? 
Give examples. 

3. Ῥαγβο---ἄρειαν ---λελησμένῃ --- τλῆθι --σύνῃξαν--- 
ἥσθησαν. 

4, What important difference in dialect exists between 
the language of the dialogue and that of the chorus 
in a Greek play? Can you account for this ? 

5. Explain — d/«n — γραφή --- ἐκκλησία ---- ἄρχων --- 
δικαστής---ἰδιώτης---εὔθυναι---βάσανος--- ἀτιμία. 

6. Translate and comment on—(1) ἐγὼ σιωπῶ τῷδε; 
(2) τέ w οὐ λαβὼν ἔκτεινας εὐθύς, ὡς ἔδειξα μήποτε 
ἐμαυτὸν ἀνθρώποισιν ἔνθεν ἣν γεγώς ; (3) οὐχὶ συγ- 
κλείσεις στόμα, καὶ μὴ μεθήσεις αὖθις αἰσχίστους 
λόγους ; (4) ὃν ἴδοι ἐκόλαζεν. (5) ἐσθῆτα δι’ ἣν ἂν 
μάλιστα ἡ ὥρα διαλάμποι. (6) πρὸς ἀνδρὸς ἤσθετ᾽ 
ἠδικημένη. (7) εἶμι τλημονεστάτην ὁδόν. 

7. Give the Greek of—to put to the vote; to propose 
a law; to win one’s case; to lose one’s case; what’s the 
matter? this being so; about night-fall; to enter 
secretly ; I don’t know who he is; near the city. 

8. Give the etymology of the following words—d/«n 
-ὅρμος---εὔκηλος---δίπλαξ---δραχμή — θυμός---ἴδιος--- 
Ἀμφιτρίτη---στραγγεύεσθαι--- γνωσιμαχέω---εἰλικρινής 
-ᾷἧἶπρομνήμων. 

9. What does Comparative Philology show to be the 
relation between Latin and Greek? LIlustrate. 

10. Translate— 

1. I am coming to aid you. 
2. I fear we shall all be slain. 
3. He denied he was the man. 


Greek Examination Papers. 99 


XCI. 


1. Form patronymics from — Ἄτλας --- Νέστωρ -- 
Κρόνος. : 

Form substantives from — σώζω ---οἰκέω --- κρίνω — 
γράφω---ποιέω. 

2. Explain and give illustrations of the use of ἄν 
with the Infinitive and Participles. 

3. Show by an example the difference between οὐδέ 
and οὔτε. 

4. Derive from the Greek—church—priest—litany— 
liturgy—squirrel—synagogue. 

5. What was the original seat of the Aryan race? 
Name the principal languages of the Aryan family. 

6. Show how contingency is much more clearly 
defined in Greek than in English. 

7. Give the English of—iovia ἀείρεσθαι---ἂν θεὸς 
ἐθέχῃ.---τί ληρεῖς ἔχων ;--ἅμα φεύγοντες --- ταῦτ᾽ ἂν 
ἐγένετο---ὡς τάχιστα ποδῶν εἶχον---ἀμελῶς ἔχειν---ὡς 
ὀργῆς ἔχω---πῶς ἔχομεν χρημάτων ;---χάριν σοὶ οἶδα 
ἀνθ᾽ ὧν ἦλθες. 

8. Analyse the following words into their component 
parts—éyvav—dnpul—é yea— cl nha — rin tw — ἤγαγον 
--εαἴην---κλαίω---ἐχθαίρῃσι---ἐλάσσων---ἐμανθάνοντο--- 
τιθείς---θυγγάνω --- ἔπεσον --- τύπτοιμι--- ὁμιλήσαντες --- 
ἑσπόμην---γιγνομαι---εἶπον---ὑμεῖς. 

(9) Translate and explain— (1) χρημάτων πολλῶν 
αὐτοῦ ἐκείνου ἀντιτιμωμένου παρ᾽ ὀλίγας ψήφους 
ἐτιμήσατε. (2) παρὰ τοσοῦτον ἡ πόλις ἦλθε κινδύνου. 

H 2 
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(3) ἣ map’ ἐλάχιστον δὴ ἦλθε TO Ἀθηναίων κράτος τῆς 
θαλάσσης ἀφελέσθαι. (4) παρὰ πολὺ ἐνίκων οἱ Κερ- 
κυραῖοι. (5) τὸ πρᾶγμ᾽ ἄγειν οὐχ ὡς παρ᾽ οὐδέν. 
10. Translate— 
1. He cannot prevent us from escaping. 
2. I am ashamed to be a beggar. 
3. He went away that no one might see him. 


XCII. 


1. Give the Genitive and Gender of—éyus—yovets— 
χήν--- στέαρ--- μάρτυς --- ῥαφανΐίς ---- γέρων ---ἀλώπηξ--- 
αἴξ. 

2. Give the chief parts οἵ--- γιγνώσκω ---ἀφίημι--- 
ὄλλυμι---δείδω---πυνθάνομαι---ἐφευρίσκω. 

3. Give examples of οὐ μή with the Future Indicative 
and Aorist Subjunctive, and of μὴ οὐ with the Infini- 
tive. 

4, What was the origin of the Greek Drama? 
Explain the words—tpay@dia—d.6vpay8os—Atovicra 
-χοραγός---τριλογία---σύρμα---κόθορνος---πρόσωπον. 

5. On what principle do the Greeks use a Perfect 
when we often use a Present tense ? 

6. Translate and explain, giving when possible the 
idiomatic English of, the following proverbs—(1) ἐπὶ 
δυοῖν ἀγκυραῖν ὁρμεῖν. (2) κατὰ τὸν δεύτερον πλοῦν. 
(3) ἡ ἐπιθυμία τοῦ σίτου ὄψον. 

7. Point out the faults, if any, in the following 
sentences in Attic Greek; correct them and give the 
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rule which is violated—(1) ἥκει εἰς μάχαν πρὶν ἂν 
ἡμεῖς ἀπέλθωμεν. (32) “ἦλθον εἰς χώραν ἵνα ἡμᾶς 
κρατήσωσι. (3) οὐκ οἶδας τί μέλλει γίνεσθαι ἐὰν ὅδε 
ἔρχεται. (4) τὰ πρόβατα εἷς ἀγροὺς ἐνέμοντο. 

8. What use is made of the root ΕΒ in the formation. 
of a Greek verb? 

9. Give the English οἵ --κισσὸς ἐχόμενος δρύος--- 
ὅρκιός σοι λέγω---πῶς yap οὐ ;---ἡλίκος ἐμοί---θαυμασ- 
τὸν ὅσον προὐχώρησε---πεφυκέναι κακός---πρὸς θεῶν--- 
ἔστιν ὅπως--- βουλομένῳ ἐμοί ἐστιν. 

10. Translate— 

1, I hope that Cyrus will come. 
2. I learnt this while yet a child. 
3. I am conscious that I have been wronged. 


XCIII. 


1. Decline in the Singular—yoevs—dmdods, and in 
the Plural—a«vs—mrnpns. 

2, Show by a few examples the important part which 
the Greek particles play. 

3. Explain the figures in the following—(1) πολλὰ 
Sdvavta κάταντα πάραντά τε δόχμιά τ᾽ ἦλθον. 
(2) γάμος ἄγαμος---χάρις ἄχαρις. (8) οὐ πάνυ--- 
οὐχ ἥκιστα. (4) ἔδοξε τοῖς ᾿Αποστόλοις...«γράψαντες. 
(5) πυρὶ καὶ στεροπαῖς. 

4. Distinguish — ἅττα, dttra—Sewvd, Setva—eides, 
εἰδός---δῆλοι, δηλοῖ---μὴ ποίει, μὴ ποιήσῃς---σκοπεῖν, 
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σκοπεῖσθαι---πολιτεύειν, πολιτεύεσθαι--- εὐθύς, εὐθύ--- 
ὅσους εἶδεν, ὅσους ἴδοι. 

ὅ. Explain the use of the negatives in—(1) οὔτ “av 
δυναίμην μήτ ᾿ἐπισταίμην λέγειν. (2) ὅτ ’oddév Ov τοῦ 
μηδὲν ἀντέστης ὕπερ. (3) τὴν μηδὲν εἰς τὸ μηδέν. 
(4) εἰ οὐκ ἀρκέσει. (5) διὰ τὴν οὐ περιτείχισιν. 
(6) κρῦψόν νιν, ἔνθα μή ποτε τούτων πρόσεισι μηδέν. 
(7) μὴ τεχνησάμενος μηδ ᾿ἄλλο τι τεχνήσαιτο. 

6. Show the force οἵ--- ἄρα---δέ γε---δήπου---τοι, and, 
in answers, οἵ --πόθεν---πώμαλα---τί μήν---γοῦν---μὲν 
οὖν---ὅ τι---ὅπως. δι 

7. Parse—etev— ἀφῖξαι --- καθεστώτων --- λεχθεῖσι--- 
συθείς. 

8. What are the uses of Reduplication? Give the 
chief rules for Reduplication. Explain the term <Aétic 
Rteduplication. 

9. Give the Greek of—where in the world? year by 
year; 2500; fifty-first ; we must do this; what have I 
to do with you; I suffer the same as you; twenty ata 
time ; about the same time; besides; no, by Zeus; do 
not do it; you shall not do it; two and a half talents; 
he killed himself. 

10. Translate— 

1. It is clear that you despise me. 
2. He seems to be sleeping. 
3. He gave them some wine to drink. 
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XCIV. 


1. Give the Genitive and Gender οἵ --ἐλέφας---ὦψ--- 
γρύψ — φοῖνιξ--- ἄνθος — πρᾶξις --- ἰσχύς --- γναφεύς — 
πειθώ---δέπας. 

2. What was the characteristic letter of the Sub- 
junctive mood? What Latin tenses contain traces of 
it? What relics of an Optative mood remain in 
Latin ? 

3. Give examples of the Optative and Subjunctive 
in simple sentences. 

4, Explain the proceedings in a civil suit αὖ Athens. 
Who were the διαιτηταί, and what were their functions ? 
Distinguish between an ἔνδειξις, an εἰσαγγελία, and an 
ἀπαγωγή. 

5. What.construction [0110 ν5--- κάμνω---παύομαι--- 
χαίρω---ἄχθομαι---οἶδα---γράομαι. 

6. In what points does the Greek οἵ the New 
Testament differ from classical Greek ? 

7. Analyse the ἔογπιβ---ἐβουλεύσαντο---λυθήσομαι--- 
ἐπεπήγειν---ἐλελύκειν. 

8. Translate and comment on—(1) ἀπὸ βοῆς ἕνεκα. 
(2) οὐ μὴ φλυαρήσεις ἔχων; (3) ἔρχομαι ὑμῖν ἐπι- 
κουρήσων. (4) ὅπως py ταῦτα αὐτῷ δώσεις. (5) οἱ 
παῖδες ἐφοίτων ἐς διδασκώλου. (6) ἄχαλκος ἀσπίδων. 
(7) ῥᾷον φυλάττειν ἢ κτήσασθαι. 

9. Give the English οἵ --ἀμαχεί---αἰσχύνομαι ποιεῖν 
—ovv τοῖς θεοῖς---ἐξὸν ἡμῖν ταῦτα ποιεῖν---ἴστε ἰόντα 
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—raxov ὕπνου---θέσθαι ὅπλα---ὑπ αὐτῇ τῇ πόλει--- 
πολλαπλάσιοι ἡμῶν αὐτῶν---βουλομένῳ ἐμοί ἐστιν--- 
ἅμ᾽ ἕῳ---ἔστιν ἔνθα---θαυμαστῶς ὡς---οὐκ ἔχω. 
10. Translate— 

1. I got hold of the wolf by the ears. 

2. He has a spirit too great for a man. 

3. If they were to do this they would become 

more powerful than ever, 


XCV. 


1. Give the Genitive οἵ---εὐθύς---δέκαιος---πετρώδης 
-- οἀἰμύμων. 

Compare — ἐχυρός --- πρώϊος --- τλήμων --- στενός --- 
ταχύς. 

2. Why are the terms first and second aorist mis- 
leading ? Show how the Aorist is the most necessary 
of tenses. 

3. How do the Greeks compensate for the absence 
of distributive numerals ? 

4. Show the connection between four, guatiuor, and 
τέσσαρες ; two, bis, and δύο ; twenty, viginti, and εἴκοσι. 
Explain the origin of ἑκατόν ; and examine the connec- 
tion of deus and θεός; εἷς and wnus; caelwm and 
κοῖλον. 

5, Distinguish between—daros, ἄατος---ἄδην, adnv— 
ava, dva—aitn, αὐτή, ἀὐτή---βοή, Bon—els, εἷς, eis— 
PB, ἥρω---κακώ, κακῷ, κακῶ---λαός, λᾶος---τεκνότρο- 
gos, τεκνοτρόφος. 
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6. How do you explain the use of the Genitive and 
Dative with prepositions in Greek as opposed to their 
non-use in Latin ? 

7. Describe the dress of an Athenian citizen in the 
time of Pericles. 

8. Translate and comment on—(1) γῆ νοσεῖ πάλαι. 
(2) οὐκ ἂν οἷδ ᾿εἰ δυναίμην. (3) ὄλοιο μήπω πρὶν 
μάθοιμι. (4) οὐκ ἔχω ὅπως ἂν ἀπιστοίην. (5) μένοιμ' 
ἄν: ἤθελον Sav ἐκτὸς wy τυχεῖν. 

9. Give the Greek of—it is so; three times a day ; 
he happened to be; the then king; the men in the 
city ; forcibly ; to suffer evil at anyone’s hands; regret 
for you; no one said anything; to oblige me; far from 
it; why do you keep talking ? I rejoice at this; home- 
wards; at the rate of five parasangs a day. 

10. Translate— 

1. Unknown to myself, I have fallen into a great 
calamity. 

2. Will you choose this when you can have such 
a wife ? 

3. I neglect what I ought to do. 


XCVI. 


1. Give the Dative Plural of—xpéas—ota*—Opié— 
φρήν---ὄρνις---χείρ. 

Compare—adyewvds—yepaids—éren wwv—iepos. 

2, Give examples of—double accusative—cognate 
accusative—ethic dative—genitive of value—gonitive 
of separation. 
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3. Explain the derivation of—energy—axiom — 
hypothesis — theorem — metaphor — automatic —cyclo- 
style. 


4. Explain and give examples of—frequentative 
aorist—cognate accusative—frequentative use of ἄν--- 
deliberative subjunctive—anacolouthon—attraction— 
idiomatic uses of comparative and superlative. 


5. Give some idiomatic uses of —éyw — ποιεῖν -- 
ποιεῖσθαι---ἐκπίπτω. 


6. Can you explain the principle οἵ reduplication ? 
Why is the reduplication, unlike the augment, retained 
through the moods ? 


7. Translate and comment on—(l) φίλης γὰρ 
προξένου κωτήνυσαν. (2) μὴ πρὸς βίαν ἐμοῦ κολαστοῦ 
προστυχὼν φύσῃ φρένας. (3) ἐξανεχώρει τὰ εἰρημένα 
(4) ἔμενον ἐν τῇ ἑωυτοῦ τάξει ἕκαστος. (5) τόξων εὖ 
εἰδώς. (6) ἐγὼ δὲ καὐτὴ τῆσδε κοινωνῶ τύχης. 


8. Explain the following proverbs—(1) ἀπωτέρω ἢ 
γόνυ κνήμη. (2) μία Modxoyos. (3) μῦς πίσσης 
γεύεται. (4) λύκον εἶδες. (5) ὄνου παράκυψις, βοῦς 
ἐν πόλει, ὗς ἐκώμασεν. (6) ἐπὶ τῆς αὐτῆς ὁρμεῖν τοῖς 
πολλοῖς. (7) κεραμεὺς κεραμεῖ. (8) πολυπραγμοσύνη 
κακοπραγμοσύνη.(9) ὑπέρου περιτροπή. 

Give where you can the Latin or English equivalent. 

9, Απαὶγβο--φαινομένῃφιν---ἶφι--- τριχός ---δήμοιο--- 
ἵπποι---Ζεύς---πατήρ---βίέῃφι---χαμαί---βασιλέως---νῆα 
-- οὠὀνδράσι---πολίτου---πούς---τούς---μένους---πολίεσσιν 


—yapleroa. 
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10. Translate— 
1. I gave him some of the wine I had. 
2. There is nothing he will not do for money. 
3. We were afraid till the Greeks sailed away. 


XCVII. 


1. Give the first aorist middle οἵ----συνάπτω---δίδωμι 
—vépo. 

Give the cognate tenses of the—Present of ἕημι--- 
Aorist of &yw#—Perfect Imperative Passive of λύω. 

2. “The Greeks speak of an army metaphorically as 
a wild beast.” Explain this by giving the names of the 
various parts of an army. 

3. Give the Greek equivalent of—(1) Α fool’s 
paradise. (3) Out of the frying-pan ἄς, (3) Birds of 
a feather ἄς. (4) Righteous overmuch. (5) Hear the 
other side. (6) Teach your grandmother &c. 

4. Give rules, with examples, for the use of moods 
in indirect speech in Greek. 

5. “The article, the demonstrative, and the relative, 
are merely developments of one and the same form.” 
Explain this statement. 

6. Describe the Homeric ship, οὐ, the Homeric 
house. 

7. Can you account for the form of the Vocative ? 

8. Translate and comment on—(1) γένους μὲν ἥκεις 
ὧδε τοῖσδε, Δημοφῶν. (2) “Ἑλένην κτάνωμεν---Μενε- 
λέῳ λύπην πικράν. (3) θεοὶ πολῖται, μή με δουλείας 
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τυχεῖν. (4) Περσικὸν ξίφος, τὸν ἀκινάκην καλέουσι. 
(5) πολλάκις τῆς ἡμέρας. (6) λόγοι δ᾽ ἐν ἀλλήλοισιν 
ἐρρόθουν κακοὶ, φύλαξ ἐλέγχων φύλακα. (7) συμ- 
βάλλεται δὲ πολλὰ τοῦδε δείματος. 

9. Give the English οἵ -αἰσχύνομαι ποιῶν---προ- 
βάλεσθαι τὰ ὅπλα---ἐκπίπτειν τῆς πατρίδος---προσ- 
έχειν νοῦν---πὸ σάλπιγγος---σμικρόν τι ἀπορῶ-- 
Τρῶες ἄρα---λόγου μεῖζον. 

10. Translate— 

1. I will not stop until I am master of the city. 
2. They marched straight for the town. 
_3. What possesses you to act thus 7 


XCVIII. 


1. Give the Accusative οἵ---ἔρις ---- κόρυς ---χάρες--- 
κλείς---λῖς.---μῦς---Απόλλων---ἥρως---Ἡρακλῆς. 

2. Give examples of the uses of the Infinitive in 
Greek. 

In what cases may you have the subject of an 
Infinitive in the Nominative ? 

3. Give the verb stem of—oida—dnui—eiui—eiwi— 
λείπω. 

4. Write two Greek conditional sentences with ellipse 
of the Apodosis. 

5. How do you supply the passive tenses in the 
following—aipéw—atroxteivw—éxBarro ? 

6. Explain the termination of the Genitive Dual in 
the Greek consonantal declension. 
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7. Translate and comment on—(1) κάλλιστον τῶν 
προτέρων φάος. (2) ἄπαις ἀῤῥένων παίδων. (3) ὑπὸ 
τῶν πολιτῶν καὶ τῶν ἄλλων ξένων. (4) οὔποτε ἐξ 
ἐμοῦ γε μὴ πάθῃς τόδε. (5) φῇς ἢ καταρνεῖ μὴ 
δεδρακέναι τάδε ; 

8. Give the Greek of—more rich than ever; of 
superhuman size; to be in want of money; acting as 
rear guard; obey your master; on the top of the tree; 
of course; to set sail; to anchor; to join battle; one 
of the two; he came to conquer. 

9. Explain the following proverbs and_ proverbial 
expressions—(1) Κορινθίοις οὐ μέμφεται τό γ᾽ Ἴλιον. 
(2) λίνον λίνῳ συνάπτειν. (3) a χεὶρ τὰν χεῖρα. 
(4) Διὸς Κόρινθος. (5) ἐν πίθῳ τὴν κεραμείαν. 
(6) δέώκην ὑφέξεις κἂν ὄνος δάκῃ κύνα. 

10. Translate— 

1. Do you see, said he, the danger we are in? 
2. He went away before I had returned. 
3. Everyone denied that he knew him. 


XCIX., 


1. Give the Nominative and Accusative Plural of— 
ὄρνις ---- ἰχθύς — dis — yoevs —vads— τέρας --- ἵλεως --- 
ἀληθής. 

2. What verbs require a participial construction in 
Greek? Give examples. 

3. Distinguish—aitéw, αἰτιάομαι---εἰμί, yiyvouai— 
ἥκω, ἔρχομαι--- βούλομαι, ἐθέλω ---ὁρμάω, ὁρμέω---- 
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ἄριστον, ἄἅριστον---βασίλεια, βασιλεία---ὄρος, ὅρος--- 
ἐφεῦρε, ἔφευρε. 
4. Parse — ἀλεὶς --- ἄνωχθι --- ἐλῶσι --- καθεδεῖται--- 
κιχείω---λελάθοντο---πρίω---φανοίην---φύη---φθίμενος. 
5. Illustrate the various forces οἵ---διά----ἐπέ---κατά---- 
παρά---ἃϑ governing different cases, and in composition 
with verbs. 


6. Translate and comment on—(1) of δ᾽ αὐθόμαιμοι 

a a ” a \ a2 «4. (' 
ποῦ νεανίαι πονεῖν ; (2) ἴστω νῦν Ζεὺς αὐτὸς, ἐρίγ- 
δουπος πόσις Ἥρης, μὴ μέν τοῖς ἵπποισιν ἀνὴρ ἐποχ- 
ήσεται ἄλλος. (3) εἰδῶμεν ἢ νικῶμεν ἢ νικώμεθα; 
(4) βούλει τὸ πρᾶγμα τοῖς θεαταῖσιν φράσω; (5) ἐς 
» f > ,ὔ -“ Ν / fal > / 
ὀλίγον ἀφίκετο πᾶν TO στράτευμα τῶν ᾿Αθηναίων 
νικηθῆναι. (6) οὐκοῦν εὖ καὶ νοῦν ἐχόντως σύ τε πάντα 
εἶπες καὶ ἐπηνέσαμεν ἡμεῖς. 

7. With what tense of the Indicative is ἄν never 
used? When is ἄν used with the Infinitive and 
Participles? Give examples. Give rulés for the 
construction of final sentences in Greek with ex- 
amples. 


8. Give the Greek of—open quickly; he is evidently 
stealing; he arrived first; to pay attention to; I will 
give you some money; they began to build; he 
happened to be present; almost ; we must follow him; 
do not flatter me; with four others; on his arrival; 
you say right; no one either saw or heard. 


9. How are the terminations of the Nominative 
Plural in Greek and Latin referred to one original 


~ type ? 
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10. Translate— 
1. He said that he was ready. 
2. He said if he had had anything, he would 
have given it. 
3. He perceived that he had fallen into danger. 


σ. 


1. Classify the Greek consonants according to the 
parts of the mouth that approach each other in their 
pronunciation. 

2. Give the chief parts οἵ---κέλομαι---θάλλω---δέω 
(bind) — ἀνοίγω — πιπράσκω --- χάσκω --- ὄρνυμι — 
ὠνέομαι. 

3. Give the terminations of—frequentative—inceptive 
—desiderative—causative verbs. 

4, What cases follow—ortpatnyéw—repiylyvouar— 
ἡγέομαι---ἐχεύθερος---ὀλυγωρέω 1 

5. Give examples of—attraction and inverse attraction 
of the relative—zeugma— hendiadys—hysteron pro- 
teron—prolepsis. 

6. Explain the origin of the Sxprcesi gn <r τοῖς 
δον ωχοδών. ἴρωτε--- οἷσθ' ὡς ποίησον --- ὡς 
ἀληθῶς---ὑπερφυῶς ὡς. 

7. What are prepositions originally? Account for 
prepositions being used with more than one case, and 
show how their original meanings are modified by their 
case-endings. 

8, Translate and comment on—(1) πείθοι’ ἄν, εἰ 
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πείθοι᾽, ἀπειθοίης δ᾽ ἴσως. (2) εἰ δὴ τῷ σοφώτερος 
φαίην εἶναι, τούτῳ ἄν. (3) δυσάχγητος γὰρ ἂν εἴην 
τοιάνδε" μὴ οὐ κατοικτείρων ἕδραν. (4) πάντας ἑξῆς 
ὅτῳ ἐντύχοιεν ἔκτεινον. (5) ἀλλ᾽ ὅπως μὴ δράσεις 
ταῦτα. (6) τί κυπτάζεις ἔχων περὶ τὴν θύραν ; 
(7) ἦραν τὸ τεῖχος ὑψηλόν. 

9, Give the English οἵ --ὧὡς συνελόντι εἰπεῖν---ἐμὲ 
παθεῖν τάδε---ἐλευθέρως θάνω---περιϊόντι τῷ ἐνιαυτῷ 
—olov τε ἐστί---εἴ μοι γένοιτο φθόγγος ---οὃς μὴ λέγει---- 
οὐ μὴ μεθέψομαι---ἀλλὰ βούλομαι. 

10, Translate— 

1. He said they arrived before the others. 
2. You cannot go away too soon. 
3. If he had done this he would not be dead. 


cI. 


1, Explain the etymological connection of the con- 
sonantal terminations of the nominative singular of the 
present participle active in Greek and Latin. 

2. Parse—éxtjicw— σφαλῇς---ἐκταθήσεται---ἀπέσβη 
-ἥσθητε---πραθέντα. 

3. Comment on the cases in—(1) πρῆσαι πυρὸς 
δηΐοιο θύρετρα. (2) σῆς ἀλόχου σφαγείς. (3) ἡμέραι 
ἦσαν τῇ Μυτιλήνῃ ἑαλωκυίᾳ ἑπτά. (4) νῦν ἀγροῖσι 
τυγχάνει. 

4. What verb-stems are represented by present 
stems in -f@, -λλω, -πτω, -σσωΐ Give instances of 
each, 
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5. Under what conditions may the fifth foot of an 
iambic trimeter be a spondee, and the first foot be an 
anapaest ? 

6. Write down and accentuate each infinitive and 
participle of πείθω. 

7. Define the use of the accusative absolute in Greek 
with the participles of personal verbs. 

8. Determine accurately the ways in which a prohib- 
ition may be expressed in Greek. Justify or emend— 
(1) οὐ σῖγ᾽ ἀνέξει μηδὲ δειλίαν ἀρεῖς ; (2) ἴθ᾽, ἀντιβολῶ 
σ᾽, οἰκτείρατ᾽ αὐτόν, ὦ πάτερ, καὶ μὴ διαφθείρητε. 


9. Translate, with notes on points of grammar— 


(1) γέροντα δ᾽ ὀρθοῦν φλαῦρον ὃς νέος πέσῃ. 
(2) φρονοῦντα γάρ νιν οὐκ ἂν ἐξέστην ὄκνῳ. 
(3) θνήσκω, καλῶς μοι κατθανεῖν ἧκον βίου. 
(4) σοὶ δὲ συγγνώμη λέγειν 
τάδ᾽ ἐστὶ, μὴ πάσχουσαν, ὡς ἐγὼ, κακῶς. 


10. Translate into Greek— 


(1) He is conscious of being stronger than you 
two. 

(2) I happen to know that the man is more fool than 
knave. 

(3) A just ruler ought not to make the same laws for 
freemen which the King of Persia would make for us, 
if we became slaves. 
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CII. 


1. Give the Greek words for the parts of speech, 
cases, voices. 

2. Parse — ξυμβλήμενος --- ἐβήσετο --- τετράφαται. 
Give the etymology of — ἀργειφόντης --- ἐπηετανός --- 
θεουδής. 

8). Quote or invent sentences illustrating the uses 
οἵ---πάντως---μὴ ὅτι---οὐχ ὅπως---ἄλλο τι ἤ---οὐ μὴν 
ἀλλά. 

4. Describe the composition and object of the Parabasis 
in a Greek comedy. 

5. Explain — κλεψύδρα ---- γνώμων ---- ἕνη καὶ véa— 
δεκάτη μηνὸς ἱσταμένου ---- ἐνάτη μηνὸς φθίνοντος --- 
ἱερομνήμων---μὴν ἐμβόλιμος---ἀποφράδες ἡμέραι. 

6. To what dialects do the following words belong— 
KOs — τουτέων — hati — évti — ἐστάσαμες---μοῖσα--- 
ὕμμες---ἤλθαμεν 2 

7. Translate into Greek, in five ways, I hinder you 
Srom doing this. 

8. Translate, with notes on points of grammar— 

(1) οὐ yap γένοιτ᾽ ἂν ταῦθ᾽ ὅπως ody ὧδ᾽ ἔχειν. 

(2) ἀλλ᾽ ὃν πόλις στήσειε, τοῦδε χρὴ κλύειν. 

(3) στάσις τ᾽ ἐν ἀλλήλοισιν ὠροθύνετο, 

οἱ μὲν θέλοντες κ.τ.λ. 
(4) τὰ λοῖσθ᾽ ἄρ᾽ αἰτεῖ τοῦ βίου, τὰ δ᾽ ἐν μεσῳ, 
ἢ λῆστιν layers, ἢ δι’ οὐδενὸς ποιεῖ. 

9. Mention the various responsive formulae used in 

Greek. 
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10. Translate into Greek— 

(1) He says he will not have the boy taught anything 
but what he himself learnt in his boyhood. 

(2) Who in our day would endure such great evils if 
he were allowed to fly elsewhither ? 

(3) The more they have, the more they want. 


CII. 


1. Parse—émitpiBeins — éEntacai—adeicav—éroot 
-᾿-ἰΚομιεῖται---στω. 

2. Distinguish — νοσῆσαι, νοσεῖν --- γράφειν, γρά- 
φεσθαι --- δικάζω, δικάζομαι --- δανείζω, δανείζομαι --- 
μισθόω, μισθόομαι --- ποίεω, ποιέομαι --- πείθειν, 
πεῖσαι. 

3. Compare the constructions used with verbs of 
fearing in Greek and Latin. 

4. Mention the most important Greek festivals. 

5. Comment on the cases in—(1) ὦ μᾶτερ, δύστανε 
βίου. (2) δεῖ ce τύπτεσθαι ἴσας ἐμοὶ πληγάς. (3) πόσου 
πρίωμαι σοὶ τὰ χοιρίδια ; (4) ἡμῖν δ᾽ ᾿Αχιλλεὺς ἄξιος 
τιμῆς, γύναι. 

6. Explain and illustrate—allusive plurals—gnomic 
aorist—ingressive aorist — usa sea ae aia τον 
use of adjective. 

7. Translate, and correct if necessary— 

εἰ γάρ μ᾽ ὑπὸ γῆν.. ἧκεν... 
ὡς μήτε θεὸς μήτε τις ἄλλος 
τοῖσδ᾽ ἐγεγήθει. 
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8. Translate, pointing out anything peculiar in the 
syntax— 

(1) περὶ δὲ τῶν ἀδήλων ὅπως ἂν ἀποβήσοιτο μαντευ- 
ομένους ἔπεμπεν. 

(2) τοῦ ᾿Αριστέως ἡ γνώμη ἣν τὸ μὲν μεθ᾽ ἑαυτοῦ 
στρατόπεδον ἔχοντι ἐν τῷ ᾿Ισθμῷ ἐπιτηρεῖν τοὺς 
᾿Αθηναίους. 

(3) σώφρονός ἐστιν ὅστις τοῦτο νομίσῃ. 

9. Explain— haplography—dittography—cleruchy— 
amphictyony—theoric fund—trilogy—thymele—eccyc- 
lema—proxenus—fovotpodydov—xown διάλεκτος. 

10. Render into Greek— 

(1) You were not only not able to dance, but not 
even to stand up. 

(2) While she was alive, he treated her as a 
friend. 

(3) He says he is at a loss how to-give his daughter a 
dowry. 


CIV. 


1. Determine approximately the length of—7)é@pov 
--ὀστάδιον---παρασάγγης ; and the value οἵ---τάλαντον 
—pva—Spayuj— ὀβολός. 

2. Ἐχρίαίη.--σεισάχθεια---θῆτες---ἄξονες---κύρβεις--- 
ληξιαρχικὸν γραμματεῖον --- μέτοικος --- προστάτης--- 
ναυκραρίαι---εὐπατρίδαι---θεσμοθέτης---ἡλιαία. 

3. State and illustrate the rule for accumulated nega- 
tives in Greek and Latin. 


Greek Examination Papers. ° 117 


4. Mention the distinctive characteristics of the 
Greek dialects. 

5. Render into Oratio Obliqua—(1) εἰ εὖ ἔχεις, 
γέγηθα. (2) εἰ τοῦτο δρῴην, μαινοίμην av. (3) εἰ ἐκεῖσε 
ἀπῆλθον, εὗρον ἂν αὐτόν. (4) δώσω ἃ ἂν εὕρω. () 
Συέννεσις λέλοιπε τὰ ἄκρα. 

6. Express in the direct form the dependent clauses 
contained in the following extracts—(1) ἠρώτων εἰ δοῖεν 
ἂν τούτων Ta πιστά. (2) ἄνευ δὲ σεισμοῦ οὐκ ἄν μοι 
δοκεῖ τὸ τοιοῦτο ξυμβῆναι γενέσθαι. 

7. Write out the scheme of a Tragic Senarius, 
Explain—anapaestic dimeter—anapaestic monometer— 
anapaestic dimeter catalectic—paroemiac. 

8. Point out and illustrate peculiarities of syntax in 
- the following— 

(1) ἔτλα & οὖν θυτὴρ γενέσθαι θυγατρός, 
γυναικοποίνων πολέμων ἀρωγάν. 
(2) φρυκτοὺς παρανῖσχον ὅπως ἀσαφῆ τὰ σημεῖα ἢ 
καὶ μὴ βοηθοῖεν. 
τς (3) ἐπεὶ δὲ παντὸς εἶχε δρῶντος ἡδονήν, 
κτύπησε μὲν Ζεὺς χθόνιος. 
(4) ποῖ τις φύγοι; 
9. Translate, with explanatory comment— 
(1) τῶν σῶν ἀδέρκτων ὀμμάτων τητώμενος. 
(2) νεῖκος ἀνδρῶν ξύναιμον. 
(9) ἐν δ᾽ ἄρα οἱ φῦ χειρί. 
(4) κρείσσων αὖτε Διὸς γενεὴ ποταμοῖο τέτυκται. 
10. Render into Greek— 
_ (1) So far from dining, I did not even go in. 


118 Greek Examination Papers. 


(2) I will not answer till the messenger arrives. 
(3) He was so poor that he did not fear lest he should 
be robbed. 


CV. 


1. What was the origin of the Greek Drama? 
Explain—xoupos—otdotpov μέλος---πάροδος---ἐπεισ- 
ὀδιον---κορυφαῖος---χορὸν διδόναι---θεατρώνης---λογεῖον 
---περίακτοι θύραι---προεδρία---κ.ωφὸν πρόσωπον. 

2. Translate, with brief notes— 

(1) ἢ yap νοεῖς θάπτειν σφ᾽, ἀπόρρητον πόλει ; 

(2) τὸ κάλλιστον τῶν προτέρων φάος. 

(3) ταῦτα ἀπολογεῖσθε δήπου ὡς ἡμᾶς ἧττον ὑμῖν 
ὀργιουμένους. 

(4) οὐκ ἔστιν ὅστις αὐτὸν ἐξαιρήσεται 

μογοῦντα πλευρὰ, πρὶν γυναῖκ᾽ ἐμοὶ μεθῇ. 

3. In what respects does the Greek genitive absolute 
differ from the Latin ablative absolute ? 

4, Explain and illustrate (1) the personal, (2) the im- 
personal construction of verbal adjectives in -réos. Ὁ 

5. Comment on the following extracts— 

(1) εἰ δέ κε μὴ Snow, ἐγὼ δέ Kev αὐτὸς ἕλωμαι. 

(2) οὐ γάρ πω τοίους ἴδον ἀνέρας οὐδὲ ἴδωμαι. 

6. Mention as many Homeric words as you are able 
that show traces of the Digamma. 

7. What were the powers of the Court of Areopagus ? 

8. Explain—épyunv ὀφλεῖν---κλητήρ---ἐξούλης δίκη 
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— ὑπωμοσία---ἀντυγραφή ---- ἀνάκρισις --- πρυτανεῖα --- 
ἀντωμοσία---παρακαταβολή---δίκη ἀπροστασίου. 

9. What do you know of—Simonides—Hecataeus— 
Eupolis — Stesichorus — Tyrtaeus — Archilochus — 
Theophrastus ? 

10. Render into Greek— : 

(1) He seized Cyrus with the avowed intention of 
putting him to death. 

(2) I am surprised at this, that you once opposed 
the Lacedaemonians, but now are unwilling to march 
forth. 

(3) Mind you don’t tell me that twice six are ten. 


CVI. 


1. Quote as many passages as you can in which the 
Greek dramatists play on proper names. 

2. Comment on the use of ἄν in the following ex- 
tracts—(1) οὔτε ὄντα οὔτε ἄν γενόμενα λογοποιοῦσιν. 
(2) νομίζοντες εἰ ταύτην πρώτην λάβοιεν, ῥᾳδίως ἂν 
σφίσι τἄλλα προσχωρήσειν. (3) ἐφοβεῖτο ὥσπερ 
ἂν εἰ παῖς. (4) οὐκ ἂν ἡγεῖσθ᾽ αὐτὸν κἂν ἐπιδραμεῖν ; 

3. Explain the allusions in— 

(1) οὐ δραπέτην τὸν κλῆρον ἐς μέσον καθείς, 

ὑγρᾶς ἀρούρας βῶλον. 

(2) οὐ Κρέοντος προστάτου γεγράψομαι. 

4, Parse — τοκάς --- θείω---ἠπείλει---ἐξείλου---χρανεῖ 
--᾿ἤια---εἴα. 
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5. Translate with grammatical notes— 

(1) σχολῇ ποθ᾽ ἥκειν δεῦρ᾽ ἂν ἐξηύχουν ἐγὼ 

ταῖς σαῖς ἀπειλαῖς αἷς ἐχειμάσθην τότε. 

(2) οἴομαι ἂν ἡμᾶς τοιαῦτα παθεῖν οἷα τοὺς ἐχθροὺς 
οἱ θεοὶ ποιήσειαν. 

(3) οὐ τὴν παροῦσαν δύναμιν τῶν ᾿Αθηναίων μὴ 
αὐτὴν καταπλαγῆτε δείσαντες ἐπρεσβευσάμεθα. 

6. Give a short account of the origin and history of’ 
the Greek spiritus asper. 

7. What senses have the prepositions in—zrapa πολύ 
--Οδιαγράφειν---περισπερχής---ἐπίκλοπος---ἐπιδανείξεσ- 
θαι---συμφέρειν ? 

8. What dialects were spoken by Lesbians—Arcadians 
—Spartans—Argives—Milesians—Rhodians? — 

9. Illustrate the uses of—pév οὖν---καὶ δή---εἴτ᾽ οὖν 
--οαὕὔτως---ὁθούνεκα---καὶ μήν. 

10. Render into Greek— 

(1) He asked him his object in acting unjustly. 

(2) As soon as ever they came, I got up at once. 

(8) The dress she wore was like that of her hand- 
maids. 


CVII. 


1. Explain the following proverbs—Mucdv λεία--- 
τ , " Nett δ \ NIT eRe a 
Σαμίων ἄνθη----κοινὸς “Ερμῆς---τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς κινεῖν--- 
κενὴ μακαρία---ἀφ᾽ ἑστίας ἄρχεσθαι. 

2, Translate, with comments on the syntax— 

(1) γέρων ἐκεῖνος ὥστε σ᾽ ὠφελεῖν παρών. 
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(2) ἀλλὰ μὴ οὐ τοῦτ᾽ ἢ χαλεπὸν, θάνατον φυγεῖν, 
ἀλλὰ πολὺ χαλεπώτερον πονηρίαν. 

3. Explain carefully the following uses of the geni- 
tive—(1) τῆς κεφαλῆς ὄζω μύρου. (2) δείλαιε Tod vod. 
(3) πῶς ἀγῶνος ἥκομεν ; (4) λαμβάνω τῆς χειρός. 

4, Classify the consonants of the Greek alphabet 
phonetically. 

5. Give examples of middle futures used passively. 

6. Enumerate the Attic festivals of Dionysus. At 
which were the new tragedies usually brought out, and 
why ? 

7. Translate—ovdédév οἷον αὐτοῦ ἀκοῦσαι---οὐ λόγῳ μὴ. 
ὅτι δὴ ἔργῳ---τρίτον ἡμιτάλαντον---τόκοι ἐπίτριτοι--- 
οὐδενὸς ὅτου οὐ κατεγέλασεν. 

8. Explain and _ illustrate—synizesis—aposiopesis— 
oxymoron—hypallage. 

9. Translate, naming dialect and author— 

ο΄ μέμφομη δὲ κὴ λιγουρὰν Μουρτίδ᾽ iavya 
ὅτι Bava φοῦσ᾽ ἔβα ΠΙνδάροιο ποτ᾽ ἔριν. 

10. Render into Greek— 

(1) If I had not known the man by whom these 
things were done, I should not have believed you. 

(2) There is nothing to prevent you going into the 
city. 

(3) It was worth being there, in order that you might 
have heard him. 


- 
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CVIII. 


1. Parse — ὑβρίσθαι ----- ἀναπεπταμένας ---- ῥήξειε--- 
ἔσπαρσο---λήσει---ὀμεῖ----τεθῶ---ἐνεῖκαι---ἕστασαν. 

2. Translate—éd.dayOn τὸ δρᾶμα ἐπὶ ἄρχοντος Φιλο- 
κλέους ᾿Ολυμπιάδι ὀγδοηκοστῇ ἔτει δευτέρῳ. πρῶτος 
Αἰσχύλος ᾿Αγαμέμνονι, Χοηφόροις, Ἐὐμενίσι, ἸΠρωτεῖ 
σατυρικῷ. ἐχορήγει Ἐξενοκλῆς ᾿Αφιδνεύς. 

3. Explain the allusions in the following passages— 

(1) ὥστ᾽ ἄρξετ᾽ ἀνθρώπων μὲν ὥσπερ παρνόπων 
τοὺς δ᾽ αὖ θεοὺς ἀπολεῖτε λιμῴ Μηλίῳ. 

(2) ἐλθοῦσά φησιν αὐτομάτη μετὰ τάν Πύλῳ 
σπονδῶν φέρουσα τῇ πόλει κίστην πλέαν 
ἀποχειροτονηθῆναι τρὶς ἐν τἠκκλησίᾳ. 

4, When is the future optative used in Greek ? 

5. Translate carefully (1) δέδοικα μὴ θνήσκει. (2) 
δέδοικα μὴ θνήσκῃ. (3) δέδοικα μὴ ἔθανε. (4) δέδοικα 
μὴ θανεῖται. (5) δέδοικα μὴ θάνοι ἄν. 

6. Comment upon any grammatical peculiarities in 
the following passages— 

(1) οὐκ ἔστιν ὅτῳ 

μείζονα μοῖραν νείμαιμ᾽ ἤ σοι. 

(2) οὐκ ἔσθ᾽ ὁποῖον στάντ᾽ ἂν ἀνθρώπου βίον 
οὔτ᾽ αἰνέσαιμ᾽ ἂν οὔτε μεμψαίμην. ποτέ. 

7. Classify the uses of the participle in Greek. 

8, Describe the ceremonies of a Greek funeral. 

9, Accentuate those parts of the regular Greek yerb 


eee 
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which do not throw the accent as far back as it can be 
thrown. 

10. Render into Greek— 

(1) I will not save you, not but what I will try. 
(2) Under these circumstances I refuse to go. 

(3) I am afraid that he forgot her after her death. 


CIs, 


1. Give the force of the adverbial terminations -δε, 
-€e, -dov, -δην, -δα, -δις, -θε, -θι. 

2. Translate, illustrating syntactical peculiarities— 

(1) &9 δὲ γυνὴ κλαίῃσι φίλον πόσιν ἀμφιπεσοῦσα, 

ὡς ᾿Οδυσεὺς ἐλεεινὸν ὑπ᾽ ὄφρυσι δάκρυον εἶβεν. 

(2) ὦ ξεῖνε, μὴ θαύμαζε, πρὸς τὸ λιπαρὲς 

τέκν᾽ εἰ φανέντ᾽ ἄελπτα μηκύνω λόγον. 

3. What year of what Olympiad was 350 B.c. ? 

4. Describe the practice of adoption at Athens. 

5, Explain —‘EAAnvotaplar— ἄρχων ἐπώνυμος --- 
θεσμοθέται --- δοκιμασία --- πολέμαρχος --- οἱ ἕνδεκα --- 
χειροτονία---ἀστυνόμοι. 

6. Translate— 

(1) οἱ δ᾽ οὐ βοηθήσαντες, δέον, ὑγιεῖς ἀπῆλθον ; 

(2) εἴθε με ἔκτεινας, ὡς μήποτε τοῦτο ἐποίησα. 

(3) ἄλλο τι ἢ ἀδικοῦμεν ; 

7. Derive — πανοῦργος --- λειτουργία --- λεηλατεῖν --- 
συκοφάντης---ὑπερφίαλος---ἀλφηστής---τραγῳδία. 

8, On what grounds has Euripides been accused of © 
lowering the dignity of tragedy ? 
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9. Give the force of amo — διά--- μετά---ἀὠνά in 

a CHEN 
. Render into Greek— 

4 If only I can borrow, I am willing to ead at once 
᾿ at high interest. 

(2) Without knowing it, we were in no wise different 
from children. 

(3) At last they think they have become very 
clever. 


CX. 


1. Translate, commenting on _ peculiarfties of 
syntax— 

(1) δυστάλαινά τἄρ᾽ ἐγώ, εἴ cov στερηθῶ. 

(2) ἅλις κόρης εἷς θάνατος" οὐ προσοιστέος 

ἄλλος πρὸς ἄλλῳ' μηδὲ τόνδ᾽ ὠφείλομεν. 

(3) θεοῖς yap ἣν οὕτω φίλον, 

τάχ᾽ ἄν τι μηνίουσιν εἰς γένος πάλαι. 

2, Πεινῆν, διψῆν λέγε, ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ a. Translate 
this, and give a list of the verbs similarly inflected in 
the Attic dialect. 

3. Derive — θεσπέσιος---νήδυμος---οὐλόχυται---διάκ-. 
τορος---τηλύγετος---εὐρυόπα--- ἀκέων. 

4. Define dissimilation, and give examples of it from 
Latin and Greek. 

5. Justify or emend the metre of the following— 

(1) σπεύδωμεν, ἐγκονῶμεν' ἡγοῦ μοι, γέρον. 

(2) εἰ δ᾽ ἐγκρατεῖς φεύγουσιν, οὐδὲν δεῖ πονεῖν. 
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(3) τὸ μὴ μάταιον ἐκ μετώπων σωφρόνων 

ἴτω πρόσωπον ὄμματος παρ᾽ ἡσύχου. 

6. Give the meaning of—oi ἐν τέλει---τέλη νεῶν--- 
ἔγκαρπα τέλη---εἰς ἄνδρας τελεῖν---ἀτέλεια---ἰσοτελής 
-- Ζεὺς τέλειος. 

7. Explain — διαιτητής --- σκυτάλη --- κότταβος — 
νεοδαμώδεις --- ἐπωβελία --- ναυτικοὶ τόκοι --- Ζεὺς 
Μόριος. ; 

8. Write out with accents, breathings, and stops, and 
if necessary correct, the following extract—nv τε yap 
αποφηνω πανυ αδικουντας αὑτοὺς ov δια TavTo Kat 
aTroKTewat κελευσω εἰ μὴ ξυμφερον nv τε Kat ἐχοντες 
te Evyyvopns εἰεν εἰ TH TONE μὴ ἀγαθον φαινοιτο. 

9. Explain and illustrate the usage of the participle 
in the following extract— 

τὸ yap ποθοῦν ἕκαστος ἐκμαθεῖν θέλων 
οὐκ ἂν μεθεῖτο πρὶν καθ᾽ ἡδονὴν κλύειν. 

10. Render into Greek— 

(1) A duty of 5 per cent. was laid on all exports. 

(2) I wish the landlord had known that the tenant 
was cutting down wood, that he might have prevented 
him. 

(3) But for this legacy he must have been made a 
bankrupt. 
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A Specimen Copy on application by Teachers. 


Square feap. 8vo, 1s. 


FIRST LATIN LESSONS. 


It is desirable at the early age at which boys now begin the study 
of Latin, before even the elements of grammar are grasped, that the 
first book should be of the simplest possible character. This con- 
sideration has mainly influenced the author in preparing this little 
book, and as it teaches the elements of English as well as of Latin 
Grammar, it may be placed in the hands of a very young child. 


‘*The book is very easy and well suited to little boys.”—/ournal 
of Education. 


**This will be found a useful book, for it carries out the injunc- 
tion, so necessary for successful teaching, ‘line upon line, precept 
upon precept.’ ”’—Spectator. 


Crown ὅσο. 25. 


A FIRST LATIN READER. 


WITH NOTES AND VOCABULARY. 
[Zn the Press.] 
A collection of easy passages without difficulties of construction 
or thought. The book commences with simple sentences and passes 


on to connected passages, including the history of Rome and the 
invasion of Britain, simplified from Eutropius and Caesar. 


[2] 
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First Latin Lessons. 9 


I. Show which of the following Verbs are Transitive, and 
which are Intransitive— 

The girl stands. The boys love the mother. The dog 
runs. The master teaches the boy. The girl sings. The 
queen praises the boy. Nauta stat. Puer canit. Puer 
Juliam amat. Julia currit. 


11. Point out the Subject, Object, and Predicate in each of 
the following, writing the proper letters over each word— 
The queen loves the boy. The boy fears the dog. The 
slave loves the girl. Puella servum timet. Servus canem 
terret. Homo reginam amat. 


III. Translate into English— 

1. Servus stat. 2. Servus canem timet. 3. Homo 
currit. 4. Canis héminem terret. 5. Puella canem 
amat. 6. Aqua currit. 7. Puer puellam décet. 8. Ma- 
gister servum docet. 9. Servus nautam videt. το. Canis 
puellam terret. 11. Homo servum videt. 12. Puella 
cainit. 13. Pater matrem amat. 14. Mater filium docet. 
15. Nauta pugnat. 


IV. Translate into Latin— 
1. The slave runs. 2. The queen sees the slave. 
3. The girl sees the sailor. 4. The man stands. 5. The 
water runs. 6. The boy sings. 7. The girl sees the 
water. 8. Caesar rules the land. 
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ISSUED WITH THE CONSENT OF ΠΕ. KENNEDY. 


Crown 8vo. 25. 6d. 


EASY LATIN EXERCISES 


ON THE SYNTAX OF THE 
REVISED AND SHORTER LATIN PRIMERS. 
WITH VOCABULARY. 
This book has been compiled to accompany Dr. KENNEDY’S 
‘Shorter Latin Primer’ and ‘Revised Latin Primer.’ Special 


attention has been paid to the rules of oratio obligua, and the 
exercises are numerous. Dr. KENNEDY has kindly allowed his 


Syntax rules to be incorporated in the book, 
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18 Lasy Latin Exercises. 


THE ABLATIVE CASE. 


The Ablative is the Case which defines circumstances ; 
it is rendered by many prepositions, from, with, by, tn. 


Ablative of Separation. 


The Ablative of Separation is used with Verbs mean- 
ing to remove, release, deprive, want; with Adjectives such as 
liber, free; also the Adverb procul, far from : 


Populus Atheniensis Phocionem patria pepulit. NEP. 
The Athenian people drove Phocton from his country. 


The Ablative of Origin is used with Verbs, chiefly 
Participles, implying descent or origin: 


Tantalo prognatus, Pelope natus. 
Descended from Tantalus, son of Pelops. 


18. 

1. The death of Hannibal freed the Romans from fear. 
2. No one is free from blame. 

3. We are in need of brave soldiers. 

4. They stripped the town of defenders. 

5. The Helvetii did not abstain from wrong. 

6. Caesar calls the soldiers away from the battle. 

7. The praetors kept the crowd from the forum. 

8. Tarquin, the last king of the Romans, was expelled from 

the city. 

g. The murderers abandoned their attempt. 
10. Hippocrates was descended from a Syracusan family. 
11. Caesar cut off the enemy from their supplies. 
12. He was descended from Hercules. 
13. I will relieve you of this load. 
14. Love of virtue ought to restrain us from wrong. 
15. We hear that he is descended from an ancient family. 
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A Specimen Copy on application by Teachers. 


τα. 8vo. 1s. 6d. 


NOTANDA QUA‘DAM: 


MISCELLANEOUS LATIN EXERCISES 
ON 


COMMON RULES AND IDIOMS. 


This volume is designed to supply miscellaneous practice in those 
rules and idioms with which boys are supposed to be familiar. 
Each exercise consists of ten miscellaneous sentences, and the 
exercises are carefully graduated. The book may be used, side by 
side with the manuals in regular use. It will probably be found 
very useful by pupils preparing for Public Schools, Local, Army, 
and minor University examinations. 
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46 Latin Exercises. 


4. Caius swore that he would never do any- 
thing that was unworthy of a Roman 
citizen. 

5. The river was so rapid that the army could 
not cross without great danger. 

6. The boy asked me whether the old man had 
lived all his life at Gades. 

7. He advised us to be mindful of the shortness 
of life. 

8. He has been made heir to the whole estate. 

g. I hope the poor citizens will be spared. 

10. Zurn into Oratio Recta: Suevos, postea- 
quam per exploratores pontem fieri com- 
perissent, more suo concilio habito, 
nuntios in omnes partes dimisisse uti de 
oppidis demigrarent. 


LXVIII. 

1. The Senate was nearly all on the side of 
Hannibal. 

2. The dictator swore that if no one followed, 
he would die alone for his country. 

3. He ordered the centurion not to kill the 
prisoners, _ 

4. Who is there that does not love the old 
generals of Rome? 
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A Specimen Copy on application by Teachers. 


Second Edition, revised and enlarged. (In the Press.) 


2 τα. 80. 1s. 6d. 


EASY LATIN PASSAGES 


FOR 
UNSEEN TRANSLATION. 


The attention which is now rightly given to unprepared translation 
necessitates early practice. There are many excellent manuals, but 
most of these are too hard for beginners, for whose use the above 
volume has been compiled. The pieces are graduated in length and 
difficulty, and the early pieces present no serious obstacles. 


‘*This book should be found useful.” —/ournal of Education. 


“ΤῊ selections are carefully chosen and judiciously graduated, 


and seem very well adapted to the needs of schoolboys.” —Private 
- Schoolmaster. 


IN PREPARATION, 


UNIFORM WITH THE ABOVE. 
EASY GREEK PASSAGES: FORK 
UNSEEN TRANSLATION. 


EASY FRENCH PASSAGES FOR 


UNSEEN TRANSLATION. 
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56 : " EASY LATIN PASSAGES. 


TITUS. 


321. Titus amor ac deliciae generis humani appellatus 
est. admonentibus domesticis, quia plura polliceretur, 
quam praestare posset, non oporiere, ait, quemquam a 
sermone principis tristem discedere. atque etiam recor- 
datus quondam super coenam, quod nihil cuiquam toto 
die praestitisset, memorabilem illam meritoque laudatam 
vocem edidit : Amici, diem perdidi ! 


THE LIMITS OF PLAY. 


322. Lusus pueris proderunt ; quia pueri post lusus 
plus virium et acriorem animum afferunt ad discendum. 
modus tamen sit remissionibus ; ne aut negatae odium 
studiorum faciant, aut nimiae otii consuetudinem afferant. 


323: AN OLD HALL. 


Quin etiam veterum effigies ex ordine avorum 
antiqua 6 cedro, Italusque paterque Sabinus 
vitisator, curvam servans sub imagine falcem, 
Saturnusque senex Janique bifrontis imago 
vestibulo adstabant, aliique ab origine reges, 
martiaque ob patriam pugnando vulnera passi ; 
multaque praeterea sacris in postibus arma, 
captivi pendent currus curvaeque secures, 

et cristae capitum et portarum ingentia claustra, 
spiculaque clipeique ereptaque rostra carinis. 


AN “ ADMIRABLE CRICHTON.” 


324. Eleus Hippias, cum Olympiam venisset, glori- 
atus est, cuncta paene audiente Graecia, nihil esse ulla 
in arte- rerum omnium, quod ipse nesciret; nec solum 
has artes, quibus liberales doctrinae atque ingenuae con- 
tinerentur, geometriam, musicam, litterarum cognitionem 
et poétarum, atque illa, quae de naturis rerum, quae de 
hominum moribus, quae de rebuspublicis dicerentur : sed 
anulum, quem haberet, pallium, quo amictus, soccos, 
quibus indutus esset, se sua manu confecisse. 
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A Specimen Copy on application by Teachers. 


Second Edition, revised, Fcap. 8vo. 1s. 6d. 


LATIN VOCABULARIES 
FOR REPETITION: 


ARRANGED ACCORDING TO SUBJECTS. 


In this book an attempt has been made to remedy that scantiness 
of vocabulary which characterizes most boys. The words are 
arranged according to subjects in vocabularies of twelve words 
each, and if the matter of this little book of eighty-nine pages is 
committed to memory, the pupil will have a good stock of words on 
every subject. The idea has received the sanction of many eminent 
authorities. 


** This little book will be found very valuable by those studying 
Latin, and especially by those preparing for scholarship exams. at 
the Public Schools.” —Practical Teacher. 


‘*A most ingenious idea, and quite worthy of a trial.” — Zhe Head 
Master of Eton. 


‘** A book likely to prove most useful. 1 have been all through it 


with care, and can testify to its accuracy,”—7he Head Master of 
Charterhouse. 
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WAR, 17 
équi.atus, -is, cavalry. 
péditatus, -iis, infantry. 
manus, -iis, band. 
tripertito, in three divisions. 
quam maximus, -i -ae -i, as great as possible. 
habeo, (2), hold (levy). 
convénio, -véni-ventum, assemble. 
conscribo, -psi -ptum, enrol. 
comparo, (1), raise. 
cogo, coégi, coactum, collect, compel. 


39. [xxxvi.] War (Service). 


stipendium, -ii, 
missio, -Onis, 
militia, -ae, 


sacramentum, -i, 


tiro, -Onis, 
vétéranus, -1, 
imminitas, -Atis, 
émériti, -drum, 
vexillarii, -orum, 


in verba idiro, (1), 


méreor, -itus, 
milito, (2), 


pay, service, tribute. 

discharge. 

warfare, military ser- 
vice. 

oath. 

recrutt, 

veteran. 

exemption. 

soldiers who have served 
thetr time. 

reserve forces. 

stwocar (according to a 
Sormulary). 

5676, deserve. 

serve (as a@ soldier). 


40. [xxxvil.] War (Camp). 


tibernaciilum, -i, 
praetorium, -li, 
porta déctimana, -ae -ae, 
castra hiberna, -drum, 
castra aestiva, -Orum, 
castra stativa, -drum, 
apertus, -i -ae -i, 
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tent. 

general’s tent. 
main gate of cantp. 
winter camp. 
summer camp. 
stationary cam). 
open, unprotected. 


A Specimen Copy on application by Teachers. 


Just ready, frap. 8vo. 1s. 6d. 


GREEK VOCABULARIES 


FOR REPETITION: 
ARRANGED ACCORDING TO SUBJECTS. 
This book has been compiled in response to requests by teachers 


for a companion volume to the author’s Latin Vocabularies. It is 
constructed on the same principle. 
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2 GREEK VOCABULARIES. 


3. Religion. 


eee 


"Apres, τ-ἰδος, f,, Artemis, goddess of the chase 
| ᾿Αθήνη, -ης, 7, Athena, tutelary goddess of 
‘ Athens 

Δημήτηρ, ττρός, f, Demeter, goddess of corn 

ot ἄνω (θεοί), gods above 


ot κάτω (θεοί) 


δαίμων, 
θεῖος, 
ε ’ὔ 
ἱερός, 
ἵλεως, 

> /, 
εὐμενής, 

Α 

σεμνός, 


σέβομαι, 


σφάγιον, 
ἱερεύς, 
ἀρχιερεύς, 
θυμίαμα, 
τέρας, 
οἰωνός, 
ἐπιδέξιος, 
σκαιός, 
θύω, 


θύομαι, 


ἀρὰ, 


-ovos, Mt. fis 


-α, τον, 
’ὔ ’ 
-α, τον, 

των, 

΄ 
“ES, 

’ ’ 
“I ὋΝ, 


-ὦ, Mn, 
-as, fi, 
του, Muy 
-έως, M1., 
-€WS, Ml., 
-QTOS, 7.; 
τατος, 7., 
-οὔ, 271.) 
-OV; 

-ά, -όν, 
-σω, 
-σομαι, 


“as, ts 
“as, 1: 
-ῆς, Iss 
«ἧς, ΔΑ 
“ἃς, 7." 


-€3, 


gods below 
god, goddess 
aivine 
sacred 
gracious 
gracious 
revered 


worship, honour 


4. Religion. 


temple 
sacrifice 
victim 
priest 
chief priest 
incense 
sign, omen 
omen 
auspicious 
ill-omened 
sacrifice 
take the auspices 


5. Religion. 


piety 
zmptety 
prayer 
prayer 
prayer 
pious 
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A Specimen Copy on application by Teachers. 


Fust ready, frap. 8vo. 15. 


FRENCH VOCABULARIES 
FOR REPETITION: 


ARRANGED ACCORDING TO SUBJECTS. 


This book has been compiled in response to requests by teacher 
for a companion volume to the author’s Latin Vocabularies. It is 
construoted on the same principle. 
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HEALTH. 


11 


27. 
la maladie, 

la guérison, 

le reméde, 

le médecin, 

le chirurgien, 
la médecine, 
malade, 
indisposé, 

en bonne santé, 
se trouver, 

se porter, } 


comment va la santé ἢ 


FTealth.—La Santé. (i.) 


tllness. 

cure. 

remedy. 

doctor. 
surgeon. 
medicine. 

21. 

unwell. 

in goud health. 


to be, feel (in health). 


how ts your health? 


28. Health.—Za Santé. (ii.) 


la pharmacien, 
le dentiste, 

la pilule, 

la tisane, 

le pouls, 

la meurtrissure, 
une engelure, 
le malade, 


un régime fortifiant, 


tater, 
se blesser, 
se casser le bras, 


(dispensing) chemist. 
dentist. 
pill. 


tea(decoctionofherbs, péisan). : 


pulse. 

bruise. 

chilblain. 

patient. 
strengthening diet, 
to feel (the pulse). 
to get wounded. 

to break one’s arm. 


29. Health.—La Santé. (iii.) 


le rhume, 

la toux, 

la fiévre, 

le quinquina, 
lordonnance, 

la formule, 

la saignée, 

la fitvre scarlatine, 


bad cold. 
cough. 
Sever. 
quinine. 


prescription. 


bloodletting. 
scarlet fever. 


[15] 


A Specimen Copy ‘on application by Teachers. 


‘\ 


Second Eartion, Enlarged. τα. 8vo. 25. 6d. 


GREEK TESTAMENT SELECTIONS, 


FOR THE USE OF SCHOOLS. 


WITH MAP, INTRODUCTION, NOTES, AND 
VOCABULARY. 


This small volume contains a selection of passages, eac’ sufficient 
for a lesson, from the Gospels, forming a life of Christ. In schools 
where only a limited time can be given to the study of the Greek 
Testament, an opportunity is thus supplied for reading some of the - 
most characteristic and interesting passages. : 


‘¢ When the first edition of this useful book was published, we 
ventured to predict that it would be highly appreciated and widely 
used. Such has been the case. A new edition has been called for, 
and a much enlarged and improved edition has been issued.”— 
Journal of Education. 


‘* The notes are full of the most useful matter, and the vocabulary 
is complete.”—LZducational News. 
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NOTES. 71 


47 βραχίονι] “the arm” of Ged as a symbol of His 
power is frequently mentioned in the O. T. 
“A mighty arm,” “an outstretched arm,” ete. 

δυνάστας] princes or potentates. Cf. the story of 
Nebuchadnezzar and Belshazzar in tke O. Τὶ, 
and of Solon in profane history. The fine 
poem of Longfellow, “ King Robert of Sicily,” 
is founded on this verse. 

ἀντελάβετο] took by the hand, t.e. helped. 

κειθώς.. ἡμῶν] these words form a parenthesis, 
to remember mercy (as He spoke to our fathers) 
towards Abraham, ete. 

αἰῶνα] cf. note on 121. 

48 ἐγένετο] it came to pass, etc. 

There is a difficulty in this passage which we 
can only briefly allude to and explain. Quir- 
inus was not governor of Syria till a.p. 6, ten 
years after the birth of our Lord. St. Luke 
has therefore been charged with a grave 
error in assigning the enrolment to Quirinus. 
The governor of Syria at this time was Sen- 
tius Saturninus. Several explanations have 
been offered, two of which are reasonable: 
(1) the enrolment was begun under Satur- 

._ninus and completed under Quirinus ; (2) 
Quirinus was governor twice: first, at the 
present date, B.c. 4; secondly, in a.p. 6. 

ἀπογράφεσθαι] passive, should be enrolled, or 
middle, should enroll themselves. 

πᾶσαν τὴν οἰκουμένην) all the habitable world, i.e. 
the Roman empire. The Romans, with their 
proud imperialism, confined this description 
to their own possessions. 

droypagi| a registration, generally for the pur- 
pose of taxation. Every Roman subject was 
liable to a capitation tax. 
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A Specimen Copy of any Volume of the EXAMINATION 
SERIES is sent to Teachers on receipt of half the 
Published Price. 


SCHOOL EXAMINATION SERIES. 


EDITED BY 
A. M. M. STEDMAN, M.A. 


Crown ὅσο. 25. 6d. each volume. 


This series is intended for the use of teachers and students, to 
supply material for the former and practice for the latter. The 
papers are carefully graduated, cover the whole of the subject usually 
taught, and are intended to form part of the ordinary class work. 
They may be used vivd voce, or as a written examination. This 
series is now in use in a large number of public and private schools, 
including Eton, Harrow, Winchester, Repton, Cheltenham, Sher- 
borne, Haileybury, Manchester Grammar School, Aldershot Army 
Coilege, &c. 


Fourth Edition. 


FRENCH EXAMINATION PAPERS 
IN MISCELLANEOUS GRAMMAR AND IDIOMS. 
BY 


A. M. M. STEDMAN, M.A. 


**T am delighted to find you have supplied a want in our School 
teaching, and produced a book which I have often wished to see 
started. I consider your Papers in their graduated arrangement are 
all that can be desired, and I shall strongly recommend them for use 
in the Modern Side and Army Class here.”—Rev. A. C. Clapin, 
Sherborne, Examiner in French, Oxford and Cambridge Local 
Examinations. 

‘*Simple, sensible, and carefully graduated.” —/ournal of 
Education. 

‘Teachers of French will find this a very handy book.”— 
Schoolmaster. 

‘We cordially recommend this book to all going up for any 
public examination.” —Civil Service Candidate. 

**T have found your book very useful.”—H. Bué, Merchant 
Taylors’ School. 

**Your book answers admirably the purpose for which it was 
written.” —G. Masson, Harrow. 

‘*No more convenient work could be written for teachers in 
Modern Classes. I have introduced it in my Upper Class,”— 
H. L. Guilmant, Repton. 


A KEY TO THE ABOVE. Conipiled by G. A. SCHRUMPF, 
B.A., Univ. of France. Issued to Tutors and Private Students 
only, on application to the Publishers, Price 5s. net, 
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72 french Examination Papers. 


LXXIII. 


1. Compare—bon, mauvais, petit; and give the adverbs 
derived from these words. Translate—my best book is 
here ; I am much better. 

2. Distinguish—il me rit au nez, il rit de mon nez; excel- 
lent, excellant; différant, différent; le cours, la cour; le 
tour, la tour ; vers, vert, le ver; faire grace, faire une grace ; 
un écrivain malheureux, un malheureux écrivain. 

3. What is the place of the adverb in a French sentence? 
Translate—I have slept well. 

4. Give the masculine of—actrice, hdtesse, institutrice, 
bergére, jumelle, vache, de laquelle, joyeuse, grasses, sotte, 
citoyenne; and the plural of—joujou, nez, chacal, sous- 
officier. 

5. What tenses are formed from the present participle ? 
Give examples, and any exceptions you know. 

6. Translate— 

1. I have passed you the salt. 

2. Have you left the door open ? 

3. I have given your father the book I promised 
him. 

4. Who is there? It is he. 

5. I will give it him if you like. 

7. Write the infinitive of—mis, sert, envoient, dd, fait, vu, 
ouvert. ᾿ 

8. Derive—-agneau, aigu, ajouter, Ame, arriver. 

9. Why should the first person plural of gémzr end in 
-issons, and that of sentir in -ons? What was the old form 
of 2] aime? 
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Second Edition, revised. 


LATIN EXAMINATION PAPERS 
IN MISCELLANEOUS GRAMMAR AND IDIOMS. 


‘*A most useful and learned book.” —Professor Kennedy. 


** This useful collection of papers, which are graduated in difficulty, 
is well adapted ‘to provide boys who have passed beyond the 
elementary stages of grammar and scholarship with practice in 
miscellaneous grammar and idioms.’ The work seems to be better 
than most compilations of this kind.” —A¢heneum. i 


‘*The book is practical and cheap, and the questions are clearly 
worded. None of the ordinary rules or anomalies escape attention. 
Mr. Stedman says quite truly that ‘the papers are graduated in 
difficulty.” Those at the beginning would suit ordinary Fourth and. 
Fifth Forms or candidates for Woolwich and Sandhurst ; and the 
later sets of questions would give useful practice to boys working for 
University scholarships.” —Saturday Review. 


A KEY TO THE ABOVE, by P. HEBBLETHWAITE, M.A. 
Issued to Tutors on application to the Publishers. Price 6s. net. 
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64 Latin Examination Papers. 


~ 
2. What is the difference in meaning between the singular 


and plural of—comitium, littera, ludus, tabula? 

3. Translate—what does it matter to me? accused of 
embezzlement ; a house of marble ; the day after the battle ; 
after the rising of the sun; do not lie; more than three 
months ; to Naples; lighter than gold; at least; at length. 

4. Explain the forms—dqui, sultis, viden, fervit. 

5. Translate and comment on—(1) Opus est properato. 
(2) Parcite procedere. (3) Non recusavit guominus poenam 
subiret. (4) Nullum intermisi diem χρη scriberem. 

6. Turn into ovatio recta—(1) Dixit eum si hoc diceret, 
errare. (2) Dixit eum si hoc diceret, erraturum esse. (3) 
Dixit eum si hcc dixisset, erraturum fuisse. 

7. Explain the figures in—(z) Pateris libamus et auro. 
(2) Insaniens sapientia. (3) Superbos Tarquini fasces. (4) 
Scuta latentia condunt. (5) Dulce loquens Lalage. 

8. Give the constructions with—polliceor, impero, refert, 
vereor, quum, né. Distinguish between the transitive and 
intransitive uses of—fugio, consulo, convenio. 

g. What do you mean by—cardinal numbers, consecutive 
clause, co-ordinate sentence, diaeresis, enclitics, labials ? 

το. What English words are derived from—templum, 
metior, sidus, dexter, ambio? What were the original names 
of the months Zudius and Augustus ? 

11. Give an example of coef/ in passive construction. 

12. Translate—I know no one to trust. Do not prevent 
me from going. Do you know how many years Caesar lived ἢ 
Who has seen the Pyramids without wondering at them? 
We are permitted to do this. 
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Second Edition, Revisel and Enlarged. 


GREEK EXAMINATION PAPERS 
IN MISCELLANEOUS GRAMMAR AND IDIOMS. 


‘* Teachers will find these papers very useful.” —Sfectator. 


** Very useful for Teachers.” —Saturday Review. 


A KEY IN THE PRESS. 
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Greek Examination Papers. 69 


5. Translate and comment on—(1) ἀκούσας δὲ αὐτῶν 
τρυζόντων...τῶν οἰκιῶν ὑμῶν ἐπιπριαμένων. (2) οὐκ 
ἀνέξομαι ζῶσα. (3) οὔ σοι μὴ μεθέψομαί ποτε. 
(4) ἤδει ἄξιος ἄν ὧν θανάτου. (5) γραφὴν ἐδίωκε. 
(6) ἀμείβειν χρύσεα χαλκείων. (7) πυραμὶς μείζων 
πατρός. (8) ὁ μάντις τοὺς λόγους ψευδεῖς λέγει. 

6. What notion generally precedes the use of πρίν ? 

Give rules for the construction of final sentences in 
Greek, with examples. 

7. Give the Greek of—mast; sail; anchor; stern; 
the school of Plato; some people; with impunity; as 
far as was in their power; may you be happy; skilful 
in speaking; it being lawful; more honest than rich; 
fairer than any before; too heavy for a boy; we must 
obey him; he did it unseen; don’t talk. 

8. Is there any connection or similarity between the 
case-endings of Latin and Greek ? 

9. Translate— 

1. He sent for his wife and her son.’ 
2. Do not go away till I come. 
3. Surely you do not say so ? 


LAVIII. 


1. Give the Genitive and Gender οἱ--- γάλα---ἐλπίς 
-ἄνθος- πίναξ--- kpdros—odp&—éey yos—xpos—yeverds 
--οῬαχελιδών. 

2. Give the chief tenses οἵ---αἴρω---ἐπιτίθημι---ἐλαύνω 
-Οσβέννυμι-- ἐμπίπτω---δάκνω. 
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Second Edition. 


GERMAN EXAMINATION PAPERS 
IN MISCELLANEOUS GRAMMAR AND IDIOMS. 


COMPILED BY 
R. J. MORICH, 


Chief Modern Language Master, Manchester Grammar School. 


‘Distinctly the best book of its kind.”—-/ Svorr, Merchant 
Taylors’ School. 


‘*The most useful book of its kind.”—/. H. Ditter, Cooper’s 
Hill. 


A KEY TO THE ABOVE, by G. A. Scurumpr, B.A. Issued 
to Tutors on application to the Publishers. Price 5s. net. 
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German Examination Papers. 75 


LXIV. 
1. Translate 
These two men, one of whom was a tailor and the 
other a blacksmith. 
His brothers, all of whom had come. 
The house standing on the summit of the hill. 

2. Explain briefly the origin of the formation of strong 
imperfects by vowel change, and of weak imperfects by the 
suffix =fe. 

Is there in the present German language a trace of 
reduplication ? 

3. Translate 

Der Wind hat fic) gelegt. 

Sch habe mic hier vollig eingelebt. 
Wollen Sie fic) der Sache annehmen 2 
Mache dick) aus dem Staube. 

4. What is the usual way of rendering an English accusa- 

tive with the infinitive? Turn into German 
Heat causes bodies to expand. 
5. Give the German for 
The Atlantic; the Pacific ; the Arctic and Antarctic 
Ocean; the South Sea; the North Sea; the 
Baltic; the Channel; the Mediterranean; the 
Adriatic; the Archipelago; the Black Sea; the 
Caspian Lake ; the Red Sea. 
6. What is the correct rendering of 
The difference between man (MMenfch) and beast ; 
For sovereign (δι) and subject ; 
Prince Alexander’s deposition ? 
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GENERAL KNOWLEDGE 
EXAMINATION PAPERS. 


These Papers have been compiled to furnish practice for those 
who are preparing for scholarships at the Public Schools and at the 
Universities. A large number of the questions are original, a larger 
number taken from papers actually set. ‘The first fifty papers are, 
on the whole, suitable for boys preparing for Public School Scholar- 
ships ; the remainder for Candidates for the College Scholarships. 


**They are sufficiently varied to suit boys of any age between 
twelve and eighteen.” —Guwardian. 


‘*Great pains have been taken in the choice of subjects and in 
distinguishing what is technical from what is general.”—Zducational 
Tintes. 


‘Your General Knowledge Papers are splendid.” Head Master, 
Bolton Grammar School. 


A KEY IN THE PRESS. 
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6 General Knowledge Examination Papers. 


V. 


1. Give a short account of: Mordecai, Joab, Naaman, 
Lazarus, Barnabas, Zacchzeus, Herodias. 

2. Who wrote the following works: “Agamemnon, 
L’Avare, Evangeline, Lycidas, David Copperfield, New- 
comes, Marmion, Last of the Barons, Tristram Shandy, 
Robert Elsmere ἢ 

3. Write a short essay on (1) a day at the British 
Museum, 97 (2) a visit to the Zoological Gardens. 

4. Mention the chief British possessions in Europe, Asia, 
Africa, America, Oceania 

5. What do you mean by: school-board, protective mea- 
sures, the struggle between capital and labour, strikes, supply 
and demand, imperial federation ? ; 

6. Give any causes you can think of which have affected 
British trade of late years. . 

7. By whom and on what occasion were the following 
words spoken— 

(1) This to the gentle Critias. 

(2) Then I die happy. 

(3) We shall this day light such a candle as I trust 
shall never be put out. 

(4) Commend your souls to God, for our bodies are 
the prince’s. | 

8. Explain the process which a bill has to go through 
before it is finally a law. 
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HISTORY AND GEOGRAPHY 
EXAMINATION PAPERS. 


BY 


C. H. SPENCE, M.A., 
Assistant Master, Clifton College. 


‘*For a well-selected and varied compilation of examination 
questions in geography and history we would recommend teachers 
to see Mr. Spence’s book.” —Schoolmaster. 


‘‘We heartily commend these Examination Papers.” —Private 
Schoolmaster. 


** The questions are varied and well-chosen.” — Scotsman. 
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SCIENCE EXAMINATION PAPERS. 


- 


BY 


R. E. STEEL, M.A, F.CS., 


Senior Master of Natural Science, Bradford Grammar School. 


IN THREE PARTS. 


I. INORGANIC CHEMISTRY. [Ready. 
II. Puysics, SouND, LIGHT, HEAT, ELECTRICITY. 

[7x Prefaration. 

III. BroLocy AND GEOLOGY. [22x Preparation. 


‘€Should prove serviceable to those teaching Natural Science in 
many of our schools.” —Navture. 


‘*The questions are framed in such a manner as to be of un- 
doubted service in class work, and from time to time geen papers 
are given.” —Schoolmaster. 


**This book constitutes a very complete catechism of Inorganic 
Chemistry. Its many hundreds of questions, extending over the 
_ whole ground, and its special questions from papers actually set by 
various examining bodies, renders it a most valuable guide to 
examination work.” —Zducational News. 
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Crown 8vo. 35. 


EXAMINATION PAPERS 
IN BOOK-KEEPING. 
WITH PRELIMINARY EXERCISES. 


COMPILED AND ARRANGED BY 


J. T. MEDHURST, 
FS. Accountants and Auditors, and Lecturer at City of London College. 


Second Edition, Revised. 


ENGLISH LITERATURE 
EXAMINATION PAPERS. 
WITH AN INTRODUCTION ON 
THE STUDY OF ENGLISH. 


COMPILED BY 


Rev. W. W. SKEAT, Μ Ἂς 


Professor of Anglo-Saxon in the University of Cambridge. 
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ARITHMETIC EXAMINATION 
PAPERS: 


BY 


C. PENDLEBURY, M.A., 


Senior Mathematical Master, St. Paul’s School. 


A KEY TO THE ABOVE, 5s. net. 


TRIGONOMETRY EXAMINATION 
PAPERS. 


BY 


G. H. WARD, M.A., 
Assistant Master, St. Paul's School. 


A KEY TO THE ABOVE, 5s. net. 
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Now ready, crown 8vo. ὃς. 


OXFORD: . 
ITS LIFE AND SCHOOLS. 


By Members of the University. 
Evirep By A. M. M. STEDMAN, M.A., 


WADHAM COLLEGE. 


This book has been re-written and forms a complete exposition of the 
history, aims, expenses, life, and examinations of the University. Many 
of the chapters have been contributed by well-known members of the 
University, and it is confidently hoped that the book will prove interest- 
ing and valuable not only to undergraduates, but to those who have 
finished their University.career, and to those who are looking forward 
to such a career. ; 


I. THE UNIVERSITY. Historical Sketch. By H. H. HENSON, 
M.A., Fellow of All Souls, 
Il. ‘THE COLLEGES. 
III. EXPENSES OF OxFoRD LIFE. By A. M. M. STEDMAN,M.A. 
IV. THE SOCIAL LiFe. By A. M. M. STEDMAN, M.A. * 
V. THE INTELLECTUAL LIFE. By F. G. BRABANT, M.A., late 
Scholar of Ὁ. Ὁ. C. , 
VI. THE RELIGIousS Lire. By REv. G. ΝΥ. GENT, M.A., late 
Tutor of Keble; Principal of St. Mark’s Coll., Chelsea. 
VII. PREPARING FOR OXFORD: READING FOR SCHOLARSHIPS. 
By F. G. BRABANT, M.A. 
VIII. EXAMINATIONS. By F. G. BRABANT, M.A. 
IX. RESPONSIONS. Pass Mops. AND FINALS. By F. E, 
WEATHERLY, M.A., late Scholar of B. N. C. 
X. Honour Mops. (Classical). By F. G. BRABANT, M.A. 
XI. LITERAE HUMANIORES. By J. WELLS, M.A., Fellow of 
Wadham. - 
XII. JURISPRUDENCE. By Η. HALL, M.A., B.C.L., Merton. 
XIII; MopERN History. By W. J. ASHLEY, M.A., Fellow of 
Lincoln. 
XIV. MATHEMATICAL SCHOOLS. By H. T. GERRANS, M.A., 
Fellow of Worcester. 
XV. NATURAL ScIENCE. By F. A. Dixey, M.A., Fellow of 
Wadham. 
~ XVI. THEoLocy. By G. E. J. MILNER, B.A., Hertford. 
XVII. WoMEN’s EXAMINATIONS. By Miss K, GENT. 
XVIII. UNIVERSITY EXTENSION. By M. E. SADLER, Steward of 
Christ Church. 


“Offers a full and in most respects a satisfactory description of the country 
through which students must travel, and affords to parents who are desirous of 
calculating the expenses and rewards of University education a mass of useful 
information conveniently arranged and brought down to the most recent date.” — 
Atheneum. ; 

“‘ A real cyclopedia of Oxford life and studies.” —Yournal of Education. 

“We can honestly say of Mr. Stedman’s volume that it deserves to be read by 
the people for whom it is intended, the parents and guardians of Oxford students, 
present and to come, and by such students themselves. ”—Sfectator. 
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